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Abstrakt 

Tato práce je souhrn mého výzkumu v oblasti jevištního pohybu, který 

se opírá o tři základní pilíře, oblasti ve kterých jsem se v rámci výzkumu 

pohyboval. První oblastí, které se výzkum dotýká je práce se studenty 

herectví, konkrétně na DAMU-KALD. Další oblastí jsou profesionální herci 

působící v etablovaných divadlech. A poslední třetí oblast výzkumu jsem 

věnoval hercům ze specifických skupin, tedy lidem s mentálním 

znevýhodněním. Všechny tyto tři složky mají společný jmenovatel, kterým je 

pohyb na jevišti, jinými slovy jevištní pohyb. Hlavním tématem je pohybová 

srozumitelnost a proto jsem přišel s termínem osobní gestický slovník, 

který vychází z přirozeného pohybového materiálu jedince. Srozumitelnost 

nestojí na nějaké pohybové či taneční technice, ale využívá civilního a 

přirozeného nebo zažitého pohybu. Samozřejmě se zde odkazuji na mnohé 

techniky a metody a směřuji ke kultivovanému čistému pohybu. Vzhledem k 

tomu, že se jedná o výzkum postavený na individuálním přístupu a opírá se o 

určité momenty z příprav inscenací a studijních hodin, forma této práce 

popisuje konkrétní situace, kterými jsem procházel při studiu, výuce a práci s 

herci. Část tohoto textu je psána deníkovým záznamem, následuje 

katalogizace jednotlivých cvičení a tréninků a tomu předchází teoretický úvod. 

Na závěr je seznam inscenací, které byli součástí výzkumu. 

 

Abstract 

This work is a summary of my research in the area of stage movement and is 

based on my research in three areas.  The first area concerns my work with 

acting students from the Alternative and Puppet Department of DAMU.  The 

second area is about my work with professional actors in established 

theatres.  The final area of my research is with actors with mental 
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disabilities.  Each of these three areas has a shared denominator:  movement 

on the stage/ aka stage movement.  The main theme of my research is about 

movement that is intelligible, and therefore I have created a personal 

gesture dictionary that is based on the natural movement of the 

individual.  Intelligibility is not about specific movements or dance techniques 

but refers to natural or experienced movement.   Of course here I refer to 

many techniques and methods, and I  focus on the cultivation of clear 

movements. As my research is based on individual approaches which come 

from specific moments during the preparation of a performance and in classes, 

the form of this work describes concrete situations which I have experienced 

during studying, teaching, and working with actors. Part of the text of this 

work is written in the form of diary entries, followed by a catalogue of 

individual exercises and training techniques.  These are accompanied by a 

theoretical introduction.  A list of productions which were part of this research 

is included at the end. 
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2. ÚVOD 

„K pochopení se nedojde vysvětlováním, ale důvěrným vnitřním pronikáním, 

které vychází z těla.“1 

2.1. PREAMBULE 

Svůj výzkum v rámci doktorského studia jsem zaměřil na primární divadelní 

výrazový prostředek, a to obecně na fenomén pohybu. Divadelnímu pohybu 

se věnuji několik let. Pohyb a s ní spojená určitá informace mě jako 

elementární divadelní prvek zaujaly již při studiu bakalářského oboru 

pantomimy na HAMU, na což jsem navázal studiem na DAMU-KALD, obor režie 

se zaměřením na pohyb. A na to navazuji i ve svém doktorském studiu, kde 

se dívám na pohyb jako na základní kámen divadelní inscenace. Pohyb sám 

o sobě je velice obecné a široké téma, mě zajímá pohyb herce v kontextu jeho 

těla. Svůj výzkum jsem opřel o zkušenosti ve třech základních oblastech.  

Prvním pilířem mého výzkumu byla práce se studenty herectví, primárně 

na DAMU-KALD, ale měl jsem možnost se setkat i se studenty HAMU, 

pohybové školy Die Etage v Berlíně a také s mnoha dalšími na různých 

workshopech pořádaných ať už mnou, nebo různými divadelními a kulturními 

organizacemi či festivaly. Práce se studenty byla a je velice přínosná, a to 

hlavně pro jejich otevřenost a řekněme profesní nezkaženost (v tom smyslu, 

že ještě nemají vytvořeny pomyslné škatulky, po kterých by v momentě 

zkoušení sahali).  

Druhým pilířem mé práce bylo studium pohybu v profesionálním prostředí, 

v kamenných divadlech. Během svého doktorského studia jsem měl možnost 

spolupracovat na mnoha inscenacích v roli pohybové spolupráce, asistenta 

režie a jako režisér v několika divadelních domech jak zde, v České republice, 

                                                      
1 JOUVET Louis Pierre. Nepřevtělený herec. Praha: Orbis, 1967. 
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tak i v zahraničí. V této práci jsem vybral několik zásadních inscenací, na 

kterých jsem se podílel a které byly určitým přínosem pro můj výzkum.  

Posledním, třetím pilířem mého výzkumu byla práce s herci ze specifických 

skupin, konkrétně s lidmi s lehkým a středním mentálním znevýhodněním. 

Během výzkumu jsem tedy pracoval s herci, kteří mají mnohaleté herecké 

zkušenosti, s herci, již jsou určitým způsobem znevýhodnění, se studenty 

herectví i s lidmi neherci, tedy amatéry, kteří ale mají vztah k divadlu.  

Hlavním tématem v rámci mého studia pohybu je osobní gestický 

slovník. Tedy pohyb, který vychází z individuálního hereckého přístupu k 

danému tématu, jež se snaží zpracovat. Nejedná se o popis nové metody nebo 

techniky, těch již máme mnoho. Nesnažím se ani vůči nějaké technice či 

metodě vymezit. Zajímám se o individuální tělesný přístup k danému úkolu. 

V každém případě se jedná o obecný pojem pohyb, ale už jen „obyčejná“ 

chůze je tak individuální a u každého jedince tak originální, jako jsou 

nezaměnitelné otisky prstů na ruce. Když Charles Aubert učil herce, tak kladl 

důraz na pohyb, i když se jednalo o činoherce. „Nejlepší cesta jak zdokonalit 

dramatickou práci je hrát s pomoci pantomimy.“2 Proto mi jde v mé práci 

především o osobní gestický slovník, tedy osobní přístup k pohybu. Čímž se 

ale nestavím do protikladu k již existujícím technikám, protože znalost 

určitých technik slouží jako odrazový můstek pro osobní pohybový růst a 

rozšíření vlastního osobního gestického slovníku. Jejich neznalost však není 

hendikep. Ve své práci vycházím hlavně ze svých zkušeností s pohybovou a 

hereckou technikou mime corporel, kterou popsal jako první na začátku 20. 

století Etienne Decrouxe3 a následně proslavil v druhé půlce 20. století mim 

Marcel Marceau. 

                                                      
2 AUBERT Charles. The Art of Pantomime NY: Henry Holt and comp., 1927. s. X. 

3 “…it was Decroux who would codify the language of the body, define the rules of the art of 

mime - even if this is sometimes disputed today.” s. 60  
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Tuto disertační práci jsem koncipoval tak, že nejprve popisuji svůj výzkum 

a práci se studenty, následně práci v divadle a končím popisem výzkumu ve 

specifických skupinách. Na závěr jsem sestavil seznam různých cvičení, o 

kterých si myslím, že jsou v mé práci klíčová a mohou být nápomocna pro 

kohokoli, kdo by rád pracoval jak s lidmi ve specifických skupinách, tak i se 

studenty herectví. Každé cvičení má určitý cíl a smysl, na které je zaměřeno, 

neznamená to, že není možné cvičení jakkoliv upravovat. Celý můj výzkum je 

neustále živá a měnící se struktura, která nikdy nebude ukončena, i proto tato 

disertační práce není ukončením mého výzkumu nebo není tečkou za 

dokončenou doktorskou prací, ale naopak, jedná se o záznam stále trvajícího 

a homogenně nekonečného koloběhu osobního sebezdokonalování a růstu. I 

během samotného bádání se mé přístupy měnily a vyvíjely, a to trvá dosud. 

 

2.2. POHYB 

„Herec přemýšlí tělem, pečlivě potlačuje všechno, co by mohl snadno 

přizpůsobit sobě, čeká, až se postava začne pohybovat, žít, až ji pocítí.“4 

 

Každý herec, když vstoupí na jeviště (jeviště O. Zich), tak hraje. 

V momentě, když se objeví, když jej divák vidí, tak mu předává nějakou 

informaci. Základním (primárním) kamenem hercovy komunikace je pohyb (i 

takzvaný relativní pohyb neboli stav klidu). Pro stav klidu je důležitý pohyb v 

                                                      
“This is how I realized the importance of the mime that I called Corporeal Mime. I'm the one 

who gave it that name whereas they used to say, strangely,  

'We are working with masks.'” 

LEABHART Thomas – CHAMBERLAIN Franc. The Decroux Sourcebook. London: ROUTLEDGE, 

2009. s. 68 

4 JOUVET Louis Pierre. Nepřevtělený herec. Praha: Orbis, 1967. 

https://www.bookdepository.com/author/Thomas-Leabhart
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čase. Ačkoliv se herec zdánlivě nepohybuje, je to jen iluze. Z pohledu 

Aristotela je vše v pohybu, jsme pohybováni nebo pohybujeme prostorem i 

časem. Pohybuje se herec, scéna, divák nebo vše dohromady v nějakém 

vzájemném propojení a vztahu. Proto se zabývám tímto elementárním 

prvkem, fyzikálním jevem, pohybem. Tělo v prostoru nese význam, a tento 

význam je v tělesném postavení. Tělo je nástrojem, partnerem herce. Valenta 

píše: „Na příklad v groteskách, anebo v akčních a dobrodružných filmech už 

od dob Douglase Fairbankse není stylizace založena na zmiňované 

brechtovské distancovanosti, ale na vynalézání velmi specifických, extrémních 

způsobů pohybu, činících z hereckého těla nástroj k vytváření napětí či 

humoru.“5 O tělesném postoji mluví mnoho divadelníků a divadelních teoretiků 

ve svých detailně popsaných divadelních technikách a metodách. Popisují jak 

se správně pohyb naučit, jak se úsporně pohybovat, jak logicky na pohyb 

nahlížet (Anne Bogart, Marcel Marceau, Etienne Decroux, Stanislavski, 

Grotowski, Tomaszewski, Barba atd.). Metod a technik již bylo objeveno a 

popsáno nespočet, proto zde nechci vytvářet žádný nový přístup, žádnou 

hereckou či pohybovou metodu, nebo dokonce techniku. Cílem této práce není 

určit, která technika, metoda nebo přístup je správná, a která není. V dnešní 

době je hranice mezi jednotlivými technikami, a jednotlivými divadelními 

žánry, takřka zrušena. Během svého výzkumu jsem měl možnost účastnit se 

mnoha divadelních projektů, kde se jednotlivé divadelní žánry vzájemně 

proplétají a míchají do sebe různé techniky, metody a přístupy.6 Jmenuji 

například Zkrocení zlé ženy v Činoherním studiu v Ústí nad Labem, Humans 

of Budějovice v Českých Budějovicích nebo Vražda krále Gonzaga v Dejvickém 

divadle. V rámci svého doktorského výzkumu jsem nahlížel a zkoumal pohyb 

– pohyb herce. Jak při vzniku divadelní inscenace, tak i ve zkušebně. Jak se 

pohyb liší, je-li herec sám, nebo součástí skupiny, nebo je-li pozornost 

                                                      
5 VALENTA Josef. Metody a techniky dramatické výchovy. Praha: GRADA, 2008. s. 246 

6 Více viz kapitola inscenační prameny 
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věnovaná nějakému objektu (loutka), popřípadě imaginárnímu objektu 

(pantomima). 

Rád bych se více podíval na termín pohyb. Co to pro mě znamená, jaké 

jsou kvality pohybu, jaký význam s sebou pohyb nese, jak je možné pohyb 

rozvíjet a jak s pohybem pracovat. Co znamená pohybová stylizace. Vycházím 

ze své zkušenosti pedagogické, režijní a herecké. Jako pedagog jsem vedl 

několik workshopů v několika městech zde v České republice, ale i v zahraničí. 

Za zmínku stojí dlouhodobá spolupráce se středními školami v Severním Irsku 

(kam mám možnost se opakovaně vracet; od roku 2001 jsem uskutečnil více 

než 20 výjezdů), dále série workshopů v USA, Polsku, Německu, Francii a na 

Slovensku. Doma, v České republice, jsem vedl několik pohybových dílen a 

také působím jako externí pedagog na DAMU-KALD.  

Pohyb, neboli Lokomoce7, je nahlížen v mnoha oborech. Ve fyzice, 

medicíně, architektuře, výtvarném umění a v dalších. Kinestetika je 

pohybový a komunikační koncept, který na základě analýzy pohybu umožňuje 

lépe pochopit základy lidského pohybu a využít pohybových rezerv pacienta. 

Jedná se o termín používaný nejvíce v prostředí fyzioterapeutů, ale jeho obsah 

je přenositelný i do divadelního prostředí. Hlavně v kontextu výuky pohybu, 

kinetických8 návyků a motorických dovedností. Lidský pohyb není nahodilý, je 

to série naučených, odpozorovaných a tělem přijatých impulzů. Opakováním 

určitého pohybového vzorce si tělo zapisuje pohybový tvar a je schopno si jej 

pamatovat a opakovat nevědomě. O tom píše Keith Johnstone v knize Impro, 

Jaroslav Vostrý v knize O hercích a herectví, dále také Charles Aubert v knize 

The Art of Pantomime a mnoho dalších, není to nic nového. Naučený, 

                                                      
7 Schopnost a dovednost pohybu v prostoru z jednoho místa na jiné pomocí osobní svalové 

činnosti 

8 Kinetika – část dynamiky zabývající se určováním dráhy pohybujících se hmotných bodů a 

těles ze známých působících sil 
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odpozorovaný pohyb se může stát pohybem, který již není vědomý, ale 

nevědomý a vychází z takzvané svalové paměti. Svalová paměť může herci 

velice pomoct, ale stejně tak mu může značným způsobem komplikovat jeho 

práci na přípravě vznikající inscenace. V divadelní řeči se tomu říká „šuplíček“. 

Moment, kdy herec takzvaně vytahuje své staré šuplíčky, tím v sobě probouzí 

svalovou paměť a snaží se prostřednictvím již naučených pohybových vzorců 

předvést něco nového. Svalová paměť ale nefunguje na vědomé úrovni. Jedná 

se o zautomatizovaný pohyb, a proto je nevědomý a často je zaměňován za 

pohyb přirozený („dělám to tak, jak to cítím“). Lecoq mluví o tom, že „tělo se 

naučí tím, že se přizpůsobí úsilí požadované daným gestem“.9 Svalovou paměť 

je tedy možné nahlížet ze dvou stran. Z té negativní regresivní, kdy se herec 

naučí několika pohybům a více je nerozvíjí, nebo z té progresivně pozitivní 

stránky, kdy pohyby rozvíjí a svou škálu pohybu stále rozšiřuje a obnovuje.   

Lidský pohyb, neboli MOTORIKU, dělíme na dvě základní skupiny: 

MOBILITU čili pohyblivost, schopnost pohybu, přemístitelnost vykonávaná 

kosterním systémem a hladkým svalstvem, tedy pohyb řízený (vědomí). A 

MOTILIKU, pohyb reflexní (srdeční pohyb, mrkání očními víčky, pohyb 

orgánů atd.).  

lidský pohyb – motorika (mobilita, molitika)10 

„Problémem západní kultury, a zvláště pojetí ‚činoherního‘ divadla, je, že se 

pohyb často vyučuje mylným způsobem. Důvodem tohoto omylu je separace. 

Studium totiž většinou přistupuje k fyzickému rozvoji herce bez vazby k 

jevištnímu jednání. Herec si tak neuvědomuje, že pohyb sám o sobě je 

                                                      
9 z anglického originálu: “The body learns by adapting itself to the effort required by a given 

gesture.” 

LECOQ Jacques. Theatre of movement and Gesture. London and NY: ROUTLEDGE, 2006. s. 8 

10  VOBR Radek. Antropomotorika, Brno: Masarykova univerzita, 2013.  
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nositelem významu, emoce, myšlenky; tedy neuvědomuje si možnost 

neustálé vědomé přítomnosti těla při herecké akci, při budování charakteru 

postavy, rozvoji divadelní situace, při práci s hlasem apod.“11 

Je nezbytné soustředit se na herecký pohyb ve všech odvětvích herectví. 

Pohyb herce má dvě základní oblasti. První částí je pohyb herce ve zkušebně 

(hledání, zkoušení a objevování), aby pak mohl vstoupit připraven do druhé 

podsložky, a to do pohybu herce na jevišti – do jevištního pohybu. Schválně 

nepoužívám výraz druhá fáze, protože je třeba neustále obě dvě pohybové 

složky, jak tu ve zkušebně, tak tu jevištní, propojovat. Toto téma mě provází 

jako herce, režiséra, pohybového spolupracovníka i pedagoga. Mám za to, že 

vědomý pohyb herci umožní být čitelnější, přesnější a čistší ve svém jevištním 

projevu. Na vědomý pohyb je kladen mnohem menší důraz než třeba na 

správnou mluvu, tanec či zpěv. Pohyb se dostal do skupiny, která je mnohem 

častěji přiřazovaná ne herci, ale tanečníkům či lidem v takzvaném pohybovém 

divadle. Jaroslav Vostrý mluví o stylizaci v případě činoherního herce, a píše 

v knize O hercích a herectví, že stylizace je „v každém případě něco vědomě 

dotvářeného“12. Nejde o to herci vtisknout nějakou hereckou techniku nebo 

pohybový princip, ale jde o práci s tělem a cílem je uvědomění vlastních 

pohybových možností, které má každý člověk individuální. Nejde o 

napodobování nějakých pohybů (pohybová imitace), ale o nahlížení na pohyb, 

a vědomé napodobování pohybů, které jsou nejvhodnější pro danou roli, 

protože na sebe vážou význam. „Herec čerpá z konkrétního pozorování 

skutečného života, které obohacuje základní prvky jeho představení a jeho 

stylu dramatického výrazu. Život v ulicích zůstává jeho hlavním zdrojem: v 

                                                      
11 RIEDLBAUCHOVÁ Veronika. Vědomé tělo. Disertační práce. Praha: DAMU, fakulta: KALD, 

2015. s. 7. 

12 VOSTRÝ Jaroslav. O hercích a herectví. Praha: ACHÁT 1998. s. 50 
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něm se mu prezentují gesta, postoje a pohyby jako v otevřené knize.“13 

Klíčové je hledání významu, ale i estetického tvaru ve vědomém pohybu těla. 

To je pak třeba vnímat jako svého nejbližšího jevištního partnera. Laban mluví 

o těle jako o partnerovi, ale i jako o skupině partnerů. „Herec někdy použije 

své pohyby, jako kdyby jeho končetiny byly dalšími partnery, a to je 

pravděpodobně řešení hádanky expresivity gesta.“14  

„Pohyb jest důležitým pojmem mechanickým. Nauka o pohybu tvoři 

tedy část mechaniky; pokud nepřihlíží k příčinám pohybu, sluje kinematika či 

foronomie. Poněvadž o pohybu tělesa můžeme mluviti jen tehdy, 

posuzujeme-li vzájemnou jeho polohu vzhledem k tělesu jinému, jest vlastně 

každý pohyb pouze relativní. Přes to uvádíme pohyb absolutní, 

předpokládajíce v daném případě, že okolí tělesa se pohybujícího jest v 

naprostém klidu.  

 

Pohybující se bod opisuje při pohybu čáru, která se nazývá drahou 

pohybu. Podle povahy této čáry rozeznáváme pohyby přímočaré, křivočaré a 

uhlové (dráha pohybu kruhová) či rotační (dráha pohybu kruhová opakující 

se). Dále uvádíme další druhy pohybu, které jsou kombinací základních druhů 

ohybu jako například kombinace rotačního a přímočarého pohybu se nazývá 

pohybem šroubovitým. Pohyb tělesa padajícího je pohyb pádový (přímočarý 

                                                      
13 z anglického originálu: The mime actor draws the fundamental elements of his performance 

from this observation of real life, witch enrich him and his style of dramatic expression. Street 

life remains his chief source: there gestures, attitudes and movements present themselves to 

him as in an open book.  

LECOQ Jacques. Theatre of movement and Gesture. London and NY: ROUTLEDGE, 2006. s. 8 

14 z anglického originálu: The individual actor will sometimes use his movements as if his 

limbs were the members of groupe, and this is probably the solution of the riddle of the 

expressiveness of gesture.  

LABAN Rudolf. The Mastery of Movment. UK: Macdonald and Co., 1950. 
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pád, pád po šikmé ploše atd.), dále je pohyb kyvadlový, harmonický, 

periodický, vlnivý, středoběžný (odstředivý), vrhový (vrh, hod). 

 

Vedle dráhy pohybu důležitým jest čas, ve kterém pohyb se děje. 

Pohybuje-li se bod tak, že dráha s časem jest rovnoměrná, nazývá se takový 

pohyb pohybem rovnoměrným.  

 

Pohyb závislý na čase se nazývá rovnoměrný, kdy pohyb je konstantní, 

pohyb zrychlený, kdy pohyb se k časové ose zrychluje, a pohyb zpomalený, 

kdy se pohyb vůči ose čau zpomaluje. 

 

Pohyb v hudbě (ital. tempo = čas) je ustanovení, které v jednotlivém 

případě odhaduje absolutní platnost notových hodnot. Před XVII. stol. 

prostředky, jimiž bylo dožadováno se určitého p-u byly velmi omezeny; ale 

noty měly tehdy celkem určitou střední platnost, tzv. »integer valor«, který 

průběhem několika století se přesunul, že musí při přenášení starých 

hudebních děl století XIV.—XVI. hodnota na polovinu, ba až na čtvrtinu býti 

redukována v nynějším notovém písmě, má-li vzniknouti přibližně správný o 

nich obraz. Roku 1600 existovala již nyní běžná ustanovení: Allegro, Adagio, 

Andante, k nimž přidružilo se brzy Presto, Largo a pododrůdy Allegretto, 

Andantino, Prestissimo. S počátku však tyto způsoby p-u nerozlišovaly se mezi 

sebou tak silně jako dnes a byly spíše poukazy na charakter než předpisy 

různých trvání. Časových, ježto voleny byly v adagiu delší a v allegru kratší 

hodnoty notové. Frescobaldiho »Canzoni da sonar« vyšly r. 1628 bez údaje p-

u, r. 1634 s jeho údaji; a přece netřeba se báti přehmatu podle prvního vydání, 

ježto změna p-u vyznačena je změnou hodnot. Teprve v XVI. stol. vystupuje 

ponenáhlu stupňování aesthetického účinku notového obrazu, že v adagiu 

krátké noty pomalu, v allegru dlouhé noty rychle jsou hrány. Poněvadž mnoho 

libovůle vkradlo se do těchto označení, koncem XVII. stol. vymyšlena byla 
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ustanovení absolutní neproměnlivá a došlo tak k vynálezu metronomů. Nyní 

jsou oblíbena ustanovení p-u, která ukazují na hudební skladby určitého rázu, 

na př. Tempo di marcia (v p-u pochodovém, dle Mälzclova metronomu asi 72–

84), T. di minuetto (p. menuettový, Allegretto, poněkud rychlejší než 

předchozí), T. di valsa (valčíkový p., tolik jako Allegro moderato, ještě 

rychlejší) atd. Ustanovení »Tcmpo giusto« (pravý p.) vztahují se na způsoby 

právě uvedené; vyskytne-li se však u skladeb, jež k žádnému vyjmenovanému 

druhu nenáležejí, sluší přidržeti se normálního, středního p-u, t. j.“15 

Herec se také tak pohybuje v čase (tempo, dynamika, rytmus) a v 

prostoru (scéna). Je třeba věnovat pohybu herce stejnou pozornost, jako se 

věnuje pozornost textu, hudbě, scéně. Je třeba herce vést k vědomému 

pohybu. Johnstone jasně vidí důležitost pohybu v knize Impro: „Zastávám 

názor, že jedině v případě, že se hercovy pohyby vztahují jak k prostoru, tak 

k ostatním hercům, jsou diváci s divadelní hrou za ‚jedno‘“.16 Z pohledu 

nutnosti uvědomění si vlastního pohybu není rozdílu mezi hercem činoherním, 

loutkohercem či alternativním „pohybovým“ hercem. 

3.2.1. DĚLENÍ POHYBŮ 

3.2.2.1. TRAJEKTORIE POHYBU 

Za některými tělesy vzniká viditelná stopa, za jinými nevzniká a 

můžeme si ji domyslet (pomyslná stopa – místa, kudy se těleso pohybovalo), 

např.: pokud jdeme po čerstvém sněhu, zůstávají za námi stopy, které 

můžeme pozorovat, cesta pohybu – křivka pohybu.  

                                                      
15 Ottúv slovník naučný: ilustrovaná encyklopedie obecných vědomostí. Svazek XII. Praha: J. 

Otto, 1903. s. 10 

16 JOHNSTONE K. IMPRO. Improvizace a divadlo. Praha: NAMU 2014. s. 82 
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3.2.2.2. KŘIVKA POHYBU 

Když spojíme všechna místa, kudy se těleso pohybovalo, vznikne nám 

křivka. Tuto křivku nazýváme trajektorie. Trajektorie může mít různý tvar. 

3.2.2.3. DRÁHA POHYBU 

Trajektorii lze měřit, lze určit její délku. Délka trajektorie se nazývá 

dráha. Dráha je fyzikální veličina. Každý pohyb je možné rozdělit na 

jednodušší pohyby. 

 

3.2.2.4. ROZDĚLENÍ POHYBU PODLE TVARU TRAJEKTORIE 

Posuvný pohyb – při kterém se všechny body tělesa pohybují po stejné 

trajektorii a za stejný čas urazí stejnou dráhu. Tvar trajektorie může být 

přímka nebo nejrůznější křivka. (hlemýžď, kabina lanovky, křída na tabuli, 

myš u počítače) 

Otáčivý pohyb – při kterém každý bod tělesa opisuje kružnici nebo její 

část. Všechny tyto kružnice mají středy ležící na jedné přímce, ta se nazývá 

osa otáčení. (volant auta, dveře, cédéčko v přehrávači, ručičky hodin) 

Pohyb přímočarý – těleso se pohybuje po přímce. (volně padající kámen 

nebo pohyb výtahu) 

Pohyb křivočarý – těleso se pohybuje po křivce. (chodec na točitých 

schodech, fotbalista při zápase na hřišti) 

Pohyb rovnoměrný – těleso urazí za stejné časové úseky vždy stejné 

dráhy. (eskalátor, dopravní pás, ručička hodin) 

 Pohyb nerovnoměrný – těleso urazí za stejné časové úseky různé dráhy. 

(auto při rozjíždění, hokejista při zápase, běžec v závodě na 100 m) 
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3.2.2.5. DIVADELNÍ POHYB 

 Na divadle se stejně jako v reálném světě pohybuje vše. V pohybu jsou 

herci, scéna, kostýmy, předměty (rekvizity, loutky), divák i čas. Jak jsem již 

uvedl výše, každý pohyb nese význam. 

Elementárním výrazovým prostředkem herce je pohyb. Prostřednictvím 

pohybu nese herec informaci a ta se divákovi ukazuje prostřednictvím 

hereckého gesta. Marcel Marceau mluví o tělesném postavení, tedy o mime 

corporeal. Jeho pojetí pohybu má kořeny v pohybové metodě Etienne 

Decrouxa. Ten zdůrazňuje zásadní důležitost těla a fyzické působení na 

jevišti.17 Srdcem dramatu je pauza, váhání, váha, odpor, těžiště a překvapení. 

Etienne Decrouxova dramatická tělesná mime nahlíží na tělo jako na hlavní 

vyjadřovací prostředek a na herce jako na výchozí bod pro tvorbu s cílem 

„dělat neviditelné viditelné“, umožňující mu projevovat myšlenkové hnutí. 

Decroux se snaží vyjadřovat abstraktní a univerzální myšlenky a emoce skrze 

kodifikované pohyby celého těla, ruce jsou v této formě pohybu omezeny na 

sekundární roli, aby nedocházelo k přehnanému posunkování a nechtěnému 

zapomenutí (vypnutí) těla. 

 

2.3.  GESTO 

„Materiálem je pro herce vlastní tělo, jeho dech, jeho hlas, a celé jeho 

fyzické já.“18 

 

„Vystupování je chování při společenských příležitostech, tedy při styku 

s druhými lidmi. Jde o chování vždycky nějakým způsobem adresované; na 

jevišti nebo ve filmu nejen dalším účastníkům fiktivní situace a v praktické 

                                                      
17 Škola Decroux v Barceloně www.moveo.cat 

18 MARTINEC Václav. Herecké techniky a zdroje herecké tvorby. Praha: Pražská scéna, 2003. 

s. 27 
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podobě hereckým partnerům, ale i obecenstvu. V tom smyslu je každé 

vystupování současně komunikací, působením jednoho člověka na druhé…“19 

Z mého úhlu pohledu je základní kámen hercovy komunikace pohyb. Pohybem 

těla pak tvoří gesta, která jsou určitým znakem. Osolsobě mluví o znaku tak, 

že „herec, je umělec, který́ sám ze sebe vytváří znak (či model), a zná tedy 

(a každodenně zakouší), co je to „být znakem“ přímo „zevnitř“, doslova „na 

vlastní kůži“.20 Gesto je výsledek pohybu a nese význam stejně jako slovo. 

Lecoq mluví o slově jako o gestu, které je modelováno zvukem a slovesy21. 

Jako je věta spojením slov, je stejně tak i herecký pohyb vnímám jako sestava 

na sebe navazujících gest. Gesto tak může diváka mást nebo jej vést. Gesta 

tak mohou být srozumitelná́, anebo nepochopitelná́ a nečitelná́. Pohyb, který 

na jevišti herec vytváří, je gestika, gestikulace, gestičnost, posunkování. V 

každém gestickém slově je elementárně podstatné pohybovat se tak, aby 

divák dokázal vyrozumět, pochopit, o jakou situaci jde, v jaké emoci se herec 

(postava) ocitá. Gesto nebo tělesný pohyb je univerzální jazyk, jak o tom 

mluví Lecoq: „Když jdeme do divadla, abychom viděli představení v cizím 

jazyce, chápeme a rozpoznáváme jazyk gesta skládajícího se z pohybů, hudby 

a zvuků. Reagujeme na jazyk, který je univerzální. Je to stejné pro všechna 

tělesná gesta, která směřují k této ekonomice pohybu, která je nezbytná pro 

dokončení jakéhokoli jednání. Tělo se učí tím, že se přizpůsobuje úsilí, které 

vyžaduje dané gesto.“22 K tomu, abych byl schopen popsat danou pohybovou 

                                                      
19 VOSTRÝ Jaroslav. O hercích a herectví. Praha: ACHÁT 1998. 

20 OSOLSOBĚ Ivo. Mnoho povyku pro sémiotiku. Masarykova univerzita, Brno: Tvar, 1993. 

21 “the word is a gesture that modulates within organized sounds, in words propelled by verbs” 

LECOQ Jacques. Theatre of movement and Gesture. London and NY: ROUTLEDGE, 2006. s. 7   

22 “When we go to the theatre to see a performance in a foreign language we understand and 

recognise this language of gesture consisting of movements, of music and of sounds. We are 

responding to a language that is universal. It is the same for all physical gestures that tend 

towards that economy of movement needed for the completion of any give action. The body 
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problematiku a abych mohl svým studentům představit práci s gestem, přišel 

jsem s termínem „osobní gestický́ slovník“, což je termín, jež jsem poprvé́ 

použil právě při práci se studenty, kteří si nebyli vědomi svého pohybu a šlo 

jim předně o sdělení nějaké́ informace, ale už se nesoustředili na to, jakým 

způsobem informaci sdělují, potažmo jak je jejich informace vnímaná́, čtená, 

chápaná divákem. Herec na jevišti svým pohybem sděluje a komunikuje, tedy 

jeho pohyb a bytí na jevišti je významotvorné. „Cesta vytváření pohybů a 

tvarů těla je protipólem napodobování. Paradoxem je ale ta skutečnost, že 

schopnost vytvářet vlastní pohybové projevy je podmíněna předchozím 

zvládnutím ‚nacvičených‘ pohybů. Cestou napodobování si nejdříve musíme 

vytvořit jistý rezervoár pohybových prvků, které kultivují a rozvíjejí naši 

schopnost pohybového cítění a koordinovaného ovládání svalů. A teprve 

potom jsme schopni vytvářet své vlastní, originální a osobité pohyby a tvary 

těla. Abychom mohli své vlastní pohybové kompozice vytvářet, musíme 

nejdříve poznat, uvědomit si svoje přirozené dispozice.“23 Aby hercovo jevištní 

„napodobování“ nebo zrcadlení bylo věrohodné a čitelné, je třeba nabýt 

pohybových vědomostí, z kterých pak herec čerpá, bere. Taková osobní 

pohybová slovní zásoba. Tedy osobní gestický slovník. 

 

2.3.1. DĚLENÍ GESTA 

 

„Gesto je význam, výraz, komunikace a soukromé zjevení samoty – je 

to vždy ono artaudovské zjevení skrze plameny – to však značí sdílenou 

zkušenost, jakmile je jednou kontakt navázán.“24 

                                                      
learns by adapting itself to the effort required by a given gesture.” LECOQ Jacques. Theatre 

of movement and Gesture. London and NY: ROUTLEDGE, 2006. s. 8 

23 MARTINEC Václav. Herecké techniky a zdroje herecké tvorby. Praha: Pražská scéna, 2003. 

s. 90 

24 BROOK Peter. Prázdný prostor. Praha: Panorama, 1988. s. 229 
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Ve 20. století vzniklo mnoho divadelních technik a metod (viz Herecké 

metody a techniky od J. Hyvnara) a nejeden divadelník se soustředil na jeden 

ze základních kamenů jevištního projevu – gesto. Pokus a analyzování, 

podrobný popis gesta a jeho významu, jeho skladby a možností užívání vedlo 

k tomu, že gesto dostalo mnoho různých škatulek a rozdělení. Lecoq dělí gesta 

na akční (zahrnují celé tělo), expresivní (zahrnují emoce a základní 

postoj/stav osoby), demonstrující (zahrnují slova)25. Výrazové gesto, gesta 

chování a dechová gesta jsou z knihy Úhly pohledu Anne Bogart.26 Grotowski 

z gesta vychází a čerpá. V rámci svého výzkum jsem si pracovně gesto rozdělil 

do dvou skupin. Gesto statické, tedy takové, k němuž není zapotřebí pohyb, 

ale nese informaci ve statické formě. Například gesto Občanského Féfa (paže 

směřující nahoru, palec, prsteníček a malíček jsou v dlani a ukazovák a 

prostředníček jsou vztyčené vzhůru). Gesto pohybující se (v pohybu) je 

takové gesto, jehož obsah je závislý na pohybu (kupříkladu mávající ruka, ta 

v klidové fázi nenese význam mávání).  

 

2.4. OCHUTNÁVKA 

 

Mým záměrem je, abych studentům herectví představil možnosti 

pohybového výrazu v rámci jejich osobních motorických schopností. Není 

cílem, aby se studenti stali mimy nebo profesionálními tanečníky. Z časových 

důvodů nazývám tyto hodiny „ochutnávkou“ pohybových cvičení. Ti ze 

studentů, které to zaujme, se mohou sami pak dovzdělat a v možnostech 

pohybu se rozvíjet (prakticky donekonečna) a studenti, které důraz na pohyb 

až tak nezaujme, alespoň projdou určitou pohybovou průpravou. Důraz kladu 

                                                      
25 LECOQ Jacques. Theatre of movement and Gesture. London and NY: ROUTLEDGE, 2006.  

26 BOGART Anne – LANDAU Tina. Úhly pohledu. Praha: Divadelní ústav, 2007. 
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na uvědomění si těla a na to, že samo tělo nabízí nespočet možností. Tělesný 

výraz není jen mimika a gestika za použití paží. Jsou určité oblasti, kterými se 

snažím se studenty vždy projít. Oblast kvality pohybu, jednoduše pohyb 

rychlý, pomalý a každému jedinci přirozený, a samozřejmě zastavení. Dále 

procházíme emocemi, jak emoce deformují a tvarují celé tělo (ne pouze 

mimiku), základy imaginárního divadla (viz níže) a také kontakt s partnerem 

na jevišti, a to primárně v kontextu tělesného pohybu (např. když se dva lidé 

potkají a podají si ruku, v jaké emoci se setkají, co s nimi setkání udělá, jakou 

dynamiku a tempo, rytmus použijí, když se lidé vidí rádi, když se nechtějí 

potkat atd.). Dále se studenty trénuji různé situace, které si sami tvoří na 

základě mnou daných pravidel, a to s fokusem na gesto (celo-tělesné gesto), 

i za použití hlasu, což ne nutně musí znamenat použití slov. 

 

Pohyb rychlý, pomalý a přirozený zní možná banálně, ale k uvědomění 

si kvalit pohybu je třeba začít od nejjednodušších a základních principů a 

postupně přidávat složitější a komplikovanější pohybové vzorce. Uvedu zde 

příklad.  

Poprvé vstoupím do místnosti s herci. Zadání zní choďte po prostoru a 

rovnoměrně jej zaplňte. Studenti chodí kolem sebe, koukají na zem a občas 

slyším výbuch smíchu, pokukují po sobě. Prostor se více méně rovnoměrně 

zaplňuje, ale jejich vědomí o pohybu ostatních, o celkovém prostoru, a hlavně 

o sobě sama není přítomné. Ví, že ve třídě nejsou sami, ale tím to až na pár 

výjimek končí. Když přidám další zadání, při každém mém tlesknutí zpomalíte, 

tak to většinou trvá tři až čtyři tlesknutí, než se celá třída pohybuje na hranici 

zastavení, přičemž je viditelný veliký skok mezi chůzí přirozenou a velice 

pomalou. Jejich představa o škále zpomalování je minimální, jelikož to 

nezažili, neměli možnost si to vyzkoušet. Postupem času jsou studenti schopni 

rozlišit deset stupňů zpomalení a deset stupňů zrychlování (nemluvíme zde o 

běhu, to je další kategorie, stále hovoříme o chůzi). Kvalita a struktura pohybu 
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závisí na určité zkušenosti (prožitku, zážitku – i proto rád nazývám své hodiny 

ochutnávkou) a na vědomí, že pohyb je tvořen celým tělem. Jakmile studenti 

zapojí dech, pohled, trup, paže, nohy, krk, hlavu, jsou schopni vytvořit 

mnohem více stupňů zpomalování či zrychlování. Kvalita pohybu a její rychlost 

je pak podstatná pro tvorbu gesta, které nese význam. 

 

Každý ́pohyb má́ tři struktury: 

1. prostorová ́struktura (studujeme polohu jednotlivých částí těla, tělesné 

těžiště, rozsah pohybu…) 

2. časová ́struktura (zjišťujeme trvání pohybu, rychlost pohybu, zkoumání 

jednotlivých pohybových fází…) 

3. dynamická́ struktura (zjišťujeme určující sily – vnitřní sílu – svalovou 

– vnější sílu – tíhovou, způsobenou gravitací a jejich vzájemný́ vztah). 

 

Emoce a to, jakým způsobem tvarují a ovlivňují tělo, je další z chodů 

„ochutnávky“, kterou pro studenty mám připravenou. Každá emoce ovlivňuje 

tělesné postavení a naopak. Tělesné postavení má vliv na dech a dech má vliv 

na hlasový projev (jak slovní, tak zvukový). Emoce mám rozděleny do 

základního výchozího schématu, které je velice zjednodušené pro jednodušší 

start. Soustředím se na vztah mezi horním centrem (střed hrudního koše – 

corpus stermi) a spodním centrem (oblast nad pánevní kostí, střed podbřišku), 

a to ve vztahu k základně (postavení nohou, u sebe, od sebe, jedna noha 

v před, druhá vzad atd.), které ovlivňuje celkové těžiště těla. Například když 

se člověk lekne, horní centrum se vytáhne nahoru s nádechem v tenzi se 

spodním centrem, jež při nádechu bránice vytáhne také nahoru, a základna je 

nestabilní, úzká, nohy u sebe ve vratké pozici. Naopak člověk, který je smutný 

a apatický, s výdechem spouští obě centra dolů, mezi nimi není napětí, tenze 

v těle je minimální a základna je nestabilní. Postupem času a s přibývajícími 

zkušenostmi studentů pak celkové emoční schéma opouštím a sami studenti 
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pak lavírují a experimentují (v rámci nastaveného předem definovaného a 

vědomého pohybu). 

 

Pracuji s šesti základními emocemi – tři jsou nahoře (centrum/centra jsou 

tažena vzhůru) a tři jsou dole (centrum/centra jsou dole). 

 

Tabulka emocí: 

Radost Úlek Zvědavost 

Zlost Smutek Znechucení 

Široká Úzká/zavřená Otevřená 

 

 

K tomu, aby studenti byli schopni správně detekovat centrum v těle, a 

mohli jej tak přizpůsobit potřebnému pohybu závislému na dané emoci, je 

třeba studentům představit jejich vlastní tělo, v pohybu, jež znají a mají jej 

zautomatizovaný. Cvičení zase provádím při chůzi (je to přirozený pohyb). 

Zadání zní, choďte po místnosti a pohled vede vaši chůzi. Podívám-li se do 

leva, jdu za pohledem do leva. Postupně pak studentům konkretizuji, jakým 

způsobem mají pohled provádět. Například pohled s otočením pouze hlavy, 

dále otočení v hrudníku, dále v pase, a nakonec rotace těžiště, tedy nohy (to 

je z techniky mime corporel – tělesná izolace). Marceal Marceau při izolaci 

využíval více bodů na těle, já jsem to zjednodušil, aby si studenti byli schopni 

uvědomit alespoň minimum potřebných bodů na svém těle. Nezabýváme se 

detailně přesnými náklony, úklony a rotacemi. Primárně jde o uvědomění si 

určitých bodů na těle. Konkrétně jde o body mezi hlavou a trupem, tedy krk, 

bod v oblasti 12. obratle, což je z přední strany trupu konec hrudní kosti. Dále 

boky, pas a nohy jako samotné těžiště. V momentě, kdy si jsou studenti 

vědomi těchto konkrétních bodů, je možné začít experimentovat s pohybem 

těla a jeho významem v kontextu cvičení s emocemi, jak popisuji výše. 
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3. ŠKOLA  

Etienne Decroux zdůrazňuje, že podstatné není naučit se obratně hýbat, ale 

naučit se myslet. Tělo pak nazývá „myslícím tělem“.  

3.1. DAMU  

V rámci výzkumu jsem mimo jiné přednášel jako externí pedagog na 

DAMU na Katedře alternativního a loutkového divadla. Výsledky mé práce se 

studenty jsem si zaznamenával a chronologicky zde popisuji, jakým způsobem 

jsem postupoval a se studenty pracoval. Nejedná se zde o popis nějaké 

inovativní osobní techniky či metody, nikoliv27. Sám jsem prošel pohybovým 

výcvikem na školách (HAMU, Die Etage – Berlín, Ustroń – Polsko atd.) a v 

rámci mnoha divadelních projektů. To, co jsem studentům přednášel 

(přednáším) a jakým způsobem jsem s nimi pracoval, je čistě výtažek toho 

„nejlepšího“, co mně osobně vyhovuje. Mou snahou není studenty učit nějaký 

konkrétní způsob pohybu či pohybovou techniku. Nechci, aby strojově 

opisovali mé pohyby. Většinou na to ani není prostor a čas. K osvojení si 

nějaké pohybové techniky nebo metody je třeba několikaleté fyzické 

průpravy. Svou práci se studenty nazývám „ochutnávka“, zvu studenty, aby 

se zúčastnili společně se mnou zkoušky, kde je možné posluchačům něco 

předat. „Pohyb mima se při představení vyznačuje používáním zkratky a téměř 

filmových střihů, které se komponují přímo v těle s vytvářením kontrastů, 

protikladů a neobvyklých spojení.“28 Jde primárně o způsob myšlení (myslící 

tělo – Decrouxe; Laban). „Pohyb tedy zjevně přináší mnoho různých věcí. Je 

výsledkem snahy o objekt, který je považován za hodnotný, nebo stavu 

                                                      
27 V článku Herecké metody a techniky od J. Hyvnara jsou stručně uvedeny různé divadelní 

techniky, které vznikaly během 20. století, a dále jaký je rozdíl mezi technikou a metodou.  

28 HYVNAR Jan. Herec v moderním divadle. Praha: PRAŽSKÁ SCÉNA, 2000. s. 131 
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mysli.“29 Hlavním cílem při práci se studenty je ukázat jim způsob přemýšlení. 

„Herec-mim využívá svůj talent, aby nám umožnil vidět, co je neviditelné: 

skrytý význam. Pokud hraji moře, není to o tom, že budu máchat rukou 

v prostoru, jako by tam byly vlny, abych pochopil, že se jedná o moře, ale že 

se chopím různých pohybů do mého vlastního těla…“30 Má práce se studenty 

se samozřejmě neustále mění a vyvíjí. I proto jsem tuto reflexi pojal 

chronologicky. Nemám ustálenou didaktiku. Vždy vycházím z toho, co my sami 

studenti nabídnou. Jsem připraven na každou hodinu, ale zároveň jsem 

připraven kdykoli svůj plán zahodit a pokračovat tak, aby to dané skupině 

studentů vyhovovalo. Je to takový oxymoron stavu být připraven a současně 

předstoupit před studenty s „čistým štítem“ (bez očekávání, bez předsudků).  

 

 

3.1.1. 2. ROČNÍK STUDENTŮ HERECTVÍ KALD (VEDOUCÍ ROČNÍKU JIŘÍ 

HAVELKA) 2014 PYGMEJOVÉ 

 

V roce 2014 vedl herce Jiří Havelka, který mi nabídl, abych s jeho herci 

udělal třítýdenní blok se zaměřením na nonverbální divadelní techniky. Mé 

výuce předcházel blok s Tomášem Měcháčkem, na který jsem byl pozván, 

abych se seznámil se studenty. Nakonec jsem se zapojil do kolektivu a 

společně se studenty jsme zkoumali minimalistické herecké chování na jevišti. 

                                                      
29 LABAN Rudolf. The Mastery of Movment. UK: Macdonald and Co., 1950. s. 2 „So movement 

evidently revels many different things. It is the result of the striving after an object deemed 

valuable, or of a state of minde.” 

30 “The actor-mime uses talent to allow us to see what is invisible: hidden meaning. If I mime 

the sea, it is not about drawing waves in space with my hands to make it understood that it 

is the sea, but about grasping the various movements into my own body… “ LECOQ Jacques. 

Theatre of movement and Gesture. London and NY: ROUTLEDGE, 2006. s. 69  
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Zadání bylo jednoduché, dělat minimum. Není třeba přehnaných gest, velké 

mimiky a gestiky. Hlavní je poslouchat své kolegy a nechat se jimi inspirovat. 

Vše byla improvizace, nebyl žádný text ani předepsaná akce. Vybral jsem zde 

popis tří cvičení, jsou důležitá, protože zde popisuji, jakým způsobem jsme se 

snažili „nic“ nedělat, a pravé čisté bytí na jevišti vždy fungovalo nejvíce jak 

pro partnera, tak pro diváka. Třída seděla jako diváci na židlích a vždy tři 

dobrovolníci šli experimentovat, zkoušet. 

 

První skupina – M + Mi + T 

 Na židli sedí Mi, na něm M. T stojí za nimi v předklonu. Hlavy mají 

společně u sebe v jedné linii a koukají dopředu na diváky. Po chvíli se oba 

sedící zvednou a všichni tři stojí v polokruhu kolem židle. Pohledy na sebe, na 

židli, na diváka. Pak Mi i M ustoupí o dva/tři kroky od židle dál. Na T je teď 

hlavní pozornost, je sám za židlí. T se podívá na partnery, na diváka, na židli. 

Pak se rozvážným krokem rozejde k M. Fokus padá na Mi, ten je teď sám na 

druhé straně jeviště. M se dívá na diváky, na židli a na partnery. Nádech a 

přemýšlí (ne teatrálně – není třeba hrát, že přemýšlí), pomalinku přistupuje 

zpět na střed jeviště, ale v průběhu si sundává sako (kostým). Dává jej 

partnerům a odchází pryč z jeviště. Oba partneři zůstávají sami vlevo od židle 

a drží kostým. Neví, co s novou rekvizitou, T ji zahazuje (to byla chyba, zbavil 

se příležitosti). Přistupují k židli a pohledy na židli, na sebe, konec. 

 

Druhá skupina – P + B + J + živý improvizovaný hudební doprovod 

 Zadání dostat se společně k židli. J sedí na židli, P + B vchází každý 

z jedné strany jeviště. Všichni jsou na začátku čelem k publiku. J sedí, celkem 

nervózně, neví, co se bude dít. Partneři společně (téměř unisono) přistupují 

k J na židli a otáčejí se čelem k ní, vzniká velice intenzivní napětí. Hudebník 

hraje na piano, mění rytmus i skladbu. Herci nedělají nic víc než, že se na 

sebe dívají. Napětí roste. Sebemenší pohyb je obrovským gestem. Malinký 
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náklon hlavy, a jak herci, tak diváci v tom hledají význam. Všem třem se v 

tomto cvičení podařilo opravdu odprostit se od zbytečných pohybů. Nebylo 

tam nic navíc.  

 

 

Třetí skupina – V + P + D 

 P sedí na židli (čelem k publiku), D sedí před ní na zemi a opírá se jí 

zády o kolena. V sedí na pravé noze P. Pohledy se všichni tři propojili a pokusili 

se zjistit, kde jsou a co dál bude. Pak V položí svou pravou ruku na hlavu D. 

Je to něco mezi pohlazením a ledabylým položením. P to sleduje, pohledem 

velmi důrazně sleduje ruku. V si s rukou začne pohrávat a po chvíli se 

přehrabuje v D vlasech. Pak najde gumičku, která drží vlasy pohromadě a 

chce ji sundat. To mu ale nejde a zapojuje se P, ale V ji nechce vpustit do hry 

a proběhne malinké přetahování se o to, kdo sundá tu gumičku. To končí po 

několika vteřinách tak, že V se postaví a kouká, co se to stalo, nepostavil se 

sám, ale jako by jej postavila vnější síla. P se nadechuje (možná s 

vysvětlením), ale V jí dává pohlavek. Všichni tři ztuhnou. Po chvíli V dá P další 

pohlavek, potom I dá pohlavek i D. Začne na ně bubnovat. Konec. 

 

Toto jsou tři příklady z mnoha cvičení, která proběhla během 

pětidenního setkávání. Velice rychle si všichni uvědomili nutnost obměny v 

osobním31 pohybu. Celý kolektiv cítil, že se děje něco, na co nejsou zvyklí, 

začali si všímat zbytečných pohybů (tzv. Rubbish movement). A přesně toto 

nutkání zkvalitnění pohybu dal výchozí bod mého pohybového bloku 

(ideálnější start si nelze přát). Studenti si uvědomovali, že ovládnout 

                                                      
31 Zde jsou kořeny názvu této disertační práce, Osobní gestický slovník. Začali jsme se zabývat 

osobním, ne unifikovaným, pohybem. Pohybem, který je determinován individuálním tělem, 

tělesnou konstitucí.  
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pohybovou složku svého projevu na jevišti nutně znamená vědomý pohyb. 

Tedy ovládnou tělo tak, jako by to byla další divadelní složka, jako je mluva, 

zpěv, tanec a jiné. Rudolf Laban přirovnává tělo ke skupině: „Individuální 

herec někdy použije své pohyby, tak jako by jeho končetiny byly členy 

skupiny, a to je pravděpodobně řešení hádanky expresivity gesta.“32 Šlo tedy 

o objevení „osobní skupiny“, kterou bylo třeba určitým způsobem ovládnout. 

 

Zadání od vedoucího ročníku Jiřího Havelky znělo, ukaž studentům 

základy pantomimy. Což v časovém rozmezí tří týdnů zní jako nereálný úkol. 

Mým cílem bylo studenty seznámit s technikou, a to na konkrétních situacích. 

Proto jsme se rozhodli, že výstupem tohoto bloku bude krátké vystoupení, 

ukázka. Námět si přinesli sami studenti. Dočetli se o tom, jak bílí muž šikanuje 

indiánské kmeny Pygmejů ve středoafrických pralesích. Přinesli novinový 

článek a do tématu se jednomyslně zamilovali. 

3.1.1.1. WORKSHOP 

Blok měl tři týdny, proto jsem si náš společný čas rozdělil do tří 

fragmentů. První týden jsme se zabývali hlavně technikou pohybu a úplnými 

základy mime corporel. Vždy byla vyhrazena chvíle i na diskuzi o tom, co 

nového máme o Pygmejích, kdo co přečetl a viděl. Studenti měli za úkol 

sehnat co nejvíce informací proto, abychom měli materiál do dalšího týdne, 

kdy jsme měli začít s výstavbou jednotlivých etud. Druhý týden jsem rozdělil 

studenty do dvojic, začali jsme vymýšlet jednotlivé etudy a stále jsme 

pracovali na základech techniky, již se zaměřením na konkrétní imaginární 

                                                      
32 „The individual actor will sometimes use his movements as if his limbs were the members 

of a groupe, and this is probably the solution of the riddle of expressiveness of gesture.“ 

LABAN Rudolf. The Mastery of Movment. UK: Macdonald and Co., 1950. s. 5  
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prostor a imaginární předměty. Třetí týden jsme primárně jen zkoušeli 

jednotlivé etudy.  

3.1.1.2. PRAKTICKÁ ČÁST 

První týden byl věnován základům mime corporel. Soustředili jsme se 

na základní  double O postavení (tzv. „OO“). Neutrální postavení, kdy chodidla 

jsou v paralelní pozici. Kotník, kolena, kyčelní kloub a ramenní kloub jsou v 

jedné vertikální ose. Pánev mírně podsazena. Dech do dutiny břišní (pohyb 

hrudního koše, jenž je ovlivňován pohybem plic, mění těžiště, a tím má vliv 

na rovnováhu celého těla). Těžiště uprostřed chodidel. Hlava vytažená směr 

vertikální osa nahoru. Celé tělo v mírném napětí (tzv. živé), včetně prstů a 

celých horních končetin (paže nesmí viset a bezvládně se pohupovat). Další 

fáze byla toto postavení double O rozpohybovat. Nejpřirozenější pohyb je 

chůze. Cílem bylo dosáhnout neutrální chůze. Následoval trénink tahů tlaků, 

imaginárního bodu v prostoru, imaginární plochy v prostoru a konkrétních 

imaginárních předmětů a jejich váhy, tvaru, struktury, potažmo teploty. 

Druhý týden jsme se začali soustředit na jednotlivé dvojice a jejich 

etudy. Nejprve si každá dvojice zvolila téma, které by ráda zpracovala. Pak k 

jakému cíli by společně měla dojít, a nakonec jaké komplikace ji mohou 

potkat. Studenti měli za úkol osahat a osvojit si práci s konkrétními 

imaginárními předměty. Všechny etudy jsme nakonec propojili celkovým 

konceptem, který vycházel z reálné skutečnosti, o které jsme se dočetli v 

různých novinových článcích a na internetových stránkách33. V každé dvojici 

                                                      
33 V 60. letech 20. století byli, v centrální Africe, celé kmeny Pygmejů vystěhovávány 

z pralesů do měst, aby mohli být jejich lesy vykáceny. Hlavní problém začíná střetem dvou 

civilizací, kdy Pygmejové nedokázali přijmout život v civilizovaném městě. Proto vznikla 

skupina lidí, která je měla naučit žít ve městě a měla jim město představit. Vše dopadlo 

fiaskem a Pygmejové se po méně než dekádě vrátili zpět do lesů, které byly již poměrně 

drasticky zdecimované organizovaným vypleňováním. 
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byl jeden Pygmej a jeden „civilizovaný“ učitel. Etudy byly v prostředí ulice, 

kde se pokoušel Pygmej pochopit semafor a pravidla silničního provozu, 

kadeřnictví, školy, restaurace a v dalších.  

 

3.1.1.3. PŘEDSTAVENÍ PYGMEJOVÉ 

Koncem třetího týdne bylo celkem slušně nazkoušeno šest etud v 

časovém rozsahu osm a dvanáct minut. Všechny etudy byly propojeny 

společným tématem, a abychom etudám dali nějaký rámec, co by to uváděl a 

uzavíral, vznikly dvě krátké etudy v celé skupině. Úvodní etudu, v níž má divák 

možnost nahlédnout do „primitivního“ života indiánů narušeného dřevorubci. 

A závěrečnou etudu, kdy se všichni Pygmejové zase scházejí v pralese. 

Hlavní důraz byl na pochopitelnost jednotlivých etud, který ale nemohl 

vycházet z technického provedení herců, ale z jejich přístupu k dané etudě. 

Jak říká Etienne Decroux, jde o myslící tělo, tedy o herce, který vnímá a 

přemýšlí v invencích imaginárního divadla. „Věřím, že stačí se dívat. Vidět 

naivně dětsky při všech znalostech o světě, které jsme se naučili. Nebrat to 

jako návrat, ale jako vyšší stupeň vnímaní. Umět se učit a naučit se odnaučit. 

Věřit svým smyslům, a přitom používat rozum a v rozporu smyslové a 

rozumové skutečnosti nacházet místa pro imaginativní tvoření. Člověk nesmí 

mít strach opustit bezpečné chápání světa, oprostit se od předsudků 

vybudovaných na základě běžné skutečnosti. Zkusit záměrně mást naše 

neurony vytvářející obraz skutečnosti, nebo naopak klamat smysly ráciem. 

Zkrátka hrát hru s mozkem, s jeho schopností mentálních konstruktů.“34 

Podstatný byl prožitek a umění zahrát (uhrát) dané téma. Čímž absolutně 

nechci ubírat na kvalitě hercům, kteří s velikou přesností ovládli základy mime 

                                                      
34 HAVELKA Jiří. Zmrazit čerstvé ovoce. Praha: NAMU 2012. s. 151 
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corporel a byli schopni je využít ve svých etudách. Ale nebáli se představit si, 

obejít své rácio a viděli neviditelné. A jelikož oni to viděli, tak i divák to viděl. 

Velkým přínosem pro vznik tohoto kusu byl fakt, že sami herci přinesli téma 

ke zpracování, a to takové téma, které je zajímalo. Od samého začátku to byl 

jejich osobní enormní zájem. Podstatnou roli také hrál ten fakt, že se jednalo 

o herce, ne tanečníky, začátečníky, ale o herce, kteří jsou schopni nedostatky 

v technice mime corporel dotáhnout hereckou zkušeností. 

Vzniklo tak krátké představení (45 min), které mohlo prezentovat práci 

studentů na KALDu na Chorvatském festival v Dakovu, na Slovenském festival 

v Nitře nebo na českých festivalech v Brně, Plzni nebo Hradci Králové.  

3.1.2. 1. ROČNÍK STUDENTŮ HERECTVÍ KALD (VEDOUCÍ ROČNÍKU SKUTR) 

2015 

Ročník pod vedením režijního dua SKUTR mě přizval ke spolupráci 

s jejich studenty herectví (byli přítomni i studenti režie a scénografie), abych 

pro ně vytvořil pohybový třítýdenní blok. Podobně jako v minulém roce jsem 

chtěl, aby studenti směřovali k nějakému prezentovatelnému tvaru. Důvod, 

proč jsem chtěl, aby měli studenti na konci nějaký výstup, byl ten, že se lépe 

pracuje na konkrétním tvaru, místo „jen“ na relativně abstraktní pohybové 

technice. Společně se studenty jsme se rozhodli, že propojovacím tématem 

budou osobní sny a jejich zpracování za pomoci pantomimy. Studenti přinesli 

své sny napsané.  

3.1.2.1. SNY STUDENTŮ 

Se studenty jsme se domluvili na snech během prvního týdne, kdy už 

probíhala výuka základů techniky mime corporel. Takže věděli, nebo tušili, 

jakým způsobem budeme pracovat. Proto zde uvádím některé příklady, jak 

studenti přemýšleli při zápisu svých snů. Úkolem bylo nepopisovat abstraktní 

obrazy, ale konkrétní prostředí a předměty, které je možné následně jevištně 

zpracovat. 
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Zde jsou dva mé sny. I když zejména ten první nebyl nic příjemného, je 

fascinující, jak v obou dochází k naprosté proměně prostředí –  „z normálu do 

blázince“. Zejména tyhle proměny mě zajímají. Proměny jak uvnitř snů, tak i 

přechod ze snu do bdělosti (ten neurčitý čas, kdy jsem sice vzhůru, ale v 

rozespalosti se mi mísí sen se skutečností). 

 

1. Pohybuji se ve velkém sterilním prostoru s ostrým světlem. Trochu se 

podobá obchodnímu domu, nebo lépe velké prodejně aut, kde ale žádná auta 

nejsou. Namísto toho je zaplněn jakýmsi obchodním produktem, možná 

nějakým počítačovým programem nebo hrou. Každopádně se jedná o oficiální 

uvedení produktu na trh. 

Prostoru dominuje v jeho středu jakýsi oválný stříbrný pult, zřejmě 

informační centrum. Procházím tímto prostorem. Z reproduktorů hraje 

monotónní elektronická hudba. Míjím návštěvníky, kteří si prohlížejí regály, 

obědvají ve vykachlíčkovaném bufetu… 

Vše se ale začíná pomalu proměňovat. Hudba zrychluje, už není 

monotónní, ale agresivní. Lidé blednou, stávají se malátnými. Jídlo v bufetu 

jako by hnilo. To však strávníkům nebrání v jeho konzumaci. Když všechno 

sní, vrhají se na sebe navzájem. V prostoru vládne chaos, který mě ohrožuje. 

Uprostřed hlavní haly klečí žena, promasírovává si nohy krémem na opalování 

a volá svého manžela: „Kde jsi? Je tak těžké sama se masírovat!“ Bílý krém 

se mění v jakousi nechutnou hnědou břečku. Manžel nikde. Za pultem 

informací se objeví muž s velikou kulatou stříbrnou hlavou a tiše se usmívá. 

Bloudím po prostoru, který se mění stále k horšímu. Nakonec v něm zůstávám 

sám. 

 

2. Jsem cestujícím v luxusní lokomotivě. Její strojvedoucí se však někde 

ztratil, byl jsem nucen tedy zastat jeho místo. Problémy se během naší jízdy 



37 

 

jen vršily. Například komusi se stal vážný úraz a já musel poskytnout svou 

holicí pěnu jako dezinfekci. Záhy jsem zjistil, že před námi koleje končí. To 

mě však nezastrašilo, jeli jsme dál. Přiblížili jsme se k vysokým horám. Ty už 

skutečně představovaly vážnou potíž pro naši jízdu. Pokusil jsem se dostat 

lokomotivu na jakousi hladkou desku, která se táhla v mírném stoupání přes 

celé pohoří. Naneštěstí visela asi dva metry ve vzduchu. Během svého snažení 

jsem byl zajat cestující – stařenou se dvěma hezkými vnučkami. Podařilo se 

mi jim utéci. Vypáčil jsem dveře kupé, vyskočil z vlaku a dveře použil jako 

boby, po kterých jsem se klouzal pryč od lokomotivy. 

B. J. 

--- 

Sen, který posílám, mě zaujal tím, že jsem v něm přesně věděl, co se 

stane, proč se to děje – a že to není možné změnit. V krátkosti šlo o to, že 

jsme se s kamarádem dostali do koncentračního tábora, a když nás pouštěli 

pryč, jeden dostal propustku, ale zároveň i pistoli, kterou nejdřív musel 

zastřelit toho druhého. V tu chvíli jsem přesně věděl, že mě zastřelí (i kam 

kulka dopadne). Ve chvíli, kdy se tak stalo, ze mě všechno napětí spadlo a 

pokračoval jsem ve snu dál jako duch, který na svou mrtvolu v klidu shlížel 

shora. Celý sen byl zarámován tím, že na začátku snu mi kamarád, který mě 

potom zastřelil, vyprávěl příběh filmu, do kterého jsme se následně promítli.  

 

Vlajou prapory. A boty dupou.  

Hliněná orlice. 

Kola vlaků, vagóny, drnčení pražců a boty dupou. 

Je úzko a těsno. 

Je temno. 

„Pokračujte!“ Pokračujeme. „Dolů!“ Jdeme dolů. „Pokračujte dál a rychleji! 

Uvolněte místo!“ Ano, posloucháme. „Víš, mám pocit, že to je koncentrační 

tábor.“ Ano, je to koncentrační tábor, teď už o tom není pochyb. Dostali jsme 
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se do kamenolomu a jsou nás tady stovky. Reflektory svítí shora na naše holé 

lebky a paprsky se odrážejí od kamenů, od jejich ostrých hran i od rovných 

ploch, jen těžký prach dole na zemi všechno světlo polyká. Není paprsku, co 

by unikl. Bolí nás záda, prší a boty dupou. 

Už sto let jenom prší. Už sto let boty dupou. Už sto let. 100! „Hej! Vy dva!“ 

„My?“ „Jo vy dva, pojďte. Můžete jít.“ Pustili nás, ale loučení pálí a pohledy 

lítosti tlačí v břiše. Přicházíme k celnici a Filip dostává kulovnici. „Zabij ho. 

Střel ho do hlavy.“ Až teď to všechno dává smysl. Za chvíli mě zabije. Příběhy 

se propojily! Je to všechno jen jeden příběh. Los vyšel jasně. Není nač čekat.  

 

Stojím před závorou a ruce mám volně podél těla. Nepotrvá to dlouho a ta 

nesnesitelná tíha ze mě konečně spadne. Bere kulovnici. Už jen chvilička, 

nemůže to dopadnout jinak. Věší kožený popruh na rameno. Zkoušet cokoliv 

změnit nemá nejmenší smysl. Vím naprosto jasně, co přijde. Zvedá hlaveň do 

výše ramen. Přímo doprostřed čela, ta kulka nemůže jít jinam. Všechno je tak 

srozumitelné. Jen naprostý hlupák by se bránil. Jen naprostý hlupák by se 

snažil vzpírat něčemu tak pevně danému, jako je smrt. Dívám se vstříc 

temnotě v nitru hlavně. Ta tma mě pohlcuje. Filip mačká spoušť a kulka se 

zarývá přesně doprostřed mého čela. Opravdu to bylo tak snadné. 

V tu chvíli ze mě celá tíha padá a já se stávám duchem. Vidím Filipa, jak se 

hroutí do kolen, chytá se za hlavu a pláče. Nic není slyšet. Drhne prsty v písku. 

Po chvíli vytahuje pistoli a střílí se do hlavy. 

„Nazdar, tak to zase nebylo tak hrozný.“ No to se ví, že nebylo. Vlastně to 

bylo jako nic. Usmíváme se. Oba jsme totiž duchové. Přicházejí další dvojice. 

Pokaždé je to docela podobné. Sedíme na bidle, houpeme nožkama ve 

vzduchu a kouříme. Je to pohoda. Právě zastřelili Jendu – a už na nás mává 

ručkama. Je jako hadrový panáček. „Tak jsem taky duch.“ Sedíme na bidle 

všichni tři a usmíváme se. 

P. E. 
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Vědomý pohyb bylo moto celého bloku. Není možné, aby se studenti 

během několika týdnů naučili mime corporel. Ale je možné, aby začali 

přemýšlet, jako přemýšlel Marcel Marceau, Etienne Decroux nebo jakýkoliv 

jiný mim. Jejich výhoda je, že jsou to herci a dívají se na svět očima herce 

(nebo alespoň začínají). Ve skupině jsme více než týden trénovali různé 

pohybové metody se zaměřením na imaginární předměty, a orientaci a pohyb 

v imaginárním prostředí. Cílem nebyla absolutní pantomimická přesnost, ale 

uvědomění si pohybově výrazových možností. Snažil jsem se, aby studenti 

dokázali, ze svého jevištního pohybového slovníku, vyhodnotit kvalitu pohybu 

a aby byli schopni vyhodit vše, co nepatří do dané situace. Výsledkem byla 

ukázková hodina, kde v takzvané skupinové pantomimě35 rozehráli několik 

vybraných snů.  

Hlavním bodem našich tréninků byl fokus na imaginární předmět (když 

jej vidí herec, může jej vidět i divák), práce s těžištěm, přesněji tahy a tlaky 

(např. herec zvedá neboli táhne) a práce s tokem. Tok je jemný svalový 

impulz, kterým je možné znázornit například váhu předmětů, tepotu atd. Také 

jsme kladli důraz na skupinovou emoci, kdy se jednotliví studenti musejí 

naladit na jednu stejnou. 

 

 

 

                                                      
35 Skupinová pantomima je v kontextu českého prostředí spojován hlavně s představitelem 

klasické pantomimy Ladislavem Fialkou z divadla Na Zábradlí, kde působil od 50. let 20. stol. 

až do své smrti r. 1991.   
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3.1.3. 1. ROČNÍK STUDENTŮ HERECTVÍ KALD (VEDOUCÍ ROČNÍKU PETRA 

TEJNOROVÁ) 2017 

 

Petra Tejnorová chtěla, abych se s jejími studenty herectví (přidali se i 

scénografové a režiséři) pracoval v dvoutýdenním bloku a seznámil je s 

divadelním pohybem s důrazem na jednotnou skupinu. Důležité téma bylo 

důvěra v pohybu, pohyb s partnerem a skupina v pohybu, nebo skupinový 

pohyb. 

Tento ročník byl v rámci mého výzkumu určitým způsobem klíčový. 

Vždy jsem dbal na to, abych byl v práci se studenty naprosto připraven, ale 

až s tímto ročníkem jsem si uvědomil důležitost přípravy, ale ruku v ruce 

s možností jakkoli improvizovat a vzdálit se od plánu, který jsem chtěl splnit. 

Vždy jsem se držel určité jistoty, posloupnosti, věděl jsem co, kdy a jak 

udělám. Ale zde jsem si uvědomil, že nejistota je neodmyslitelnou součástí 

spolupráce s herci (i studenty herectví). Jiří Havelka píše ve své knize 

Zamrazit čerstvé ovoce: „Nejistota neznamená nevědět, co dělám, nýbrž 

přijmout fakt, že se může stát cokoliv a já bych měl být na cokoliv připraven. 

Nejistota je riziko a riziko je počátek tvorby, zkoušet znamená riskovat.36“ Své 

hodiny koncipuji jako zkoušku, tedy jako místo, kde musí panovat důvěra a je 

možné riskovat.  

 

 

 

                                                      
36 HAVELKA Jiří. Zmrazit čerstvé ovoce. Praha: NAMU 2012. s. 118 
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Soustředili jsme se na tematické okruhy:  

- Team a týmovost (nejen na jevišti, ale hlavně při tvorbě) 

- Jednota (v myšlení; nemusím souhlasit se vším, co 

partner říká) 

- Důvěra (odevzdanost a důvěra v sebe sama a ve své 

partnery) 

- Celistvost/pevnost (skupina) 

Jedině v takovém prostředí je možné svobodně a kreativně pracovat. 

Velkou inspirací pro práci se studenty mi v tomto případě bylo setkání 

s Albinem Warettem, který se při zkoušení řídí heslem: „Neříkej ne, ale ano a 

proč?“ Napsal sem si seznam cvičení37, které jsem chtěl se studenty zkusit. 

Cílem však nebylo vyzkoušet všechna cvičení, ale otevřít možnosti, a u 

některých se zastavit a jiné škrtnout. Metoda, kterou jsem zvolil, je tzv. 

sendvič metoda, kdy vycházím z jednoho cvičení a postupně přidávám další a 

další zadání. Jak se jednotlivé úkoly na sebe nabalují, přirozeně člověk začne 

vypínat určité sebe-kontrolní a obranné systémy. Je pak možné soustředit se 

na konkrétní cvičení bez ostychu a strachu z ostatních (jednoduše mozek se 

tak zahltí informacemi, že nezbývá než nedůležité části vypnout). Takže je 

přirozené, že na začátku, když po studentech chci, aby drželi oční kontakt, 

nastává velmi silná fáze smíchu (obranného smíchu), ten se postupem času 

vytrácí. 

 

 

 

                                                      
37 Viz kapitola Katalog cvičení 
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12. 12. 2016 první hodina  

19 studentů (herci + režiséři + scénografie) 

1. Chůze po místnosti – přirozená chůze, nespěchat, neběhat. Později 

najděte stejnou rychlost (dynamiku chůze), rovnoměrně zaplňte 

prostor, neustálý oční kontakt s partnery. 

2. Zvukový vnější impulz (tlesknutí) = štronzo (štronzo znamená 

okamžité zastavení trupu, všech končetin i paží, hlavy i očí, ale je 

třeba stále dýchat ideálně do dutiny břišní). 

3. Může tlesknout kdokoliv ze studentů. 

4. Konkrétní oční kontakt ve stronzu, ideálně se vždy potkají pohledem 

dva, ale nerezignovat na svého partnera, když oční kontakt 

neopětuje. 

5. Gesto při štronzo, ukaž prstem na partnera (zapojení paží, gesto 

musí být stejně jisté jako pohled na partnera). 

6. Vnímání partnera za sebou + oční kontakt. Ukazuj na partnera za 

sebou a drž oční kontakt s někým před sebou. 

7. Chůze v prostoru a letmý dotek partnera – ruka-ruka.  

8. Přidej dotek – rameno (jedná se o dotek, nezaměňovat s impulzem). 

9. Navaž oční kontakt s partnerem a pak se chyťte za ruku (klasické 

podání si ruky). 

10. Drž partnera za ruku o chvíli déle, než by bylo záhodno. Vydrž o 

vteřinku déle, než je „konvenční“ doba. Stále oční kontakt. 

11. Dotek na rameno, záda, celou paži, pak kdekoli po těle. 

12. Stoupněte si ke zdi, opřete se do ní, tlačte. Jaký je rozdíl mezi tím, 

když se o zeď opíráš a když do ní tlačíš? Co se děje uvnitř tvého těla? 

Jaké svaly kdy používáš? 

13. Dvojice – bez mluvení se o sebe opřete a zatlačte do sebe. Najdi 

tu hranici mezi tím, kdy se opíráš a kdy tlačíš. 

14. Stejné zadání (jako 13.), ale v trojici 
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15. Celá skupina, zase chůze v prostoru, dávejte si lehké impulzy 

rukou, impulz ovlivní dráhu tvé chůze i partnerovy chůze. (push) 

16. Stejně jako bod 15., ale pull (tedy impulz je zatáhnutí). 

17. Push + pull kdekoli po těle, po celé místnosti 

18. Celá skupina push + pull + carry. Velice aktivní, sledovat ostatní, 

kdokoli potřebuje oporu sem tam, vidím-li někoho mimo, vtáhnu jej 

do centra dění, dá-li mi někdo impulz, reaguji na něj. (+ hudba) 

19. 6+1 (ptáče v hnízdě) Šest lidí se stará o jednoho uprostřed, ten 

chodí po místnosti se zavřenýma očima. Pokud ucítí impulz na těle, 

reaguje na něj. Skupina nedopustí, aby ten uprostřed narazil do stěn 

či do další skupiny. Je možné z letmých impulzů (push + pool) přejít 

do větší interakce, až dojde k nadnášení. (viz Cvičení bahno) 

Pauza 

 

1. Baba na smrt – ten, kdo babu předá, tak teatrálně umírá, všichni jej 

sledují a jsou šokovaní z toho pohledu. Mrtvý tam pak leží až do doby, 

kdy padá k zemi další. 

Totální smrt funguje po bod 19. když už jsou všichni unavení, ale musí se 

soustředit, sledují všechny kolem sebe, vnímají, kdo se jich dotkne, zdali to 

je impulz, nebo se o ně někdo opírá. Pak přichází totální smrt – intenzita a 

soustředění s jasným úkolem přinese zážitek. Ze zážitku lze v budoucnu 

čerpat, není to jen teorie, ale prožitek.  

První den: push + pull + carry, asi 15 min. 

 

Totální smrt –heslo (zavolám), kdy všichni vypouštějí energii, umírají, 

křičí a s hlasitým křikem padají na zem, kde mají možnost chvíli ležet, dýchat 

a odpočinout si. Totální smrt je vyhlášena většinou po fyzicky velice náročných 

cvičeních, funguje jako ventil– úleva (ale i při totální smrti nelze úplně vypnout 

a bezhlavě spadnout na zem, stále je třeba vnímat okolí). 



44 

 

 

13. 12. 2017 

1. Chození po prostoru, oční kontakt, rovnoměrně zaplněný prostor, stejná 

dynamika chůze. 

2. Vnější zvukový impulz – jedno tlesknutí = stronzo; dvě tlesknutí = 

otočka 180° okolo své osy; tři tlesknutí = leh na zem 

3. Dělení těla na základní tři body: hlava – trup – boky. Když se chceš 

otočit, tak se otoč postupně: hlava, tělo (trup), pak nohy (boky). Hlava 

se otáčí na 3. obratli, v bodě, kde páteř opouští hlavu a stává se krkem. 

Trup, přesněji řečeno hrudník, se rotuje na 12. obratli (obratel, který je 

naproti konci hrudní kosti). Boky rotují změnou těžiště.  

4. Letmý dotek při chůzi. Stále oční kontakt. Vrcholí to až obětím. 

(narušení osobní bubliny) 

5. „Bahno“ – přes místnost, sám 

6. „Bahno“ – přes místnost, ve dvojici 

7. „Bahno“ – přes místnost, v trojici 

8. Push + pull + carry 

9. Základní podpůrná postavení:  

a. leh  

b. vzpor klečmo – (na čtyřech jako batole)  

c. pozice medvěd – (chodila i dlaně jsou na zemi pod úrovní trupu) 

d. pozice medvěd s lokty opírajícími se o kolena  

e. pozice medvěd s dlaněmi opírajícími se o kolena 

f. postoj roznožný (chodidla mírně širší než pánev) 

Nejprve začínáme přenášet váhu na svého partnera v páru, pak v trojici, 

a nakonec ve skupině.  

10. „Bahno“ + základní podpůrná postavení, včetně nadnášení se 

navzájem (lift) 
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11. Push + pull + carry + „bahno“ + lift (velice fyzicky náročné) – 

Totální smrt  

12. Čtyři elementy38: voda – země – vzduch – oheň  

 

15. 12. 2016 

Na začátku si sami herci řekli o nějaký start, aby se začali soustředit na to, co 

se děje tady a teď.  

1. Cvičení: toustr, semafor a bilibilibong, více o jednotlivých cvičeních 

hovořím v kapitole Katalog cvičení. Jde o koncentrační a rytmické 

cvičení. 

2. Gesto. Průběhové a statické, najdi si gesto, které je čitelné bez pohybu, 

najdi gesto, jež se bez pohybu neobejde. 

3. Gesto v kruhu39 – Skupina lidí stojí v kruhu. Doprostřed vejde jeden a 

opakuje gesto nebo jednoduchý souhrn gest. Pak si (oční kontakt) 

vybere jednoho z kolegů kolem sebe a naučí jej ten konkrétní pohyb. 

Jakmile jej umí, ten, co byl v kruhu první, se zařadí zpět mezi ostatní, 

kteří vše sledují. Ten uprostřed musí gesto vygradovat do tělesné 

„exploze“. 

 

Šest základní emocí – dělení základních emocí je znázorněno (viz tabulka) 

ve třech sloupcích a ve dvou řádcích. Pracuji se dvěma centry a určitou 

souvztažností mezi nimi. Horní (hrudní) centrum je uprostřed hrudníku a je 

velice ovlivňované dechem. Spodní (pánevní) centrum je uprostřed pánve. 

Přesněji řečeno, nachází se jednu šířku dlaně pod pupeční jizvou uvnitř těla. 

Vztah těchto dvou center k sobě navzájem je klíčový k vyjádření emocí, 

vycházím z toho, že jednotlivé emoce ovlivňují lidský postoj a každý z nás již 

zažil dané emoce. Proto se nesnažím o konkrétní pohybový tvar, ale o to, aby 

                                                      
38 Viz kapitola Katalog cvičení 

39 Viz kapitola Katalog cvičení 
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byl herec (potažmo student) schopen detekovat pohyb ve svém těle, a 

popřípadě jej zvětšit či zmenšit. Ještě zde je možné připojit postavení 

chodidel, ale to jsem v základním čase se studenty nestihl. Jde o postavení 

vratké (chodidla u sebe), přirozené (chodidla v šířce pánevní kosti) nebo 

stabilní (chodidla od sebe v širším postavení, než je pánevní kost). Nohy 

podporují tělo, tedy i gesto samotné. 

Radost: s nádechem obě centra nahoře, postoj přirozený až stabilní 

Zlost: s výdechem obě centra dole, postoj stabilní 

Úlek: s nádechem, horní centrum nahoře, spodní centrum dole, postoj 

vratký 

Smutek: s výdechem, obě centra dole, postoj vratký 

Zvědavost: s nádechem, obě centra nahoře, postoj stabilní až vratký 

Znechucení: s výdechem, obě centra dole, postoj vratký 

 

Radost Úlek  Zvědavost  

Zlost  Smutek  Znechucení  

 

4. Společná emoce ve skupině –  všichni chodí v prostoru a snaží se najít 

společnou emoci, která právě okupuje nejvíce studentů. Je třeba vnímat 

své kolegy a „netlačit příliš na pilu“. Většinou vyhrává opravdová emoce, 

protože ta je nejuvěřitelnější a nejvíce lidí ve skupině ji vidí. Pokud se 

někdo moc snaží, je to umělé a ostatní tomu nevěří a není jednoduché 

je přesvědčit. V průběhu cvičení se nemluví, jen se pozorují spoluhráči 

kolem sebe, snažím se naladit na nejsilnější emoci, nebo se snažím, aby 

se lidé kolem mě naladili na moji emoci. První společná emoce je 

většinou zmatení, nedorozumění. Až při dalších kolech se studenti 

dostávají do opravdových emocí. 
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5. Dialog za pomoci emoce (emoční dialog): všichni stojí v řadě, a kdokoli 

může vyjít z řady dopředu (asi 3–5 kroků) a čeká, až druhý kolega, také 

kdokoli, za ním přistoupí. Každý jde dopředu s připravenou emocí. Takže 

tam pak stojí třeba jeden smutný a jedna veselá. Podívají se na sebe a 

emoce si prohodí. Další verze je, že dopředu jdou s více emocemi a 

vedou „dialog“ emoce – emoce – emoce… 

6. Válka X láska – Skupina se pohybuje po místnosti, oční kontakt. Je na 

skupině, kdy a jak moc, ale v jeden moment skupina začne jednat 

společně. Láska, nebo válka… hlas a fyzický kontakt. Jak často se mění 

téma, je na skupině. Důležité je poslouchat a nabízet. Nebát se zastavit, 

nadechnout se a běžet dál. Součástí celého cvičení je propojení všeho, 

co jsme doposud dělali.  

7. Push + pull + carry + „bahno“ + lift + emoce + živly. Je to velice fyzicky 

náročné cvičení, studenti většinou ztrácejí pojem o čase. První kolo 

trvalo téměř 22 minut, ale studenti si mysleli, že to bylo pouze 8–10 

min, nebo naopak 30–40 min. 

Při prvním kole studenti použili hlas až po 19 minutách, blokoval je ostych 

a vše pro ně bylo relativně nové. Jakmile si to ale osahali a prožili druhé kolo, 

hlas používali téměř okamžitě. Toto cvičení je i určitou formou uvolnění. Když 

skupina používá hlas, mnohem déle také vydrží, nedusí to v sobě a v průběhu 

cvičení se uvolňuje.  

 

16. 12. 2016 

 

1. Tichá pošta gesta – studenti se postaví do kruhu. Pak se všichni otočí 

doprava tak, aby viděli před sebou svého kolegu a aby je viděl kolega 

za nimi. Jeden začne a udělá pomalu nějaký pohyb, ten za ním jej 

napodobuje, až se kolo uzavře. Cílem je udělat co nejkonkrétnější gesto 

(pohyb), aby se ti to samé vrátilo. Ten, co vysílá, může vidět, jak se 
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gesto, které vytvořil, deformuje pohybem a představou ostatních. Čím 

čistší, tím jasnější a přesnější. V tomto cvičení se ale kolega dívá na 

svého kolegu zezadu. Proto je možné vytvořit „hvězdici“. Studenti stojí 

v kruhu. Každý druhý udělá krok dopředu, tedy dovnitř kruhu a otočí se 

zády do středu kruhu. Tak téměř naproti sobě stojí dva kruhy, jeden 

uvnitř a druhý vnější. Dívají se na sebe zepředu a platí stejné pravidlo 

jako při předchozím cvičení – konkrétně, čistě, přesně.  

2. Živly viz Katalog cvičení 

3. Najdi oblíbený živel a pro ten živel najdi typickou emoci.  

a. Najdi partnera se stejnou emocí.  

b. Najdi partnera se stejným živlem.  

 

Otevřená hodina (cca 35 min): 

- Úvod 

- Push + pull + carry + „bahno“" + lift + emoce + živly 

(cca 10 min) 

- Improline příběh jednoho slova (10 studentů) 

- Živly a emoce 

- Improline setkání (podají si ruku + emoce) 

- 5+1 více skupin a starají se o jednoho slepého uprostřed 

- Závěr 
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3.1.4. 2. ROČNÍK STUDENTŮ HERECTVÍ KALD (VEDOUCÍ ROČNÍKU PETRA 

TEJNOROVÁ) 2018 LS 

„Tělo je jako materiál pro sochaře, ale s tím rozdílem, že je tesáno 

zevnitř.“40 

Na základě zkušenosti z roku předešlého jsme se s Petrou Tejnorovou 

dohodli, že ve spolupráci budeme pokračovat i v roce následujícím. V tomto 

bloku jsem měl již jen studenty herectví a cílem bylo seznámení studentů se 

základy mime corporel. Pro usnadnění jsem zvolil práci na konkrétní etudě, tu 

si každý student musel vybudovat sám. Čímž se musel snažit přemýšlet a 

jednat v imaginárním prostoru.  

3.1.4.1. ZÁKLADY IMAGINÁRNÍHO DIVADLA – PANTOMIMA 

První týden zkoušení byl zaměřen primárně na techniku a objevování 

pohybových možnosti dle metody mime corporel. Důraz na práci 

s imaginárním předmětem – tahy, tlaky, práce s tělesným těžištěm, chůze na 

místě. Propojení dechu s tělesnou akcí, toky, rozdělení kvalit pohybu a 

fázování pohybu. Jakmile se určité základní principy zapíší, je možné v rámci 

nově nabitých pohybových zvyků improvizovat, hrát si a tvořit etudy. 

Tahy a tlaky jsou elementárním pohybovým principem, který se 

projevuje v pohybu celým tělem, i když je třeba znázornit (například uchop 

imaginární skleničky – zdánlivě pouze pohyb paže). V práci se studenty se 

zaměřuji na několik kvalit pohybu. Základní dělení pomalu, přirozeně a rychle 

lze dále popsat jako „vibráto“, „šnečí oči“, „double take“, „flow“ a „tok“. To 

vše v různé kombinaci. Vibráto je pohyb, kdy se tělo třese, vibruje, protože 

v těle je napětí způsobené protisilou. Je to působení vnitřní síly v kontrastu 

s vnější silou. Pocitově při pohybu dopředu cítíme působící sílu tlačící dozadu, 

                                                      
40 HYVNAR Jan. Herec v moderním divadle. Praha: PRAŽSKÁ SCÉNA, 2000. s. 127 
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výsledný efekt znázorňuje nejistotu, neochotu, nechtění. Šnečí oči jsou rychlé 

ucuknutí těsně před dosažením požadovaného tělesného tvaru. Pohyb vpřed 

je prudce zastaven a změněn na pohyb vzad. Jako by se ruka dotkla rozpálené 

plotny. Double také je klasický chaplinovský efekt, nejznámější a nejvíce 

praktikovaný v pohledu. Daný objekt při prvním pohledu nevidíme, dokonce 

pohled odvrátíme, ale po „es“ pauze se prudce pohled stočí zpět na daný 

objekt. Stejný princip je možné prakticky převést do celého těla nebo jen do 

některé jeho části. Flow je plynulý pohyb prostorem, neznamená to však ve 

stejné dynamice a rychlosti. Tok je mikroskopický záchvěv svalů. Efekt 

znázorňuje například tvrdé zastavení ruky o imaginární desku stolu. Všechny 

zde popsané pohybové principy nejsou něco, co by bylo třeba se složitě učit, 

jde o techniku popsanou Decrouxem a je to součástí pohybové metody mime 

corporeal, jenž vychází z reálného lidského, každodenního pohybu. Každý 

zažívá a kombinuje tyto pohybové principy dennodenně.  

Příklad cvičení, ve kterém se vědomě kombinují všechny zmíněné 

techniky a které se svými studenty zkouším. Otevření imaginárních dveří, 

za nimiž se skrývá něco nepříjemného. Cvičení se skládá z několika fází: 

pohled, vidím dveře, vidím kliku, uchopuji kliku (prázdná ruka se přibližuje ke 

klice, jakmile mám kliku v ruce, je ruka plná, i když imaginární kliky), mačkám 

kliku dolů, tlačím do dveří – otevírám (s krokem dovnitř), povoluji kliku 

směrem nahoru, přichytávám kliku (druhá ruka je prázdná a bere kliku 

z druhé strany dveří), první ruka pouští kliku z venkovní strany (když opouští 

kliku, je prázdná), další kroky – otáčím se kolem dveří, tlačím do dveří a dveře 

zavírám, souběžně tlačím kliku dolů, dveře se zavřou (tok), kliku táhnu nahoru 

a pouštím (kliku opouští prázdná ruka). Jsem uvnitř a otáčím se do místnosti. 

Toto je příklad krátké akce, kde kvalita pohybu, jak jsem již popsal výše, určí 

kontext. Napoví divákovi, o jaké dveře zde jde (lehké, těžké, malé, velké, 

dvoukřídlé, posuvné, prosklené, studené, měkké…) a co se za nimi skrývá, 

nebo zdali se já schovávám za ně atd.  
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3.1.4.2. ZKOUŠENÍ PŘÍBĚHŮ 

Studenti si připravili krátký příběh. Mohl to být příběh vymyšlený, 

autorský nebo jakýkoliv jiný. Měl jsem však podmínku, musel to být příběh, 

který se jim líbí a který jsou schopni převyprávět. Na základě příběhu jsme 

začali selektovat prostředí, objekty a rekvizity, jež jsou nezbytné k vyprávění 

příběhu. S těmi jsme začali zkoušet. Pak jsme se jednoduše pokusili příběh 

převyprávět tak, že jsme jeho součástí, a nakonec se někteří pokusili příběh 

ozvláštnit protiúkolem. Když něco fungovalo, tak pro potřeby vyprávění to 

fungovat přestalo a bylo potřeba to opravit, když něco stálo, tak to spadlo, 

atd. Výsledkem práce byla otevřená hodina, kde studenti vyprávěli/hráli své 

příběhy. Paradoxem bylo, že své příběhy vyprávěli a zároveň v nich hráli sebe 

i všechny zúčastněné, prostředí i předměty. Neměli rekvizity, byli svou vlastní 

rekvizitou, svým kostýmem. Ač jsme společně opravdu jen „ochutnali“ 

techniku mime corporel, dokázali své myšlení nastavit tak, že divák měl 

možnost vidět neviditelné. Objevili takzvané myslící tělo. 

3.1.5. 1. ROČNÍK STUDENTŮ HERECTVÍ KALD (VEDOUCÍ ROČNÍKU MAREK 

BEČKA) 2018 ZS 

Marek Bečka jakožto vedoucí hereckého ročníku mne přizval ke 

spolupráci a s jeho studenty jsem měl týdenní blok. Zadáním bylo dotknout 

se témat základy pohybu ve skupině, skupinová důvěra, jednota, team, 

schopnost vnímat partnera/ry, otevřenost ke hře.  

19. 11. 2018 (20 studentů, včetně studentů režie a scénografie) 

Studenti už společně prošli několik bloků jak hereckých, tak výtvarných.  

1. Analogie osobní chůze – Chůze po místnosti – oční kontakt, dech, 

rychlost chůze individuálně přirozená, studenti měli za úkol myslet na 

dech, dále pak na to, jak střídají nohy, která část chodidla se země 
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dotkne jako první a která ji jako první opouští, jestli je jejich chůze 

zastavované přepadávání či jestli se odrážejí od zadní nohy. Jak se 

chová jejich koleno při chůzi a jak sebemenší změna chůze ovlivní tyto 

všechny faktory zkoumání. Co se stane při zrychlení či zpomalení. Oční 

kontakt zde na začátku plní funkci tělesného „narovnávače“, pokud by 

studenti nemuseli držet oční kontakt a zahloubali by se do analyzování 

své chůze, uzavřeli by se a zahleděli do místa před sebou, chodili se 

sklopenou hlavou a shrbenými zády. Tak nelze rovnoměrně dýchat, 

těžiště je mimo své obvyklé místo a kvalita kroku je jiná. Celá analýza 

je pak vyhodnocována nesprávně. Druhá, častá možnost je, že student 

se soustředí na úkol, až z toho jednoduše řečeno vypne a jen tak 

bezvládně popochází po místnosti. V tom případě není analýza 

nesprávná, ale je tam její absence. 

2. Tlesknutí stronzo – cvičení 1. se rozšíří o vnější zvukový impulz, na 

kterém je závislá předem domluvená akce (1x tlesknutí = stronzo; 2x 

tlesknutí = dřep s výskokem; 3x tlesknutí = dřep bez výskoku atd.). 

Stále ale platí pravidla z cvičení prvního. Oční kontakt nadále vzbuzuje 

vlny smíchu (maska), ale s přibývajícími úkoly a také s délkou cvičení 

smích takřka vymizí (s dalšími cvičeními se ještě dále objevuje, ale 

koncem prvního dne je smích pryč a v dalších dnech se objevuje zřídka). 

- po chvíli si tleskají sami studenti. K jednomu tlesknutí (stronzo) se 

přidává gesto, prstem ukázat na kolegu a vydržet dané gesto, i když se 

nesejdu s partnerem. 

- dvě tlesknutí se mění na gesto prstem (ukázat s pohledem na jednoho 

kolegu) a druhou rukou současně ukazovat na nějakého jiného kolegu 

(jde o vnímání prostoru a lidí v něm), paže je třeba měnit. 

3. Rovný postoj („OO“) – chodidla paralelně, těžiště uprostřed chodidel, 

kotník – koleno – bok (kyčelní kloub) – rameno – ucho musejí být ve 

vertikální ose. Hlava vzpřímená, mírný tlak v temeni směrem nahoru, 



53 

 

brada a hrudní kost v ose. Tento postoj je možné dostat do chůze, 

studenti mají za úkol nejprve zjistit, jak se v takovém postavení chodí, 

osvojit si úplně nový způsob chůze. Během chůze za špičku uší táhnout 

tělo nahoru, dýchat do dutiny břišní, našlapovat na chodidla, vědomě 

nedupat, nešťouchat do kolegů, vnímat prostor a společně jako skupina 

jej rovnoměrně zaplnit, oční kontakt, ten dopomáhá rovné chůzi. V tento 

moment to vypadá jako by místností chodilo dvacet robotů, nebo 

kombíků, ale postupem času si nový postoj studenti osvojují a začínají 

v nové chůzi nacházet rytmus a nový pohybový tvar, vzorec.  

4. Vnější zvukový impulz – jedno tlesknutí znamená stronzo. To je důležité 

hned z několika důvodů. Zaprvé studenti zjišťují stabilitu a rovnováhu 

své chůze, jak se pohybuje jejich těžiště a kde se nachází v momentě 

náhlého zastavení. Zadruhé si uvědomují svalovou tenzi, jelikož je tato 

chůze pro studenty novým pohybovým vzorcem, zapojují se i svaly 

nutné k motorice jiným způsobem, někdy i svaly, které v předešlé chůzi 

nebylo potřeba tolik jako momentálně. A za třetí je čas na to, aby si 

uvědomili své tělesné nastavení a dech. S dechem pak stronzo 

individuálně rozpustí a pokračují v chůzi. 

5. Stále chůze, oční kontakt. Při možnosti osobního setkání si s partnerem 

podat ruku, pohled z očí do očí (střídat obě ruce). 

6. + Podat si ruku a druhou rukou chytnout za rameno (pevný stisk a 

střídat obě ruce) 

7. + Podat si ruku a partnera k sobě přitáhnout a druhou rukou obejmout, 

pevně (full contact) 

8. + Podat si ruku a druhou rukou stisknout rameno, pustit se první rukou 

a přes ramenou dát partnerovi impulz (dozadu, do stran) 

Studenti se začali hodně pošťuchovat, tak sem se rozhodl, že přerušíme 

chůzi po místnosti a rozdělil jsem je do dvojic. Každá dvojice pak měla za úkol 

vyzkoušet si podpůrné body (kontaktní improvizace), kde a jak partnera mohu 
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uchopit, tak abych neublížil sám sobě a ani partnerovi (záda – horní, střední 

spodní bedra, hýždě, stehna, ramena) 

Základní podpůrná postavení:  

a. leh  

b. vzpor klečmo – (na čtyřech jako batole)  

c. pozice medvěd – (chodila i dlaně jsou na zemi pod úrovní trupu) 

d. pozice medvěd s lokty opírajícími se o kolena  

e. pozice medvěd s dlaněmi opírajícími se o kolena 

f. postoj roznožný (chodidla mírně širší než pánev) 

Nejprve začínáme přenášet váhu na svého partnera v páru, pak v trojici, 

a nakonec ve skupině.  

Následovalo balanční cvičení. Studenti si vyzkoušeli různé druhy váhy 

(tělesné rovnováhy) a práci s balancem trupu a těžištěm těla, zatím stále ve 

dvojici.  

Pauza 

Stejné cvičení jako před pauzou, ale již ve čtveřici. Pohyb po místnosti 

jako „bahno” homogenní pohyb v tzv. flow, kde se všichni ve skupině 

vzájemně jistí, podporují, nadnášejí, nechají se nést atd. Cvičení na důvěru, 

celkový fyzický kontakt. Toto cvičení zezačátku doprovází mnoho úsměvů a 

smíchu. Proto vždy začínám ve dvojici, tam se studenti nasmějí do syta a pak 

je možné skupiny zvětšovat, je to výhodné pro kontinuitu práce i 

z bezpečnostního hlediska. 

 

9. 4+1 cvičení (ptáče v hnízdě) Další cvičení bylo ve skupinách po pěti 

lidech, kdy jednoho další čtyři musejí nadnášet a starat se o něj (více 

viz Katalog cvičení, cvičení ptáče v hnízdě). Je důležité, že skupina musí 

vnímat v několika rovinách. A) Sleduje prostor a ostatní pohybující se 
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skupiny kolem nich, B) je třeba, aby skupina na sebe byla napojená a 

společně vedla/chránila svého svěřence (oční kontakt), C) každý sám za 

sebe musí dávat přesné impulzy, které osoba v jejich středu pochopí a 

bude moci se dle impulzu zachovat, a upravit tak své jednání (zrychlit, 

zpomalit, změnit směr...). Účastník uprostřed skupiny pak vnímá sebe 

sama a impulzy, jaké dostává od skupiny. Snaží se zbavit přirozeného 

stažení (nevidí) a důvěřuje skupině v tom, že do ničeho a nikoho 

nenarazí, že jej nic neohrozí. Na tomto cvičení je možné sledovat 

okamžitý progres v momentě, kdy dojde k několika výměnám, a 

studenti ze středu mají navádět a opečovávat partnera uprostřed 

skupiny. Impulzy se zjemňují a zjednodušují. Přehršel informací není 

možné vnímat, natož zpracovat. Poté, co se ve skupině vystřídají 

všichni, je možné zapojit i složitější akce. Skupina si může dovolit svého 

kolegu uprostřed nejen navádět impulzy, ale může jej nadnášet, 

poponášet a manipulovat s ním v základní rovině (postoj vzpřímený) i v 

rovinách nahoře (když skupina uchopí svého kolegu a ten opustí zem), 

ale může s ním i na zem. V každé takové rovině jsou impulzy vnímány 

jinak a fungují zde jiné principy. 

Na závěr zase celá skupina chůzí zaplnila prostor a pokusili jsme se 

zkombinovat vše, co jsme zatím zkusili, jakýsi první pokus o PPC (push, pool, 

carry). Na konec 10min hodnocení, prostor pro dotazy a případné vysvětlení 

nebo dovysvětleni cvičení a jejich význam v kontextu hodiny jevištního 

pohybu, což studenti absolvují v rámci herecké výchovy. 

20. 11. 2018 

Základní opěrné body v pohybové improvizaci (viz předchozí den). 

Princip opření se, tlačení, nechat do sebe tlačit a působit tak jako možný pevný 

opěrný bod (limit mezi tím, kdy tlačím a opírám se, a kdy je do mě tlačeno a 

působím jako opěrný bod). Opakování pohybových vzorců z předchozího dne.  
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21. 11. 2018 

1. Samurajové 

2. Rekapitulace techniky pohybové improvizace (základní nosné postavení) 

ve skupině 2–3 studentů. Cvičení provádíme již třetí den a u mnohých 

studentů lze vidět progresivní změnu v jejich motorickém vzorci a 

v práci s těžištěm. 

3. Skupinové „bahno” – chůze po místnosti, najděte společný moment, kdy 

se všichni setkáte na jednom místě (rameno na rameni), sjednoťte dech 

a společně se propadněte do cvičení „bahno“, jednotlivé fáze: 

 - ve skupině najděte společný dech 

- zjistěte, jaké máte pohybové možnosti, když jste v těsné 

blízkosti ostatních partnerů (full contact), jak daleko se můžete naklonit, 

sklonit, předklonit, zaklonit. Možnosti osobního tělesného těžiště a 

skupinové těžiště. 

- jak je možný pohyb po místnosti (stále ve skupině) 

- skupina se pak do sebe zhroutí (tak, aby nedošlo k přerušení 

pohybové kvality flow, o koho se mohu opřít, kdo se opře o mě, abych 

jej mohl podpořit)  

4. Skupinová emoce. BW emoce. Pro zjednodušení, a také pro to, že 

skupina má dvacet studentů, je nutné definovat jednoduše čitelnou a 

také jednoduše znázornitelnou emoci. Cvičení se jmenuje válka x láska 

(viz Katalog cvičení). Tím má skupina nastavené 3 základní roviny 

emocí: 

a. jejich osobní (tu nazývám osobní emocí, je důležitá, protože 

studenti mají kam utéct, když už neví, jak dál. Schovají se sami k 

sobě, tam, kde to znají, ale nevypadnou ze skupinového cvičení) 

b. negativní emoce – (válka), hněv, zloba, nenávist, naštvání, 

zuřivost, provokace, odmítnutí… 
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c. pozitivní emoce – (láska) něha, přijetí, pohlazení, radost, 

nadšení, extáze…  

Každá emoce s sebou nese tělesný postoj, způsob chůze, jiný oční 

kontakt, tempo rytmus a dynamiku pohybu, energii. Při tomto cvičení jsem 

zadal, aby skupina rovnoměrně chodila po prostoru, držela si oční kontakt, 

dech do dutiny břišní, pevná chůze (vzpříma „OO“). Nejprve jde o přímý 

kontakt spojený s fyzickým kontaktem, podání si ruky, pohled. Pak jde 

„obyčejné” podání si ruky rozfázovat. To samo o sobě je jednoduchá banální 

věc, ale podání ruky je svalová paměť. Primárně, když se dva lidi potkají, 

podají si ruku, je to rychlá (délka trvání je individuální) společenská událost 

podmíněná naším kulturně politickým prostředím, je to naučený reflex. Když 

ale toto gesto rozfázujeme a zadáme, aby si dvojice ruku držela o vteřinku 

déle, než je nezbytně nutné, začnou vznikat nedorozumění, zvláštní 

nepříjemné momenty. Gesto podání ruky jsem rozfázoval následovně:  

- Dva k sobě přistoupí (oční kontakt je důležitý po celou dobu cvičení) 

zastaví se 

- Podají si ruku (je třeba ruce střídat) 

- Ruku si partneři pustí až chvíli poté, co by ji už pustili 

- Upaží a s dechem se rozejdou (toto je zpočátku nejpřirozenější 

moment, jsme navyklí, že po podání ruky se dál něco děje, ale tady je čas 

jednoho nádechu a výdechu, kdy se zdánlivě nic neděje) 

Na začátku studenti cvičení provádí s osobní emocí (tedy s jejich emocí, 

jakou právě prožívají), po nějaké době, když už si studenti jsou jistější ve 

fázích daného gesta, je možné jim přidat do tohoto cvičení další emoce. My 

jsme začali emocí negativní. Stále drží jednotlivé fáze, ale oba jsou negativně 

nalazení. Emoce (všechny) mají širokou škálu možností od lehkého nádechu 
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až po totální výbuch dané emoce. Je zajímavé sledovat, jak se s tím jednotlivé 

páry vypořádávají. Většinou jdou studenti do extrému, „zuřící” podává ruku 

zuřícímu a následně se oba smějí. (Fáze smíchu je součástí většiny cvičení.) 

Stále řeším jak skupinu přimět k soustředění. Stále jsou jako skupina 

schopni se soustředit jen na velice jednoduché úkoly, jakmile ale přidám 

zadání, jejich pozornost se začne tříštit mezi různá zadání a velice rychle 

zapomínají na fakt, že jsou skupina a individualizují se. Snaží se splnit zadání, 

ale sami za sebe, ne jako skupina. Jednoduše odpozorovaný jev je, že pokud 

přidám další a další zadání, lidi se začnou soustředit na to, co právě slyšeli, a 

jako první zruší skupinový oční kontakt, zavřou se do sebe, a většinou buďto 

začnou dělat to, co se jim zlíbí, a provokují ostatní, nebo se snaží úkol splnit, 

ale na úkor skupiny. Neuvědomují si, že často jsou úkoly nesplnitelné, nejde 

totiž o to splnit zadání, ale snahou zůstat napojený na skupinu i v momentě 

řekněme „chyby” (chybu dávám schválně do uvozovek, jelikož jsme na 

zkušebně, a zde chyba není možná, zkoušíme, zakoušíme a experimentujeme, 

prostředí, kde se dělají chyby, je nepřátelské a člověku nedovolí svobodně 

jednat, protože se bojí chyby. Proto svým studentů vždy připomínám, že zde 

není možné udělat chybu. Je možné jen otevírat nové dveře). 
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4. SPECIFICKÉ SKUPINY 

„Naše divadelní práce ve specifické skupině je pomyslným krokem, který 

nás zavádí k úvahám o divadle (a víře v něj), o člověku a jeho vystupování 

na scénu jak divadelní, tak životní, o světě postižených a jinakosti, o naději, 

o neodbytné nutnosti hledat odpovědi a klást si stále další a další otázky. 

Náš život by měl být odpovědí, co na té scéně světa a života dělám, kam jdu 

a co chci, jaký mám vztah ke světu, k druhým, k sobě samému…“41 

Divadlo ve specifických skupinách je divadlo, jež se zaměřuje na práci 

s lidmi, kteří jsou součástí nějaké blíže nespecifikované skupiny lidí, které 

spojuje nějaké dané prostředí nebo životní situace. Může se jednat o lidi 

v určité sociální skupině, stejně tak ale i o lidi, kteří jsou v určitém prostředí, 

a vzájemně je spojuje určitá životní situace, která je svedla do stejného 

prostředí či do stejné sociální skupiny. Existuje mnoho organizací, které se 

specializují na práci se specifickými skupinami jako například se seniory, 

s lidmi mimo obecnou sociální skupinu, s lidmi jakkoliv znevýhodněnými a 

hendikepovanými, s lidmi osamocenými a jiné. Takových skupin je nespočet 

a způsobů práce s nimi je také mnoho. Osobně jsem se setkal se skupinou, 

která pracuje s lidmi s mentálním znevýhodněním a společně s nimi se snaží 

vytvořit divadelní inscenace, ke kterým je přistupováno na určité profesionální 

úrovni jak ve fázi zkoušení, tak pak i následně ve fázi jednotlivých veřejných 

repríz. A dále jsem se setkal se skupinou, jež provozuje takzvaný sociální 

cirkus, kde si za cíl klade naučit alespoň ten „nejjednodušší“ žonglovací trik 

každého, kdo se zúčastní společné hodiny. Samozřejmě v obou skupinách není 

ambice z lidí, již jsou součástí jakékoliv specifické skupiny, vytvořit 

profesionální herce či cirkusáky. Práce ve specifických skupinách má cíl 

v samotné práci a přístupu k jednotlivým lidem, již jsou zapojeni do projektu. 

                                                      
41 NOVÁK Vladimír a kol. Divadelní tvorba ve specifických skupinách. Praha: NAMU, 2013.s. 2 
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Můj výzkum je zaměřen na lidský pohyb a gesto, které je tvořeno celým tělem, 

a to jsem měl možnost zkoumat i při práci ve specifických skupinách, 

konkrétně v Neratově, kde jsem členem realizačního týmu již od roku 2014, a 

dále jsem byl přizván ke spolupráci v Psychiatrické nemocnici Bohnice, v rámci 

programu sociální cirkus v kooperaci s centrem pro nový cirkus Cirqueon. 

V rámci svého výzkumu jsem si psal deník, kde jsem zapisoval jednotlivé 

přístupy a postupy v daných situacích a zde je možné nahlédnout, jakým 

způsobem pracujeme, jaký to má vývoj a kam tato práce směřuje. Práce ve 

specifických skupinách nemá žádný lékařský cíl, součástí našeho týmu nejsou 

lidé jakkoliv lékařsky vzdělaní. Nesnažíme se nikoho uzdravovat nebo léčit. 

Hlavním cílem je profesionální přístup k jednotlivým účastníkům a jejich 

zapojení do daného projektu v nejvyšší možné míře vzhledem k jejich 

znevýhodněním. Důležitý je mezilidský vztah a interakce, ne hodnocení a 

zlepšování daného individuálního účastníka. „Chcete-li dělat divadlo, musíte 

se sami sebe zeptat, zda je divadlo pro váš život nezbytné. Ne jako divadlo. 

Ne jako instituce a budova, a ne jako profese, ale jako skupina a místo. Takhle 

může být k životu nutné, když se v něm hledá prostor, kde se neobelháváme. 

Kde se neschováváme, kde jsme, jací jsme, kde to, co děláme, je takové, jaké 

to je, nic jiného nepředstírá; tedy prostor, kde nejsme rozděleni...“42 Jako 

skupina máme vždy společný cíl a společně, bez rozdílů se snažíme cíle 

dosáhnout. 

Formou deníkového zápisu se zde pokusím nastínit, jakým způsobem se 

naše práce ve specifických skupinách vyvíjí. Tuto formu jsem zvolil hlavně 

z toho důvodu, že mám za to, že může mít velký přínos pro začínající 

pracovníky v podobných skupinách, kteří zatím nemají mnoho zkušeností 

s danou prací, ale zajímá je daná problematika. V textu je uvedeno mnoho 

cvičení a her, které jsou nezbytnou součástí naší práce, a v současnosti není 

                                                      
42 GROTOWSKI J. Texty. 1. vyd. Praha: Pražské kulturní středisko, 1990. s. 195 (3. sv.) 
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dostupná literatura, která by poskytovala seznam cvičení a her v kontextu 

určité skupiny. Nejedná se však o „pouze“ jednoduchý seznam cvičení a her, 

ale o konkrétní situace, ve kterých jsou cvičení použita s určitým výsledkem, 

který není vždy možné předvídat a připravit se na konkrétní výsledek. V práci 

se specifickými skupinami je třeba notná dávka improvizace a otevřenosti 

novým vjemům a nápadům. Deníková forma také nabízí určitou úlevu v této 

specifické práci, když přichází špatné pocity a pochyby o smyslu dané práce 

na základně vnitřního, pnutí ze zdánlivě špatně odvedené práce. Ne vždy je, 

výsledek takový, jaký si předem naplánujeme, ne vždy se podaří plán naplnit 

a zřídka kdy se postupuje dle předem domluveného vzorce. Zdánlivý 

neúspěch, který se v danou chvíli jeví jako velký „prohra“, může být nakonec 

něčím velice přínosným a obohacujícím pro všechny ve skupině. Selhání není 

neúspěch nebo minutí se plánu, ale odmítnutí individua, člověka. V této 

specifické práci ve specifických skupinách je člověk to nejdůležitější.  

 

4.1. NERATOV 

 

V roce 2010 Jan Čtvrtník uspořádal ve spolupráci se svými spolužáky 

z hereckého ročníku a dalšími dobrovolníky čtrnáctidenní divadelní pobyt ve 

vsi Neratov v Orlických horách, kde sídlí „Sdružení Neratov, které vzniklo 

v roce 1992 ve vysídlené pohraniční vsi. Jeho cílem je navrátit život vysídlené 

obci a obnovit poničené poutní místo smíření v Neratově, jehož poutní tradice 

sahá až do 17. století.“43 Náplní práce sdružení je i mimo jiné práce s lidmi, 

jež jsou sociálně a mentálně znevýhodněni. Z tohoto prvního pobytu vznikla 

                                                      
43 www.neratov.cz 
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dnes již tradice, kde k samotnému pobytu a práci s „kamarády44“ přibyl 

divadelní festival, Menteatrál, který se soustředí na divadelní soubory, které 

pracují s lidmi s mentálním znevýhodněním. Letos (v roce 2019) bude již šestý 

ročník Menteatrálu a deváté setkání s „kamarády“ v Neratově.  

Do Neratova jezdíme, jak již jsem výše zmínil, na čtrnáct dní, kdy 

věnujeme čas přípravě autorské divadelní inscenaci. Tu pak premiérujeme 

vždy poslední pátek našeho pobytu. Se vznikem festivalu se z páteční 

premiéry stala otevírací inscenace Menteatrálu. Během našeho pobytu máme 

čas na to, abychom každý den zkoušeli s „kamarády“, kteří se chtějí zapojit, 

a na to, abychom připravili festival, s týmem, který se již za ta léta nějakým 

způsobem ustálil. Tato práce pro každého ze zúčastněných má jiný význam, 

pro mě osobně je to již neoddělitelná část každoročního léta, kde je možné i 

mimo jiné experimentovat s „kamarády“ na různých divadelních projektech, 

žánrech a divadelních způsobech či přístupech. Cílem není jakákoli medikace 

či zlepšování daného stavu jednotlivých „kamarádů“. Snažím se (potažmo 

snažíme se) přistupovat k lidem se znevýhodněním jako k plnohodnotným 

lidem, již mají chuť tvořit a prostřednictvím tvorby o sobě něco prozradit, a 

svět tak obohatit o svůj pohled na svět. Spolupráce v Neratově je podmíněna 

výjimečnou ochotou a snahou samotného Sdružení Neratov, které velice stojí 

o tuto spolupráci a všemožně se nám snaží vycházet vstříc a pomáhat nám. 

Celková spolupráce pak má určitý progresivní dopad na „kamarády“ (stejně 

jako by mělo na kohokoliv jiného žijícího v relativně „izolovaném“ prostředí), 

kterým tak pozitivně narušíme jejich každodenní rutinní život pohybující se 

mezi prací a domovem. Obecně umění napomáhá rozvoji osobnosti, ať je 

člověk jakkoliv znevýhodněn. 

                                                      
44 Termín „kamarádi“ zahrnuje všechny lidi s mentálním znevýhodněním, s kterými 

pracujeme, je to kratší, příjemnější a námi již zažitý neoficiální termín.  
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4.1.1. NERATOV 2014 – SAMERSTIEN 

 

Neratovský deník 

„...drama může pomáhat plnému, harmonickému rozvoji každého jedince 

skrze koordinaci těla, mysli, srdce a ducha.“  

-Brian Way- 

 

V červenci 2014 proběhla již čtvrtá spolupráce s občanským sdružením 

Neratov. Cílem naší spolupráce bylo nastavit rovnocennou kooperaci lidí s 

lehkým mentálním znevýhodněním s profesionálními divadelníky, a podpořit 

tak integraci lidí s mentálním postižením do kulturního dění. Skrze intenzivní 

dramatickou tvorbu jsme nabídli sedmi klientům Sdružení Neratov aktivní 

zapojení se do připravované inscenace na motivy Frankenstein. Inscenace 

vznikla pod vedením Davida Rysky a Tomsy Legierskeho. Jedním z hlavních 

cílů bylo vytvořit představení vycházející hlavně z pohybových principů a 

motorických možností klientů. Přizvali jsme si ke spolupráci Jana Čtvrtníka a 

Veroniku Linhartovou, kteří přispěli hudební a zvukovou složkou. Zde se z části 

zapojili i klienti. Při zkoušení inscenace se klienti seznámili s novými rozměry 

vnímání pohybu, které určují principy vědomého vedení těla. Jedním z cílů 

práce bylo i uvědomění si jednotlivých částí těla a následná práce s nimi. 

Zaměření se na obecnou a jemnou motoriku. Tělo jsme dělili na základní části, 

tzn. hlava – trup – horní končetiny – dolní končetiny. Na základě vědomého 

vedení těla byli „kamarádi“ schopni experimentovat s pohybovou dynamikou, 

temporytmem, a to jim umožnilo najít svoji osobní motorickou koordinaci. Při 

práci s maskou objevili význam tělesného postavení a gesta. Ve výsledné 
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inscenaci tak „kamarádi“ propojili pohyb s hudbou a zpěvem, okusili nové 

pohybové principy a různé druhy rytmu a dynamiky pohybu.  

 

Samotnému zkoušení předcházela informační schůzka, kde jsme 

„kamarády“ seznámili s tvůrčím týmem a daným tématem. Nastínili jsme 

téma Frankenstein. Toto téma přišlo „kamarádům“ nejzajímavější, protože se 

dotýká otázky diskriminace, kterou do určité míry zažili všichni na vlastní kůži. 

 

Nástin příběhu 

Stvořitel umírá při oživení monstra, zasažen bleskem, který oživí 

monstrum. Obluda, monstrum nebo nový druh je tak od počátku své existence 

sám a jak zjišťuje při kontaktu s lidmi, je i v mnoha věcech odlišný. Liší se 

svým děsivým vzhledem, způsobem pohybu i mluvou. Je zkrátka jiný. 

Obyvatelé blízké vesnice se ho děsí, protože si nerozumí a vznikají 

nedorozumění. Přes jeho hrůzný vzhled a neschopnost správně a „normálně“ 

se vyjadřovat se mu nepodaří k vesničanům přiblížit. Až na jednu vesnickou 

dívku. Ta pozná, že je to ve skutečnosti velmi citlivá a vnímavá bytost, ač je 

vzhledem a pohybem odlišná. Proto ho navštíví ve starém mlýnu v hlubokém 

lese, kde tato bytost žije. Vesničani však uvěří, že monstrum dívku uneslo a 

vydávají se na nechtěnou „záchrannou“ misi. Jejich ukvapená touha po 

záchraně dívky způsobí požár, při kterém monstrum umírá. Nakonec jediná 

dívka zná pravdu o záhadné bytosti, o jeho lidské povaze a jako jediná si 

uvědomuje, že odlišný vzhled nemusí být bariérou v mezilidských vztazích. 

 

Zkoušení v Neratově proběhlo od 21. do 31. července, premiéra byla 

1. srpna 2014. 

Hlavním výrazovým prostředkem tohoto představení byl pro nás pohyb 

a hlas herců. Proto jsme představení rozdělili do jednotlivých scén, tak aby 

každé scéně dominoval jiný divadelní princip, tzn. některé části vycházely z 
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pohybové improvizace, jiné měly pevně danou choreografii, další části se 

opíraly o zpěv a hlasovou složku nebo pohyb s maskou. Tím se zkoušení stalo 

přehlednější jak pro nás (tým, který vedl zkoušení), tak pro „kamarády“, kteří 

se velice rychle začali orientovat ve struktuře příběhu. 

 

Scény 

- Příchod stvořitele: pohybová improvizace, střídání rytmu 

- Stvoření monstra: pohybová improvizace, střídání rytmu 

- Praní prádla: pevná choreografie a zpěv 

- Monstrum a dívka: maska a pohyb v páru 

- Hospoda: hlasová a zvuková složka (herci za pomoci rekvizit a svého 

hlasu tvořili atmosféru hospody)  

- Cesta do mlýna: hra s maskou a imaginárním předmětem, hlasová 

složka (zvuk lesa) 

- Vypálení mlýna: pohybová skupinová improvizace, střídání rytmu  

- Dívčin návrat do vesnice: zpěv 

 

Zkoušení probíhalo v jednotlivých blocích, vždy večer po pracovní době 

klientů, od 20:00 do 21:30. Nebylo možné narušit jejich denní stereotyp a 

pracovní návyky. Každý den přicházelo na zkoušku 7 klientů. Z toho jedna 

klientka se účastnila zkoušek vždy jen na prvních 15/20 minut a jeden klient 

se výsledné premiéry nakonec nezúčastnil. Ve skupině byli přítomní 

tři profesionální herci: Hedvika Řezáčová, Michaela Váňová a Patrik Holubář. 

Tito herci byli na všech zkouškách a provázeli veškerá cvičení. Přítomnost 

těchto tří herců nám byla velkou oporou, hlavně v momentech, kdy jsme 

skupině představili nové téma nebo nový způsob tréninku. Dokázali klienty 

motivovat, a přimět je tak k další spolupráci.  
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Každý blok zkoušení jsme si rozdělili do několika částí, abychom klienty 

udrželi v mírném napětí a soustředěnosti. Každý den jsme se připravovali na 

další tvůrčí práci s ohledem na den předešlý. Tedy různorodost byla hlavním 

námětem při zkoušení, a žádný den se tak nepodobal tomu předchozímu. Při 

zkoušení jsme vycházeli z individuálních pohybových možností klientů a ty 

jsme se snažili v naší režii dále rozvíjet. Zkoušky jsme dělili do tří hlavních 

fází, a to do fáze her, fáze pohybové a fáze zvukově-hudební. 

 

Fázi her jsme se z počátku snažili propojit s fází pohybovou. To se ale 

později ukázalo jako chyba. S klienty bylo potřeba pracovat postupně. 

Zadáním jednoduchých her se nám podařilo klienty uvolnit, naladit je na celou 

skupinu, a tím se zvýšila jejich koncentrace pro další práci ve skupině.  

 

Ostatní fáze se odvíjely od blížící se premiéry a také je určovala fyzická 

zdatnost klientů. Ke všem klientům jsme se snažili přistupovat jako 

k profesionálním hercům. Respektovali jsme jejich limity a s postupem 

jednotlivých zkoušek jsme zvyšovali nároky na kvalitu provedení. Ulehčoval 

nám to fakt, že většina klientů již prošla několika podobnými divadelními 

workshopy. 

 

Tým pracovníků 

Koncept, režie, scénografie, choreografie: David Ryska, Tomsa Legierski 

Herci: Hedvika Řezáčová, Michaela Váňová, Patrik Holubář 

Hudba a písně: Veronika Linhartová, Jan Čtvrtník 

Klienti občanského sdružení Neratov: Vendy, Tibor, Renata, Pavlína, Eva, 

Dana 

 

Vendy – pradlena, vesničan 

Tibor – stvořitel monstra, vesničan 
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Renata – součást monstra (s Patrikem) 

Pavlína – pradlena, vesničan 

Eva – pradlena, unesená dívka 

Dana – vypravěč (text byl z velké části autorský) 

 

Celkové zkoušení, a tedy i přípravná cvičení, byly ve velice základní 

rovině. To bylo podmíněno omezeným časem. Celkově jsme společně strávili 

8 x 90 min. Za tento společně strávený čas bylo potřeba klientům předat 

nějaký základ pohybu a společně poskládat představení. Klienti občanského 

sdružení Neratov jsou diagnostikováni jako lidé s lehkým mentálním 

postižením s přidruženými poruchami chování, což ale v naší práci s nimi není 

na překážku. Zkoušky vedeme, jako bychom zkoušeli například někde 

v divadle. Progres jednotlivých zkoušek je podmíněn náladou, s jakou 

„kamarádi“ na zkoušku přijdou, dále počtem příchozích (počet příchozích je 

velice proměnlivý) a v neposlední řadě také tím, jestli se „kamarádům“ líbí 

zkoušení zrovna tohoto úseku. Zkoušky vedeme velice jasně, ale je třeba být 

připraven na improvizaci a neostýchat se změnit naplánovanou zkoušku a 

změnit téma či způsob zkoušení. Dále následuje zápis ze zkoušek, který by 

měl sloužit jako náhled do naší práce a jako inspirace pro další práci. 

Každoročně si vedu podrobný deník zkoušení, který v dalším roce vytahuji a 

napomáhá nám (mně) při zkoušení další inscenace.  

 

Pondělí 21. července:  

 

David vede úvodní pohybovou část  

Hry – Zip Zap, Veverka (3 tlesknutí: 1. tlesknutí – zastavení, 2. tlesknutí 

– pohled na oříšek, 3. tlesknutí – rozejití se za oříškem),  

Chůze v prostoru, základní motorické funkce při chůzi (vpředu č. 1, 

vpravo č. 2, vzadu č. 3, vlevo č. 4, počet tlesknutí udává směr chůze). Bylo 
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nutné sledovat, jakým způsobem se pohybuje při chůzi celé tělo, co dělají ruce 

a jak chůze ovlivňuje celý trup a pak krk a hlavu.  

 

Úterý 22. července:  

 

Naším cílem bylo, aby si klienti osvojili různé druhy pohybu. Máme 

klidovou fázi, pomalý pohyb, přirozený (normální) pohyb a rychlý. Tyto 4 fáze 

jsme zkoušeli na několika hrách při chůzi, protože chůze je nejpřirozenější 

pohyb. Ze začátku jsme nechali skupinu chodit po prostoru a slovy jsme 

pojmenovali tento způsob chůze jako jejich přirozený. Poté jsme jim řekli, aby 

zpomalili a poté zrychlili. Při zrychlení měli velký problém neběhat, pro většinu 

z klientů je běh a rychlá chůze téměř synonymem. V první fázi jsme říkali, jak 

mají chodit – verbalizovaná část. Druhá část byla oddělovaná tlesknutím. 

Tlesknutí znamenalo stronzo a pak jsme jim řekli způsob chůze. Další fáze 

podstatně složitější, rytmus chůze nebyl verbalizován, ale byl udáván hudbou. 

Na tohle jsme pak připojili motivaci k otočení se. Dali jsme dvě možnosti. 

Jedna možnost bylo otočit se celý – hlava, trup i nohy, druhá možnost byla – 

otočit hlavou, poté trupem a nakonec nohama. Otočení hlavou bylo 

motivováno pohledem za něčím nebo někam. Na tomhle cvičení si klienti měli 

uvědomit různé způsoby pohybu, pohyb má různé rytmy a dynamiku – klidová 

fáze, rozejití se a chůze. Tělo, které se pohybuje v prostoru – tři části – hlava, 

trup a nohy.  

  

Hudba: zvuky hospody – ruchově-hudební část měl na starosti Honza 

Čtvrtník. Cílem bylo eliminovat fyzický projev, a zaměřit se tak pouze na 

hlasovou složku. Skupina se postavila do kruhu, měla za úkol napodobit zvuky 

hospody. Všímali si zpěvů, zvuků, ale i ruchů. Jako je vrzání stolů, židlí, cinkání 

sklenic. 
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Pohyb: pohyb v párech – skupinu jsme rozdělili do dvojic. Jeden 

z dvojice je sochař, druhý je sochařská hlína. Úkolem bylo, aby sochař vytvořil 

ze své hlíny monstrum. Sochař mohl na svého partnera sahat. Následně ho 

měl naučit chodit a vydávat zvuky. Poté se dvojice prohodila a na závěr 

představili sochaři svůj výtvor skupině. Na tomto cvičení si jednotlivci mohli 

uvědomit, že tělesný projev se skládá ze 3 základních složek: tělesné 

postavení, pohyb v prostoru a hlas/zvuk.  

 

Středa 23. července:  

 

Kapitola stronzo (freez): v tomto dni jsme navázali na cvičení 

z předešlého dne. Začali jsme cvičením Stronzo. Nechali jsme skupinu chodit 

po místnosti, zadání: při tlesknutí skupinové stronzo. Při tomto cvičení si herci 

museli uvědomit zaprvé tělesný balanc, aby při tlesknutí nespadli, rozvrhnout 

délku kroku, vědomé vedení těla v prostoru, protože se mohlo stát, že při 

tlesknutí mohli stát na jedné noze. Což zase odkazuje na cvičení z předešlého 

dne, a to uvědomění si jednotlivých částí svého těla (hlava, trup, horní 

končetiny, dolní končetiny), bez uvědomění si těchto částí těla není možné 

udržet balanc. V tomto cvičení jsme nechali klienty chodit v jejich přirozeném 

rytmu, protože každý z nich má jiné tělesné predispozice, které ale nejsou 

tělesným hendikepem, ale většinou důsledkem způsobu žití. V druhé fázi 

cvičení jsme vypustili tlesknutí a stronzo udávala hudba.  

V druhé půlce zkoušky jsme hercům představili jednotlivé obrazy 

vznikajícího představení. K tomu jsme využili živé obrazy, protože pouhé 

sdělení informace by neudrželi. Proto jsme vždy popsali jednotlivý obraz a 

herci měli po jednom přijít na jeviště a prezentovat nějakou postavu nebo 

objekt v daném obraze. Obrazy, které jsme dělali, jsou:  

- Laboratoř – zrození monstra 

- Praní prádla v potoce 
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- Hospoda 

- Vesničani před mlýnem 

- Spáleniště vyhořelého mlýna, mrtvé monstrum, sama holka 

 

Pochodování (individuální), společný krok (kolena vysoko), pochodování 

společné (rychle, přirozeně, pomalu), chůze lesem: v rukou imaginární 

zbraně, fokus na společný bod, společná emoce (strach), společný rytmus a 

dynamika chůze 

Hudba: zvuky lesa 

Na závěr jsme vše propojili: pomalá chůze s imaginárními zbraněmi se zvuky 

lesa 

Navštívili jsme kostel a experimentovali jsme s hlasem, to „kamarády“ hodně 

namotivovalo. 

 

Čtvrtek 24. července 

 

Kamarádi začali tuto zkoušku dvěma tanci, které se učili na nějakém 

jarním workshopu. 

Trénink chůze, propojení tří rychlostí + stronza + pohledů (otáčení se za 

pohledem, hlava první, trup následuje hlavu, to celé na hudbu) 

Chůze za pohledem: zadání – jdi tam, kam se dívají tvoje oči, ale oči byly 

chvíli v dlaních, chvíli na loktech, na zadku, mezi lopatkami 

Hudba: první nástřel písně k Praní prádla 

Na závěr jsme si zkusili masku monstra (dámská punčocha – viz foto) 

 

Pátek 25. července 

 

Praní prádla: píseň, první nástřel choreografie 
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Práce s maskou (bílá papírová škraboška): emoce – 6 základních emocí 

(smutek, radost, zloba, znechucení, úlek, překvapení), úkol – emoce znázornit 

pouze tělem, ne mimikou (nevěděli, co je mimika), vzájemné ukázky a 

poznávání emocí, přidali jsme hlas 

Pak jsme zkoušeli cestu do mlýna s maskami. 

 

Sobota 26. července 

 

Zkouška zrušena, kamarádi nepřišli. Důvodem mohlo být cokoliv, není 

nám jasné, co přesně způsobilo, že se nikdo nedostavil, možná sobota, kdy 

mají většinou volno, nebo deštivé počasí. 

 

Pondělí 28. července 

 

Poprvé projíždíme scénu  

Praní prádla (písně) – hospoda – cesta lesem k mlýnu 

 

Úterý 29. července 

 

Spojujeme scény praní prádla, hospodu, cestu lesem a požár mlýna 

(s tímto obrazem nejsme spokojeni) 

 

Středa 30. července 

 

První scénografické prvky, instalace mlýna 

Holky (Míša, Heda) si připravily hry na zahřátí („kamarádi“ milují hru Cukr, 

káva, limonáda, čaj, rum, bum) 

Projížděčka: první nezastavovaná projížděčka obrazu: příchod do mlýna, 

stvoření monstra, smrt otce, praní prádla, hospoda, cesta do mlýna 
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Monstrum poprvé v kostýmu 

Nástřel nového obrazu vypálení mlýna 

 

Čtvrtek 31. července 

 

Scénografie stále není 100%, kamarádi se na ni ptají 

Holky vedou zahřívací hry 

Projížděčka celého představení (zastavovaná) 

Pauza, hry vedené holkami, projížděčka obrazů: monstrum zve Evu do mlýna, 

vypálení mlýna  

Tibor nepřišel 

 

Pátek 1. srpna – den premiéry 

 

Generálka jen zběžně rychlá, farář zapomněl říct, že v plánovaném čase 

generálky je v kostele svatba, proto se generálka musela posunout a zkrátit. 

Před premiérou jsme hráli zahřívací hry, sami „kamarádi“ si vymysleli 

divadelní pokřik. 

V 19 h premiéra, světla byla zapojena až v 19:10, samotná premiéra 

měla 10 min zpoždění, to byl problém pro „kamarády“, chtěli jít domů (Vendy, 

Dana). 

 

Tým pracovníků 

Koncept, režie, scénografie, choreografie: David Ryska, Tomsa Legierski 

Herci: Hedvika Řezáčová, Michaela Váňová, Patrik Holubář 

Hudba a písně: Veronika Linhartová, Jan Čtvrtník 

„Kamarádi“ (klienti Sdružení Neratov): Vendy, Tibor, Renata, Pavlína, Eva, 

Dana 
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Vendy – pradlena, vesničan 

Tibor – stvořitel monstra, vesničan 

Renata – součást monstra (s Patrikem) 

Pavlína – pradlena, vesničan 

Eva – pradlena, unesená dívka 

Dana – vypravěč (text, který četla, si sama napsala a my jsme jí ho trošičku 

upravili) 

 

 

4.2. NERATOV 2015 – FILM 

 

Název projektu: Příběhy ze Záhoří 

Hlavní zodpovědný řešitel: MgA. Tomsa Legierski 

Spoluřešitel: David Ryska, Jan Čtvrtník a Hedvika Řezáčová 

Projekt: hraný a animovaný krátkometrážní film  

Délka filmu: cca 11 min  

Cíl projektu: zapojení klientů obecně prospěšného Sdružení Neratov do 

krátkometrážního filmu v rozsahu 10–12 min. Účast klientů ve filmu bude 

herecká a částečně tvůrčí/kreativní.  

Časový plán řešení projektu: 

 Listopad 2014: návštěva Neratova. Účelem návštěvy bylo setkání 

s Petrem Suchárem, informování jej o vzniklém nápadu natočit film. Dále 

výběr a fotografování lokací, kde se film bude točit. 

Únor 2015: víkendový výjezd do Neratova. Diskuze s klienty. Prohlídka lokací. 

Jaro: přípravy a výroba natáčecího plánu, konzultace s výtvarnicí a přípravy 

materiálu. 

Podzim 2015: uvedeme film na půdě DAMU v rámci konference specifických 

skupin. 
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Drama vždy sleduje jedince, který nejen myslí, ale hlavně: rozhoduje se 

a jedná neboli: předpokládá relativně svobodnou lidskou vůli a její užití; je 

zobrazením vzájemného lidského jednání v jeho časovém průběhu a 

nezavršenosti.45 

 

4.2.1. NÁPAD A PŘÍPRAVY 

 

V roce 2014 jsme v Neratově spolu s Jiným jevištěm vytvořili 

představení Samerstine. Toto představení bylo inspirováno příběhem 

Frankenstein a herecké postavy ztvárnili klienti z obecně prospěšného 

Sdružení Neratov46. Náš čtrnáctidenní pobyt v Neratově skončil premiérou 

tohoto představení, kterou jsme uvedli na festivalu Menteatrál, a poté se 

naskytla otázka, co s „kamarády47“ vytvoříme příští rok. David Lynch tento 

čas po premiéře popisuje jako určité vakuum. „Když dokončíte projekt, na 

jedné straně se dostaví dobrý pocit a určité uvolnění, na druhé straně ve vás 

vzniká určité vakuum. To, čemu jste po nějaký čas věnovali veškerou 

pozornost, je najednou pryč.“48 Tento pocit prázdna jsme se s Davidem 

Ryskou rozhodli vyplnit pokusem o krátký film. Viděli jsme, jak Vladimír 

Novák natočil film s klienty občanského sdružení Zahrada v Kladně, pod 

názvem Záporno, a tak jsme chtěli zkusit něco podobného. Měli jsme hned od 

začátku jasno, film bude krátkometrážní. Hlavní prioritou pro nás bylo, aby ve 

filmu hráli „kamarádi“ z obecně prospěšného Sdružení Neratov. Premiéru filmu 

jsme chtěli uvést na festivalu Menteatrál. Z toho vyplývalo, že na výrobu filmu 

                                                      
45 OSOLSOBĚ Petr. Kierkegaard o estetice divadla a dramatu. Brno: CDK, 2007. s. 14 

46 Toto sdružení se specializuje na práci s lidmi s lehkým a středním mentálním 

znevýhodněním. 

 

48 LYNCH David. Velká ryba. Praha: Dokořán, 2007. s. 142 
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bychom měli mít maximálně 14 dní před festivalem. Na samotné natáčení 

jsme tedy měli pět dní a dalších šest až sedm dní na celkovou postprodukci, 

tedy střih, barvení filmu, hudbu, titulky a jiné. Nápad jsme konzultovali 

s Janem Čtvrtníkem, ředitelem Jiného jeviště, a Lucií Špačkovou ekonomickou 

produkční. Všem se nápad líbil, a tak jsme na podzim 2014 rozjeli projekt 

krátkého filmu v Neratově.  

 

Když jsme hledali téma, o čem by film měl být, museli jsme myslet na 

několik faktů. Chtěli jsme, aby ve filmu hráli jen „kamarádi“, aby byli právě 

oni herci. Na samotné natočení jsme měli fakticky jen 6 dní (tedy pondělí–

pátek a jako rezervu sobotu). Také jsme věděli, po zkušenostech z let 

předešlých, že harmonogram natáčení se bude odvíjet od režimu a potřeb 

„kamarádů“. V Neratově mají pevný režim, práci a někteří klienti musejí 

dodržovat i přesné časy na medikamenty. Sdružení Neratov nám ale zase a 

opakovaně vyšlo vstříc, jak jen nejvíc šlo. Ale i tak jsme se museli v některých 

případech podřídit místnímu režimu. Například nebylo možné točit přes obědy 

nebo večeře. Na druhé straně bylo možné uvolnit herce z jejich práce nebo 

jim přehodit pracovní směny. Na základě těchto informací jsme se zaměřili na 

to, co nás v samotném Neratově zajímá a co nás tam baví, která místa se nám 

v Neratově a okolí líbí. Na jaře jsme navštívili Neratov a bavili jsme se o 

připravovaném filmu s „kamarády“. Rozhodli jsme se, že budeme vycházet 

z toho, co nám Neratov nabízí. Podle toho jsme si zvolili lokace a pak jsme 

přemýšleli, které herce bychom do daných lokací dosadili. Do poslední chvíle 

jsme nevěděli, kteří herci budou ve filmu hrát. To, že nám na jaře přislíbili 

účast na filmu, ještě nic neznamenalo. Před tím, než jsme odjeli do Neratova 

točit, jsme měli představu, kdo by ve filmu mohl hrát a které lokality 

použijeme. Věděli jsme, že to bude film němý. To proto, že herci převážně 

nechtěli mluvit na kameru a také nebylo prakticky možné dopředu přesně 

vědět, kdo jakou roli ztvární. Z tohoto důvodu nebylo možné sepsat text a ten 
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pak rozdělit jednotlivým hercům. Proto jsme chtěli film, který bude více 

výtvarný než dramatický.  

 

Když jsme 18. července přijeli do Neratova, prohlédli jsme si lokace a 

byli jsme seznámeni hned s několika novinkami. Do Sdružení Neratov přibyli 

dva noví klienti, se kterými nikdo z nás nepočítal. V Neratově byli něco málo 

přes týden a chtěli se zapojit do všeho, co jsme měli v plánu49. Tak nám přibyli 

dva noví herci. „Kamarádi“ z nedaleké farmy se též vyjádřili kladně k účasti 

ve filmu. Ale tři herečky, se kterými jsme počítali, nám oznámily, že odjíždějí 

na týdenní dovolenou. Odjet měly přesně v ten čas, kdy jsme s nimi chtěli 

točit. V jednu chvíli jsme měli o dva herce víc a vzápětí o tři herečky méně. 

Zde se opět potvrdilo, že plánovat tuto akci dopředu je nemožné. Věděli jsme, 

jakým směrem se chceme vydat a kolik času máme na jednotlivé lokace s 

přihlédnutím k časovým možnostem jednotlivých herců.  

 

Obsazení a lokace: 

 

Vendy:  

- Kancelář (hraná scéna) 

- Pole (hraná scéna) + (animovaná scéna) 

- Potok + Ondřej (hraná scéna) 

Jana (hrané scény) 

- Dílna  

- Cesta na hřbitov (před novým kostelem) 

- Na hřbitově 

- Pole/louka 

Renata a Pavlína 

                                                      
49 Zapojili se do projektu Film, do představní Vinnetou a velice aktivně pomáhali při stavbě 

divadla. 
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- Starý kostel (hraná scéna) + (animovaná scéna) 

Eva  

- Nový kostel (hraná scéna) + (animovaná scéna) 

Tomáš + Lukáš + Lukáš + David  

- Farma (hraná scéna) + (animovaná scéna) 

Ondřej 

- Potok 

 

Na základě toho jsme každému místu vymysleli náladu a barvu, a pak i 

krátkou a jednoduchou situaci. Takto vytvořené mikro příběhy jsme pak 

poskládali za sebe a vytvořili celkovou koláž, nebo chcete-li filmové puzzle. 

Podle toho jsme udělali natáčecí plán. 

 

4.2.2. NATÁČECÍ PLÁN 

 

18. 7. 

Sobota 

Příjezd do Neratova, obhlídka 

lokací, zjištění počtu herců 

  

19. 7. 

Neděle 

Příjezd techniky, finální 

obhlédnutí lokací, vznik 

natáčecího plánu 

  

20. 7. 

Pondělí 

09:00 – v novém kostele; 

příprava lokace 

09:30–12:30 Eva  

 

16:00–18:00 Jana  

Nový kostel 

(interiér) 

 

 

Dílny (interiér) 

 

Pavlína 

a Renata 

odjíždějí 

 

 

21. 7. 

Úterý 

09:30–10:00 před novým 

kostelem Jana + Eva 
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15:00–16:00 Vendy 

16:00–18:00 Ondra + Vendy  

Dotáčka – nový kostel (exteriér) 

Kancelář (interiér) 

Potok (exteriér) 

Eva musí odjet 

12 h 

 

Musíme končit 

dřív, je večeře 

22. 7. 

Středa 

09:30–11:30 Lukáš, Lukáš, 

David, Tomáš  

Farma (interiér 

+ exteriér) 

Odpolední 

natáčení zrušili 

 

V 11 h 

rehabilitace 

23. 7. 

Čtvrtek 

 

10:00–12:00 Lukáš, Lukáš, 

David, Tomáš 

 

14:00–17:30 Vendy 

 

Farma (dotáčky 

a animace) 

(interiér + 

exteriér) 

Pole (animace) 

(exteriér) 

 

24. 7. 

Pátek 

19:00–20:00 Jana  Hrob (exteriér)  Po práci 

 

Přijíždějí 

Renata 

a Pavlína, 

rychlé info 

o setkání na 

zítřek 

25. 7. 

Sobota 

09:00 – příprava lokace 

10:00–12:00 Pavlína a Renata 

Starý kostel 

(interiér + 

exteriér) 

Do 12 h, pak 

oběd 

26. 7. Střih V Praze  
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Neděle 

27. 7. 

Pondělí 

Střih V Praze  

28. 7. 

Úterý 

Příprava na titulky Film přijel 

z Prahy 

 

29. 7. 

Středa 

Foto podklady pro titulky    

30. 7. 

Čtvrtek 

Finalizace titulků   

31. 7. 

Pátek 

Příprava hudby   

1. 8. 

sobota 

22:00 – premiéra (+ živá 

hudba) 

  

 

Nutno zmínit, že mít v ruce natáčecí plán, nic neznamená. Každý den se 

odehrávaly nové situace a natáčení bylo velmi proměnlivé, a to i kvůli počasí. 

Snad jeden příklad za všechny: třetí den bylo v plánu točit s chlapci na farmě. 

Potřebovali jsme je na farmě mít všechny čtyři alespoň na tři hodiny. Domluva 

zněla jasně, přijedeme na farmu v devět hodin ráno a budeme s nimi točit do 

dvanácti. Vše bylo domluveno s jejich opatrovníky i s odpovědným 

pracovníkem na farmě. Když jsme přijeli na farmu, okamžitě začali 

komplikace. Nejprve dva z našich herců chyběli, protože museli jet opravit 

poničený ohradník ke kravám. Měli se do hodiny vrátit, tak jsme čas využili 

alespoň k přípravám. Když herci dorazili, bylo po desáté a oznámili nám, že 

máme na natáčení méně než hodinu, protože v jedenáct jedou na rehabilitaci. 

Takže ze tří plánovaných hodin bylo něco málo přes 40 minut. Z jednoho 

natáčecího dne na farmě se rázem staly dny dva, protože jsme museli přijet 

ještě jiný den na dotáčku. Problém byl, že hned druhý den to možné nebylo, 
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neboť jsme měli natáčení s dalšími herci v dalších lokacích. Na farmu jsme 

tedy jeli až o dva dny později. Mezitím se dost výrazně proměnilo počasí. 

 

4.2.3. HISTORKY Z NATÁČENÍ 

 

„Každý jedinec je formován prostředím, ve kterém žije, pod jehož 

vlivem se vyvíjí. Vývoj osobnosti jedince je tedy podmiňován interakcí 

s tímto prostředím. A jelikož člověk s postižením není schopen zpracovávat 

všechny informace a podněty, které se mu nabízejí, vytváří se tak specifická 

sociální situace. Důležitým poznatkem je, že lidé s mentální retardací 

neužívají tzv. „vzorce jednání“. Většinou se nesnaží vzbudit falešný dojem, 

nevytváří si masky ani společenské role, neboť na ně není takový tlak 

vyvíjen.“50 

 

Spolupráce s herci z Neratova byla velice dobrá zkušenost. Stačilo jim 

popsat atmosféru. Vždy těsně před zapnutím kamery jsme jim popsali, co 

bychom od nich potřebovali. Tím, že jsme točili krátké sekvence, byla práce 

velice jednoduchá, protože každý herec dostal jednoduchou a krátkou 

informaci o tom, co by měl udělat. Ani jeden z herců nepřehrával. Byli velice 

přirození. „...je potřeba nabízet nápady, „co“ dělat a „kým“ být, ale vyvarovat 

se jakémukoli náznaku „jak“ to dělat.51 Nenahrávali jsme ruchy ani zvuky, a 

tak jsme si mohli dovolit mluvit během natáčení. Třeba s „J“ to fungovalo tak, 

že jsme jí krok po kroku sdělovali, co má dělat, a ona přirozeně prováděla akci 

za akcí, jako by to dělala denně. Nebyl prostor pro vybudování role. Chtěli 

jsme, aby herec hrál v námi popsané atmosféře konkrétní akci, jak tu akci 

                                                      
50 NOVÁK Vladimír a kol. Divadelní tvorba ve specifických skupinách. Praha: NAMU, 2013. 

s. 34 

51 WAY Brian. Rozvoj osobnosti dramatickou improvizací. Praha: ISV nakladatelství, 1967 s. 

33 
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zahrál, už bylo na samotném herci. Hra v roli má několik stupňů, jak o tom 

píše třeba Eva Machková, „na jedné straně této škály je motivace různých 

cvičení, například pohybových, uvolňovacích, rytmických, mluvících i dalších, 

v nichž se hráči navozuje představa, že je loutkou, nafukovacím panákem“.52 

Taková cvičení herci dělali na divadelních zkouškách. S námi byl prostor jen 

na to, vysvětlit krátkou situaci, popsat přibližně atmosféru a pak jsme hned 

zkoušeli, jak bychom to mohli v prostou zahrát.  

 

Cílem filmu bylo zapojit „kamarády“ a umožnit jim zažít nové zkušenosti 

a vytvořit si nové zážitky, a to prostřednictvím kreativity. Brian Way píše: 

„Drama poskytuje příležitosti, které nejen umožní vybití jednoduchých nebo 

nepříjemných emocí, ale také je možná jedinou příležitostí k prožití 

ušlechtilejších a jemnějších citů.“53 Přitom jsme chtěli, aby z toho něco 

vzniklo. Aby sami „kamarádi“ měli na co vzpomínat a aby měli něco 

hmatatelného jako výsledek společné práce. Smyslem bylo společně tvořit. 

Připravit se na to a zodpovědně se postavit k danému úkolu. To vše napomáhá 

rozvoji osobnosti, a právě jednotlivé osobnosti jsou ve filmu velmi znatelné. 

„V divadle a v dramatu zapojujeme hned několik úrovní ve stejný moment.“54 

„Kamarádi“ museli v danou dobu přijít připravení v předem domluvených 

kostýmech, a společně jsme tvořili určitou postavu a její akci před kamerou. 

Tedy museli vykročit ze své každodenní rutiny a všedního vnímání světa kolem 

sebe a vytvořit něco nového, nevšedního. Skrze tvorbu je možné „napomáhat 

plnému harmonickému rozvoji každého jedince skrze koordinaci těla, mysli, 

                                                      
52 MACHKOVÁ Eva. Jak se učí dramatická výchova. Praha: NAMU, 2004. s. 95 

53 WAY Brian. Rozvoj osobnosti dramatickou improvizací. Praha: ISV nakladatelství, 1967 s. 

158 

54 JANINGS Sue. Theatre and drama engage us at several levels at the same time. 4. vyd. 

New York: Burnner-Routledge 2004. s. 2  
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srdce a ducha.“55 To je možné demonstrovat na jednom z mnoha příkladů. 

„Kamarádka“ „V“ žije a pracuje v Neratově dlouhou dobu. Rutina a pevný 

režim jí už připadá nudný a nebaví ji pracovat. Nebaví ji společně se na něčem 

v Neratově podílet. Když jsme jí nabídli možnost hrát ve filmu, byla celkem 

skeptická, ale v průběhu natáčení se její motivace změnila. Chtěla točit, chtěla 

se na filmu více podílet a zpětně jsme se dozvěděli, že i v práci byla více 

aktivní, více se zapojovala do společných úkolů.56 „Při jakýchkoliv aktivních 

rytmických pohybech na úrovni ‚pohybových umění‘, a to nejen tanečních, se 

zpravidla mění psychické stavy jedinců…“57 

 

4.3. NERATOV 2016 – STOLKOVÁNÍ 

 

Název projektu: divadelní festival s lidmi s mentálním postižením 

MENTEATRÁL 2016 

Místo realizace: Neratov v Orlických horách 

Projekt: stavba divadla, uspořádání divadelního festivalu Menteatrál 2016 

Cíl projektu: zapojení klientů obecně prospěšného Sdružení Neratov do 

příprav festivalu a nazkoušení divadelní inscenace na festival Menteatrál 2016. 

Časový plán řešení projektu:  

 1. týden – stavba divadla 

 2. týden – stavba divadla, přípravy na divadelní festival Menteatrál 2016 

a zkoušení nové inscenace  

                                                      
55 WAY Brian. Rozvoj osobnosti dramatickou improvizací. Praha: ISV nakladatelství, 1967 s. 

84 

56 Jejím úkolem byl úklid v kostele a kolem kostela, dále pak úklid v penzionech a práce kolem 

zahrady. To povětšinou sabotovala, chodila pozdě nebo jen apaticky posedávala. 

57 NUSKA Bohumil. Rytmus tvorba divadlo. Praha: Pražská scéna, 2013. s. 112 
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 3. týden – přípravy divadelního festivalu Menteatrál 2016 a zkoušení 

nové inscenace 

 

 

4.3.1. PŘÍPRAVY 

 

1. týden 

 

H3T architekti nám vyprojektovali temporérní stavbu divadla, jež byla 

navržena z konstrukčního systému Ida. Jedná se o kombinaci levných 

subtilních dřevěných prvků, které jsou spojeny pomocí jednoduchých 

spojovacích prostředků. Konstrukční systém je adaptabilní a stavby z něj 

mohou realizovat i nevyškolení pracovníci bez zkušeností a speciálního 

vybavení. Na stavbě se proto podíleli jak pracovníci teamu H3T, tak i 

dobrovolníci a „kamarádi“, neboli klienti z obecně prospěšného Sdružení 

Neratov. Konstrukčně byla stavba navržena jako divadelní prostor typu aréna 

uvnitř dřevěné konstrukce. Na stavbu bylo využito přes 10 m3 dřeva a více 

než 19 tisíc vrutů. Samotná stavba trvala 9 dní bez interiérových úprav. Vnitřní 

prostor byl vybaven zvukovou a světelnou technikou během tří dnů. 

Divadelní prostor pojal takřka 200 diváků na třístupňové elevaci. Herci 

měli k dispozici jeviště o výměře 8,7 x 6 m, zhruba metr nad úrovní země. V 

zadní části arény byla technická místnost pro dva techniky (zvuk a světla), 

která byla vsazena do zadní stěny dřevěné konstrukce 80 cm nad poslední 

úrovní elevace.  

Herci měli k dispozici dva vstupy na jeviště v zadní části pódia po obou 

stranách. Pro diváky byl vybudován hlavní vstup v první úrovni elevace, dva 

postranní vstupy v zadní části na poslední vrstvě elevace a jeden únikový 

východ na protější straně k hlavnímu vchodu.  
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Celá stavba byla zastřešena dřevěným žebrováním a kolem zastřešení vedla 

vyhlídka pro návštěvníky. 

 

 

 

2. týden  

Jako každý rok, tak i letos, jsme měli za úkol vytvořit divadelní 

představení, jež by zahájilo divadelní festival Menteatrál 2016. Na kompletní 

přípravu jsme měli deset dní. V tomto čase bylo třeba vyrobit scénu, ušít 

kostýmy a nazkoušet celou inscenaci. Scénografii a kostýmy zajišťoval 

dvoučlenný team Michaela Ruská a Tereza Vydarená. V letech minulých 

přípravy na nové představení fungovaly tak, že jsme oslovili „kamarády“ a ti, 

kteří se chtěli zapojit, s námi nazkoušeli jednu hru. Letos Janek Lesák, který 

měl letošní přípravy na starosti, přišel s novým konceptem. Všechny 

„kamarády“, kteří se chtěli zapojit, jsme si rozdělili na dvě hlavní skupiny. 

První skupina byla hudební a druhá sekce byla divadelní. Hudební sekce pod 

vedením Jana Čtvrtníka měla za úkol vytvořit několik autorských skladeb, a 

tak položit základ nové hudební kapele, která byla příznačně pojmenována 

Mentallica.  

Divadelní skupina si pak „kamarády“ rozdělila do několika menší skupin 

a cílem bylo představení pod názvem Stolkování. Jednalo se o několik 

divadelních inscenací u stolu, v délce kolem 15 minut pro velice omezený 

počet diváků. U každého stolu se to ve finále lišilo, ale počet diváků se 

pohyboval kolem 12 sedících diváků kolem jednoho stolu. 

Tento přístup měl několik obtíží a komplikací, a celkem dlouho jsme 

hledali ten správný klíč k tomu, jak uspořádat malé skupinky a následně i co 

s nimi ke stolu nazkoušet. Zprvu jsme mysleli, že se nám povede u každého 

stolu vyprávět osobní příběh daných herců. To se ale během zkoušení měnilo. 

 



85 

 

4.3.2. ZKOUŠENÍ 

 

Přípravy na představení měly několik fází. V prvním týdnu jsme se vždy 

na zkoušce setkali i s hudebníky. Společně jsme prošli zahřívacími hrami a 

jako jedna velká skupina jsme si zahráli několik her. Smyslem společného 

setkání byl důležitý moment teamového ducha. Chtěli jsme, aby „kamarádi“ 

neměli pocit, že jedna nebo druhá skupina je na tom lépe či hůře, a že všichni, 

lidově řečeno, táhneme za jeden provaz. Po cca 20 minutách se hudební sekce 

odpojila a zamířila do improvizované, ale velice dobře vybavené zkušebny.  

 

Každý den jsme zkoušeli pravidelně od 19 h do 21 h. S přibližujícím se 

datem premiéry přibývaly i individuální zkoušky v průběhu dne. To se odvíjelo 

od pracovních možností jednotlivých „kamarádů“. 

 

Hudební skupina měla k dispozici bicí, na ty hrál „kamarád“ Ondřej, na 

klávesy hrála „kamarádka“ Pavlína, zpívala „kamarádka“ Eva, na kytaru hrál 

„kamarád“ Lukáš (ten ale pro únavu z práce na farmě nemohl s námi 

dozkoušet) a dále účinkovali Veronika Linhartová a Jan Čtvrtník. Na 

autorských textech a hudební složce se podílela celá skupina. 

 

 

DIVADELNÍ ZKOUŠENÍ V JEDNOTLIVÝCH DNECH 

 

1. den – pondělí 

 

Společně jsme všem představili náš nápad. Pro „kamarády“ to byla 

veliká změna, z let minulých byli zvyklí pracovat pohromadě jako jedna velká 

skupina. Tento přístup umožnil některým „kamarádům“ ve velké skupině 

zapadnout. My jsme jim ale letos navrhli několik malých, dalo by se říci, 
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intimních etud. Prvotní idea byla, že kolem stolků budou maximálně tři herci, 

ale chtěli jsme duety i sólové výstupy. Tento nápad „kamarádi“ přijali s 

nadšením. 

 

 

2. den – úterý 

Po společném začátku i s hudebníky jsme měli 90 minut na zkoušku. 

Cílem zkoušky bylo sledovat „kamarády“, abychom po zkoušce mohli 

předběžně rozdělit herce do jednotlivých teamů ke stolům. Chtěli jsme jít do 

třetího dne zkoušení připraveni tak, že bychom „kamarády“ poprvé na část 

zkoušky rozdělili do malých skupin k jednotlivým stolům.  

 

3. den – středa 

 

Přišli jsme s návrhem na rozdělení do malých skupin: 1. skupina Vedení: 

Hedvika Řezáčová a Tomsa Legierski, Herci: Romča s Renčou. 2. skupina 

Vedení: Janek Lesák a Matěj Komárek, Herec: David. 3. skupina Vedení: 

Valentin Verdure (Fr) a Michaela Váňová, Herci: Jirka a Maruška. 

Hry a způsob vedení zkoušky jsme směřovali ke krátké prezentaci na 

konci zkoušky. Zadání znělo: „Co bys dělal/a, kdyby se ti poštěstilo vyhrát v 

loterii jackpot?“ 

 

Skupina, kterou vedli Hedvika Řezáčová a Tomsa Legierski, Herci: Renča a 

Romča 

 

Romča už třetí den vše velice negovala, používala hodně vulgarizmů a 

spolupráce s ní byla takřka nemožná. Hodně jsme přemýšleli, jak tuto situaci 

řešit, protože Renča se velice snažila a chtěla tvořit, hrát si, byla velice 

invenční. Ale Romčin přístup ji hodně brzdil a srážel. Nakonec jsme se rozhodli 
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k jednoduchému předmětovému divadlu. Obě holky si měli najít jakýkoli 

předmět, který kolem nich na zemi ležel (zkoušeli jsme venku u ohniště na 

kraji lesa) a ten předmět měl prezentovat ji samotnou. Za pomoci tohoto 

předmětu nám pak řekly, co by s daným jakcpotem udělaly. Romča by vše 

dala na hradeckou charitu a nic víc, nechtěla se vyjadřovat a upadala do 

sebelítosti, někdy až do pláče. Renča by si půlku schovala pod polštář a za 

druhou půlku by si koupila nový mobil a jela by za sestrou do Brna, kde by si 

blízko ní koupila byt, aby jí mohla být na blízku. Se sestrou by pak šla na 

nákup a koupila by sobě a sestře nové boty a tepláky. To jsme se pokusili 

rozehrát a zapojili jsme do tohoto příběhu i Romču, která mohla jet jako 

doprovod s Renčou. Ta však nespolupracovala a odmítala cokoli hrát. Dělala, 

že spí. Nechali jsme ji tedy spát. Renča vytvořila etudu, kdy se dozvídá o 

výhře, jásá a jede vlakem, autobusem a pak tramvají za sestrou. S tou pak 

jde na nákupy a společně žijí v Brně.  

 

Renča s námi pracuje už třetím rokem, byla v inscenacích Samerstein a 

Vinnetou, ale letos to bylo poprvé, kdy jsme se s Renčou bavili o ní samotné 

a o její rodině. Bez obtíží vyprávěla o sestře a o matce. Problém byl v tom, že 

když to vše slyšela Romča, ještě víc se uzavřela a upadla do deprese, nechtěla 

komunikovat a plakala. Bála se, že se jí zeptáme na její dětství, o kterém 

nechce mluvit, protože s ní nebylo zacházeno dobře. Romča má spouštěče v 

dětství, příběhy o matce nebo například když vidí pásek, tak se uzavírá, pláče 

a bojí se. Zároveň je třeba vědět, kdy to jen předstírá, protože když se s ní 

nejedná tak, jak si představuje, tak zneužívá tohoto svého stavu a kolektiv 

kolem sebe emocionálně vydírá.  

 

Skupina, kterou vedl Valentin Verdure (Fr) a Michaela Váňová, Herci: Jirka a 

Maruška 
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Předvedli, že jedou na zájezd k moři, kde se učí surfovat a potápět. Zvuky 

moře a větru přitom dělali diváci, kteří byli nenásilně zapojeni. 

 

Skupina, kterou vedl Janek Lesák a Matěj Komárek, Herec: David 

David předvedl etudu, jak vyhrál jackpot a bere svou přítelkyni do 

nejluxusnější restaurace na lodi, někde na moři, a nechal ji objednat, cokoli si 

přála. Měl kolem hudebníky a všechno krásné, co patří k luxusní večeři. 

 

4.–7. den – čtvrtek až neděle 

 

Před zkouškou jsme diskutovali o rozvržení skupin. Řešili jsme Romču, 

která nebyla schopna spolupráce, upadala do smutku a pláče, a tím rozbíjela 

celou skupinu. Ostatní se jí museli věnovat. Zkoušení a progres se tím velice 

zpomaloval, ne-li zastavoval. Rozhodli jsme se, že s Romčou promluvíme, 

zdali chce v projektu pokračovat a zdali ji to baví. Před samotným začátkem 

se nám podařilo s Romčou mluvit. Sedli jsme si Hedvika, Tomsa a Romča. 

Mluvili jsme o tom, jak to celé vidíme, a chtěli jsme vědět, jak to vnímá ona. 

Domluvili jsme se na tom, že nejdůležitější je team. Spokojená skupina může 

dojít k uspokojivému konci. Ale chování Romči není pro skupinu dobré. Romča 

chtěla zůstat za každou cenu a přesvědčovala nás o tom, že to, na čem teď 

pracujeme, dělá ráda. Proto jsme se domluvili na tom, že omezí své emoční 

výkyvy a vydírání, protože většina jejího chování byla vědomá jako určitý 

manipulační nástroj. Souhlasila s tím. Osobně považuji tento rozhovor za 

jeden z klíčových, protože její chování se změnilo a práci s námi dovedla do 

zdárného konce. Uvědomila si, že s námi chce být, a to, že s námi zkouší, není 

samozřejmostí. My jsme si mohli uvědomit, že nejdůležitější je s „kamarády“ 

vést upřímný a otevřený dialog.  
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Dnes jsme rozdělili herce do jiných skupin, protože včerejší rozdělení 

moc nefungovalo a přibyla nám nová herečka Dana. Ta však kvůli lékům a své 

osobní každodenní rutině, kterou nebylo možné narušit, mohla zkoušet jen v 

čase od 19 h do 20 h. Od začátku jsme směřovali k tomu, aby David měl své 

sólové představení. Věděli jsme, že Dana nemůže být s Romčou, protože se 

společně nesnesou a nejsou schopny spolupráce. Romča a Maruška by rády 

byly spolu, ale Renča a Jirka se neznali. Netušili jsme, co to udělá, když je 

dáme společně. Ale rozhodli jsme se na tomto uspořádání: 

Vedení: Janek Lesák, Herec: David (20–21 h) 

Vedení: Janek Lesák a Michaela Váňová, Herec: Dana – sólo (19–20 h) 

Vedení: Hedvika Řezáčová a Tomsa Legierski, Herci: Renča a Jirka 

Vedení: Matěj Komárek a Valentin Verdure (Fr), Herci: Maruška a Romča 

 

V takto rozdělených skupinách jsme zkoušeli další dva dny. Renča s 

Jirkou společně nefungovali. Snažili jsme se najít, jaký divadelní jazyk by jim 

byl společný. Renče vyhovovalo hrát s různými předměty, jako například kus 

dřeva, kámen, ráda kreslila a neměla problém mluvit, a to i o velice osobních 

věcech ze svého dětství, o své rodině a o čase, když byla v ústavní péči. Jirka 

naopak kreslení opravdu rád nemá, předměty odmítal, a pokud nějaký vzal do 

ruky, tak jej jen držel. Mluvit odmítal nebo opakoval to, co před ním někdo 

řekl. Pohybovat se jej nebavilo, vymlouval se na únavu a že mu to nejde. 

Veškeré hry, které jsme si připravili, Renča hrát chtěla, ale nebylo to možné, 

protože Jirka to odmítal nebo se stavěl jen do role pozorovatele. Když jsme se 

věnovali Renče, Jirka se nudil, stejně tak, když jsme se snažili zapojit Jirku, 

pro Renču to přestalo být zajímavé. Přišlo zoufalství a velké prázdno. Netušili 

jsme s Hedvikou, co budeme dělat, konzultovali jsme svůj přístup se zbytkem 

teamu, ale nic z toho, co jsme vymysleli, nefungovalo. Pak jsme hráli hru na 

moderátora. Jeden u stolu drží mikrofon a pozve si k sobě hosta a toho může 

zpovídat. Skrze tuto hru přišel velký průlom. Jirka sám od sebe chtěl na 
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mikrofon mluvit, otázky opakoval po lidech, kteří byli před ním, ale nebál se a 

užíval si to. Když byl jako host, dozvěděli jsme se, že Jirka někde v minulosti 

již hrál divadlo. Objevili jsme klíč k tomu, jak Jirku rozmluvit. Ale stále 

opakoval věci již řečené a sám nic nevymyslel.  

 

Janek Lesák ve stejném čase prožíval komplikace s Danou a jejími 

příběhy. Dana si příběhy sama napsala, sama si je chtěla přečíst, ale odmítala 

jakoukoli hereckou akci a chtěla pouze číst, také na mikrofon. Dana si ke 

svému stolku připravila dva krátké příběhy a chtěla nakonec přečíst svou 

oblíbenou báseň Polednici. To však nebylo dramaticky moc zajímavé a 

potřebovali jsme něco nebo někoho, kdo by Daně u stolku pomohl. Napadlo 

nás pozvat Jirku ke stolu s Danou. Když Dana četla polednici, dali jsme Jirkovi 

mikrofon a zeptali jsme se ho, jaký asi dělá polednice zvuk. Chtěli jsme, aby 

dělal zvuky, protože mluvit mu dělalo problém. Na stole za námi ležely nějaké 

kostýmy a Jirka si vzal improvizovaný kostým polednice. Stačí, aby si Jirka 

vzal kostým a do ruky mikrofon, a celý se proměnil. Zpíval a vyprávěl povídky. 

Tak vznikl nápad rozhovoru s Karlem Hynkem Máchou a polednicí. Michaela 

Váňová zde fungovala jako moderátorka. Zjistili jsme, že Dana a Jirka 

společně velmi dobře fungují, a tak se stalo, že Renča zůstala sama. Toho 

jsme se zprvu báli, v minulých letech se Renča vlastně vůbec neprojevovala a 

vždy zapadla ve skupině. Tady ale dostala příležitost. Od neděle jsme tedy 

měli skupiny rozděleny takto: 

 

Vedení: Janek Lesák, Herec: David (20–21 h) – Příběh o válce 

Vedení: Janek Lesák a Michaela Váňová, Herec: Dana a Jirka (19–20 h) 

– rozhovor s K. H. Máchou a polednicí 

Vedení: Hedvika Řezáčová a Tomsa Legierski, Herci: Renča – Můj život 

Vedení: Matěj Komárek a Valentin Verdure (Fr), Herci: Maruška a Romča 

– Pohádka, jak pejsek a kočička vařili 



91 

 

 

8.–11. den – pondělí až čtvrtek 

 

Tři dny do veřejné generálky a neměli jsme nic. Nebylo co zkoušet, byl 

to první den, kdy jsme se s Renčou setkali a měli jsme zkoušet sólové 

15minutové představení. Věděli jsme, že nemá problém mluvit o sobě a o 

svém životě. Její osobní příběh nás zajímal nejvíce. Museli jsme poskládat 

Renčiny příběhy do nějaké osy a jednotlivé příběhy začít vyprávět za použití 

divadelního jazyka. Vybrali jsme 11 krátkých příběhů a rozdělili jsme je do 11 

jednotlivých mini akcí. Každá akce pak měla využít jiný způsob vyprávění.  

 

Scénoslet: 

1. Přivítání a 25. 8. 1994 – napíše prstem do písku 

2. Představení rodiny, každý člen je kousek dřívka (babi, máma, 

sourozenci, otec – zemřel, místo něj nějaký pán, etc.) 

3. Figurky Renča, sestra a máma jdou k soudu 

4. Ústavní péče a škola – průšvih s tatrankami, žehlení 

5. V ředitelně, musí si vybrat, kam půjde bydlet po „děcáku“, vybírá si 

Neratov 

6. V Neratově první den a první pokoj 

7. Práce v Neratově, žehlení ji nudí, výroba FAB klíčů je super 

8. Volný den a nejoblíbenější snídaně (hraje oblíbená písnička č. 1) 

9. Průšvih v Neratově, napomenutí 

10. Otázky z publika 

11. Nakreslí obrázek, sen, kde by chtěla být, do písku (hraje oblíbená 

písnička č. 2) 

 

Každý mikro příběh Renča vyprávěla za pomoci jiného divadelního 

jazyka. Kreslila, hrála s kameny a klacky, s figurkami, vedla monolog i dialog 
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s imaginárními postavami. Každou jednotlivou etudu bylo třeba na stole 

umístit někam jinam. Protože pokud by Renča vše hrála na jednom místě, 

nevešla by se tam se všemi svými rekvizitami. Oblíbená hra Renči z dětství 

byla „Škatule, škatule, hejbejte se!“ Proto jsme se rozhodli, že toto bude klíč 

k tomu, jak se Renča bude posunovat kolem stolu společně s diváky.  

 

Představení bylo cca 15–17 minut dlouhé a Renča jej odehrála šestkrát.  

1x ve čtvrtek jako veřejnou generálku 

2x v pátek 

3x v sobotu 

 

4.3.3. FESTIVAL – MENTEATRAL 2016 

 

Divadelní festival Menteatrál 2016 se letos uskutečnil již po třetí. Filozofií 

festivalu je vytvořit přátelský festival a prezentovat tvorbu divadel pracujících 

s lidmi s mentálním postižením. Na festival přijali pozvání mezinárodní 

divadelní soubory z Polska, Slovenska a České republiky. Divadlo Vzhůru 

nohama (Kladno CZ), Jiné jeviště (Neratov CZ), Divadlo Aldente (Brno CZ), 

Divadlo Ujeto (Praha CZ), Teatr 21 (Varšava PL), Stopy snov (Bratislava SK). 

Festival byl v pátek 29. července 2016 neoficiálně zahájen Stolkováním, 

aby pak mohlo přijít pompézní slavnostní zahájení kapelou Mentallica.  

 

4.3.4. REFLEXE 

 

Změna v přístupu k představení se ukázala jako správný směr. V 

minulosti „kamarádi“ 14 dní zkoušeli inscenaci, kterou nakonec odehráli na 

festivale pouze jednou. Letos měli možnost odehrát všichni šest představení 
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a kapela vytvořila 45minutový hudební set, v němž odehrála osm skladeb. 

Herci, kteří v minulých letech „zapadli“ ve velké skupině, aby vynikli jen ti 

aktivnější, letos měli možnost hrát plnohodnotně. Nebylo velkých ani malých 

rolí. Všechny skupiny, jak divadelní, tak ta hudební, zvolili čistě autorský 

přístup ke své tvorbě. Inspirace pro texty písní byla lokální a jednotlivé 

divadelní příběhy herci vytvořili z toho, co jim bylo nejbližší. Dana s Jirkou 

hráli Polednici, protože to je nejoblíbenější báseň Dany a Jirkovy se líbil 

kostým a možnost mluvit na mikrofon. Maruška s Romčou pracují v kuchyni, 

proto si zvolili jako inspirační zdroj ke svému představení Pohádku o pejskovi 

a kočičce, jak vařili dort. David čerpal ze své nejoblíbenější knihy, což byla 

Velká encyklopedie o druhé světové válce, a Renča vyprávěla svůj osobní 

životní příběh. Za pomoci uměleckého přístupu se nám podařilo otevřít v 

„kamarádech“ alespoň na chvíli pomyslné okno seberealizace. Měli možnost 

projevit se sami za sebe a říct svůj názor. Divadelní tvorba je nabídnutí 

otevřené dlaně prostřednictvím setkávání se, procesu, tvorby, komunikace, 

dialogu. To vše člověka jako bytost obohacuje a rozšiřuje to spektrum jeho 

vnímání. Bez rozdílu, zda se jedná o „kamaráda“, či nikoliv. Tato práce má 

smysl, a proto se těšíme na 4. ročník festivalu Menteatrál 2017.  

 

4.4. NERATOV 2018 – OSOBNÍ PŘÍBĚHY 

 

4.4.1. NERATOVSKÝ DENÍK 15–29. 7. 2018 

 

15. 7. příjezd a první setkání s „kamarády“ 

16. 7. promítání filmu V hlavě, film o emocích a jak je děti vnímají, animák. 

Přišlo 15 „kamarádů“. 

17. 7. výtvarná a pohybová dílna každá asi na cca 45 min, společný warm-up 

20 min 12 „kamarádů“ 
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18. 7. vypravěčská dílny asi 60 min 14 „kamarádů“, rozdělení do 3 základních 

skupin (výtvarná, pohybová a vypravěčská) 

 

Skupina vypravěčská (Tomsa Legierski a Radka Dana, David, Luboš, Vendy, 

Pavlína) 

 

Rozdělil jsem celou skupinu „kamarádů” do malých skupinek po 3 nebo 4. V 

každé skupině byl jeden z našeho teamu, ten skupinu vedl. Každá skupina si 

měla vybrat nějakou pohádku, kterou znají všichni v dané skupině. Pak jsme 

dělali cvičení od Roie, smysly. Měli za úkol vyprávět tu pohádku jen pomocí 

zvuků, co se v té pohádce objevují. Další byl čich, pak hmat. Nakonec každá 

skupina měla za úkol vybrat si jeden z daných přístupů a ostatním pohádku 

převyprávět. Zbytek měl uhodnout, o jakou pohádku jde.  

 

19. 7. Dana je nemocná a nebude chodit na zkoušky. Navštívili jsme ji, a i 

přes svou nemoc se chce zapojit. Dohodli jsme se, že napíše text k písni, 

kterou bychom všichni zpívali v rámci připravovaného výstupu.  

Warm-up vedla Lenka. 

Rybičky a pak jsme všichni byli v kruhu, díváme se na své nohy a na tlesknutí 

se na někoho podíváš, jakmile se stane, že se dva pohledem setkají, tak 

teatrálně padají na zem. 

Pak jsme se rozdělili do jednotlivých skupin. 

Naše skupina vypravěčská, všichni přišli připraveni, chtějí vyprávět něco ze 

svého života.  

LUBOŠ: nemá problém hovořit o vzpomínkách z dětství. Popisuje, jak se mu 

kluci smáli, jak mu hodili kolo do potoka, jak se popotahovali, jak začali mluvit 

sprostě a dostali od táty výprask...  

použil přímou řeč (otce) 

všechny vzpomínky nevyprávěl za sebe (ich forma), ale za skupinu (my) 
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PAVLÍNA: vzpomínala na ředitele dětského domova, na děsného ředitele, 

pokus o sebevraždu ve 14 letech, nemocnice a doktoři… 

přímá řeč za ředitele i doktora 

chtěla by v rámci prezentace i rapovat, romsky 

mluví o svých zvířátkách (BUBU) 

DAVID: přišel již s napsaným textem, několik příběhů z dětství, mluvil o mámě 

a o bratrovi, který se v dětství utopil na koupališti. 

přímá řeč bez problémů 

VENDY: přinesla na tabletu svůj text, píše prý své vzpomínky – knihu. Vzala 

to celkem zeširoka od dětství až po Neratov. Vzpomínala na sestru, dětský 

domov, matku i babičku. 

velice jednoduchá forma, často jen odosobněná fakta 

 

Všichni popisovali své dětství převážně fakticky (z jejich úhlu pohledu), proto 

jsem udělali cvičení s barevnými tužkami. 

cvičení: každý dostal papír a pastelky/fixy. Barvy byly dané všem stejné a 

každá barva nesla význam: modrá = smutná; červená = naštvaná; zelená = 

znechucená; žlutá = veselá; bílá (šedá) = vystrašená; na papír pak měli 

napsat danou barvou nějakou vzpomínku, a během psaní mohli měnit barvy 

podle toho, jak se jim vzpomínka jevila, jaké emoce asi u toho tehdy cítili.  

 

4.4.2. OSOBNÍ PŘÍBĚHY: 

 

4.4.2.1. DAVID 

 

Budu vám vyprávět příběh o mém životě, co mě potkalo a nepotkalo. Jmenuje 

se to 65 mg Tisercinu. Víte, co je to Tisercin? 
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Narodil jsem se v Karlových Varech, Ostrov nad Ohří. Máma mě učila, 

abych pomáhal starším lidem, když mám nějakou věc, tak se musím rozdělit, 

nesmím být sobec, nesmím být hamtivej. Prostě mám dělat dobrý skutky. 

Když mi bylo sedm let, tak se stala strašná tragédie, můj malej bráška 

Jaroušek byl na koupališti, sjel tu skluzavku a já jsem viděl, jak se nevynořuje. 

Pak jsem zavolal plavčíky, tátu, mámu a oni ho našli zaklíněnýho pod 

skluzavkou. Pak jsem chytil záchvat u mámy. Máma se bála, abych ji třeba 

neuhodil, a tak mě poslala do děcáku. 

 

V děcáku se mi moc nelíbilo, protože kluci mi tam říkali: „Ty tlustoprde!! 

Ty seš tlustoprd! Seš bečka, sádla!!“ „Já se hejbu.“ „Málo makáš, málo makáš, 

musíš zhubnout!“ Vychovatel mi řekl na zahradnictví: „Makej, ty kurvo tlustá!“ 

Tak jsem se naštval a dal jsem mu pěstí. Pak přijela záchranka, tam mi píchli 

65 mg Tisercinu. V převozu jsem usnul, pak jsem se probudil na lůžku na 

psychiatrii, v Opařanech. 

 

Pak mě poslali do pasťáku. Tam byli přísní vychovatelé, bachaři. Popral 

jsem se s ředitelem, protože mi říkal: „Ty se neumíš chovat normálně?!“ A já 

mu říkám: „Chovejte se normálně!“ Dostal jsem záchvat a porvali jsme se. 

Přeskočil jsem kancelářský stůl a napadl jsem ho a von spadl z křesla. Pak mě 

zavřeli na samotku. Tam jsem byl 14 dní. Bylo to jako cela. 

 

V Brtníkách jsem byl v DOZP, Domov pro osoby se zdravotním 

postižením, tam jsem konečně potkal kamarády. Chodili jsme na brigády. Já, 

Radek, Olda. Chodili jsme na borůvky, na houby, rybařili jsme. 

 

A z Brtníku jsem se dostal do Rumburku, v samostatném bydlení, kde 

byla volnost, tam je nezajímalo, kdy jdeme spát. Tam byla svoboda, prostě 

svoboda. 
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Stalo se to večer, mezi osmou a devátou. Kdy se stal ten záchvat. 

Nechtěli mě tam, říkali mi debile, kreténe, tak já jsem měl mobil, kterej jsem 

zmáčkl a rozbil. Rozmlátil jsem pokoj a skříně. Spolykal jsem prášky a pořezal 

jsem se. Pak na mě museli zavolat vychovatele. Pak tam přišla sanitka a tam 

mě odvezli do Rumburka na JIPku. A dostal jsem nabídku do Neratova. 

 

Přivítali mě tady dost slušně, teďka tady mám kamarády, takže je to tu 

trošku jiný. Kdybych to měl porovnávat, Neratov s Rumburkem, tak v 

Rumburku se mi líbilo víc. Tam jsme chodili každý den na výlety, nemusel 

jsem pracovníkovi říkat, kam jdeme. Tam to byla svoboda. Měl jsem práci. 

Pracoval jsem ve fabrice, firma Holtex, výroba koberců. 

 

Ale tady jsem taky rád. Drží mě tady jedna věc, život a kostel. Pan farář. 

Mám prostě rád víru a víru jsem poznal právě tady, v kostele. 

 

I přes všechno peklo, jsem na světě šťastnej. 

 

4.4.2.2. LUBOŠ 

 

Chtěl bych vám vyprávět příběh o zemědělství. 

Narodil jsem se v Ústí nad Orlicí v roce 1972. V osmi letech mě táta učil 

s traktorem. Povídá, ať si to zkusím. „Lubo, poď sem, pojď si to zkusit jezdit 

s traktorem.“ 

 

Luboš ukáže, jak řídí traktor. Spojka, plyn, a jak s ním zkoušel jezdit. 

Tady je řadicí páka. Světla. 
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A potom mě učil jezdit pro krmení. Vozili jsme trávu, potom mě učil vozit 

seno. Měli jsme tři krávy. Když se jednalo vo dřevo, tak si vzal dědu. Jenže 

děda zase povídal, ať to zkusím já, ale já unesl jen klacek, tak jsem šel ke 

klukům. 

 

A u kluků jsme nejdříve začali jezdit na kole, potom jsme si vymysleli 

chytání ryb v potoce, jenže mně to moc nešlo a začali jsme se dohadovat, a 

začaly tam padat sprostý slova. Pak nám začali kola házet do potoka, a tak se 

to řeklo rodičům. A oni se ptali za co? A my že za sprostý slova. A tak rodiče 

začli bzink bzink bzink, až jsme s kamarádem šli měsíc od sebe. A když jsme 

byli měsíc od sebe, tak já pomáhal na statku. Na statku jsme sušili seno a 

vozil jsem trávu. Vod června až do října. 

 

Nejdřív jsme škrabali, vláčili, vobraceli jsme seno, sekali, sklízeli. Orali, 

ale až na podzim. Seli jsme obilí a ječmen. Potom se to v zimě mlátilo 

mlátičkou. Obilí jsme dávali krávám. Šrotovalo se u nás v dědině. Pak se stalo 

to, že umřel táta, pak jsem byl s mámou sám, a to už k nám chodili sousedi, 

oni chodili už dřív, než táta zemřel, když byl ještě živ. Oni to prakticky byli 

sousedi celý život. 

 

Byli jsme na všechno sami. Máma uvažovala jak to udělat, a tak nám 

pomáhal strejc. Pak mámu odvezli do nemocnice. Dostala jakousi mrtvičku. 

Tak mě povídali, ať to povolím, že ji odvezou do nemocnice a oni jí tam 

pomůžou. Máma byla v nemocnici a sousedi mě přemlouvali, ať jdu do 

Neratova. 

A teď jsem tu. Přišel jsem sem 2016, teď je 2018, to jsou dva roky. No, život 

je jako zemědělství, někdy je těžkej, někdy lehkej. 
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4.4.2.3. PAVLÍNA 

 

Teď vám budu vyprávět můj příběh O nabroušený cyklistce 

V osmi letech jsem nastoupila do děcáku, do dolního Lánova, ale všichni 

jsme tomu říkali kriminál Las Vegas. Byl to sportovní děcák. Můj sport byly 

běžky, atletika, hnusný kolo a triatlon. Kolo jsem opravdu nenáviděla a 

nenávidím ho do teď. Všechna kola bych hodila do potoka. Bála jsem se jezdit 

na kole, po silnici a z kopečka dolů. Jednou jsme byli na lyžáku a ředitel nás 

tam nutil jezdit na kole po sněhu. Já se nasrala a třískla s tím kolem o zem. 

Ředitel mě totálně až extrémně nutil, abych jezdila závody na kole. 

V Portugalsku na cyklistických závodech mě srazilo auto. Díky sportu jsem 

byla v Japonsku, v Americe, v Římě, na Kanárských ostrovech, ale to ježdění 

na kole jsem fakt nenáviděla. 

 

Jednou byla schůze chovanců. Řekla jsem ředitelovi do očí: „Na tom kole 

jezdit už nechci! Já s tím chci skoncovat. Nebaví mě to kolo a mám z něho 

strach!“ 

 

Ale on mě pořád nutil a říkal: „Mě to nezajímá, ty černá krávo, budeš 

jezdit!“ 

 

 Ředitel na mě shodil krádež peněz. Já jsem ale fakt nekradla. 

 

*písnička 

2x refrén – sloka – 2x refrén 

 

 Už jsem toho děcáku měla plný zuby, a tak jsem to řešila tím, že jsem 

snědla plato prášků. Vychovatelka to zjistila a odvezla mě do špitálu. Do 
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Vrchlabí. Byla jsem tam na kapačkách. A doktor za mnou přišel a ptal se: 

„Pájo, proč jsi to udělala? Jakej si k tomu měla důvod?“ 

 

Jenže důvod jsem mu nemohla říct. Protože jsem se bála ředitele a 

Poláčkový, zástupkyně ředitele, protože byli kámoši. Přímo na schůzi jsem já 

s Evou něco řekla a on nás vzal a dal nám čelíčko. Také jsem se začala řezat. 

 

Až jsem potom začala jezdit na kurzy k salesiánům do Pardubic, na 

víkendy. A ti se mi snažili pomoct od tadytěch problémů. Až mě zařídili 

Neratov. Tady se mám dobře. Můžu mít zvířátka, který miluju nade vše. Mám 

dva králíky, Lízinku a Mikeška, a morčátko Misonka. 

 

Jsem ráda, že tu můžu být. 

 

 

4.4.2.4. VENDY  

 

Chtěla bych vám vyprávět svůj život, co jsem prožila v dětství. Narodila 

jsem se na Moravě, kde začal můj život dítěte. Jmenuji se Vendy, protože 

sestřička v porodnici mi dala jméno Vendula. Netušila jsem, co mě čeká. 

Rodiče mě odložili do kojeňáku, a tak začal můj život. 

 

Když mi bylo 6 let, šla jsem do dětského domova, kde probíhal další můj 

život, až do 19 let. Když děcka o prázdninách odjížděly z dětského domova, 

ptala jsem se vychovatelky, kam jedou. Řekla mi, že jedou domů, a já se 

ptala, proč nemůžu jet já domů? Řekla mi, že nemám povolení. Tak mi jedna 

sociální pracovnice začala pomáhat s povolením, abych mohla jet také domů. 

 



101 

 

Paní vychovatelka se ptala sociální, jestli neznají moje rodiče, ta nic 

nevěděla, ale zjistila, že je tam někdo s příjmením Sivák, jako já. A pro něj 

tam jezdila jeho máma, moje babička. Paní vychovatelka se ptala babičky, 

jestli mě nezná, a ona řekla, že jo. A tak jsem poznala svoji babičku. Babička 

mě vzala k sobě s mým strejdou, jeho brácha byl můj táta. A u babičky byl 

pes, děda, starý barák, dvůr. Také tam jezdili bratranci a strejdové, a jednou 

tam přijela DANA, to byla moje matka. A tak jsem poznala svoji matku. Matka 

se mě ptala, jestli nechci k ní, a já se zeptala babičky, a ta řekla, že jo, ale že 

mě musí vrátit do děcáku. Docházelo mi na osm. 

 

Matka bydlela na sídlišti, kde bylo plno cigánů. Byli tam i sourozenci, o 

které jsem se starala, protože matka chodila do hospody a vracela se pozdě 

večer. 

 

Bylo tam taky náměstí, kde cigáni postávali a čekali na pošťačku, až jim 

donese nebo nedonese přídavky nebo podporu. Když někomu nepřinesli, tak 

nadávali hrozně sprostě cigánsky. „Džándre bul, andre minč, chas bul.“ Těm, 

co přišli peníze, ti to propili a naházeli do automatů. 

 

Matka, když dostala peníze, tak šla taky hnedka do hospody, a všechno 

propila a prohrála na automatech. A vracela se pozdě v noci, budila mě, já 

jsem ji nosila lavor, aby do něj mohla blít a třískala mě. 

 

A proto jsem se vždycky těšila, až skončí prázdniny. A já pojedu zpátky 

do děcáku, kde jsem mohla být sama. A kde byla i hodná paní vychovatelka 

Marková, která si mě brávala domů. 

 

Teďka jsem v Neratově, a za to jsem moc vděčná. Mám zde tetu 

Marušku a tetu Stáňu, které se o mě staraj, a mám je ráda. 
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Víte, rodinu si nevybíráme, ale já jsem aspoň zjistila, jací jsou, a poznala 

tak, jaké jsou doopravdy a co jsou zač. 

 

 

 

 

4.5. BOHNICE 2015 A 2017 

 

„V tísni ‚nevidíme dál než na špičku vlastního nosu‘ a čas už neprožíváme 

jako minulost a budoucnost, ani jako vlastní přítomnost, nýbrž už jen jako 

tísní zcela vyplněný, žádnými hodinami měřitelný ‚okamžik‘.“58 

 

Centrum pro nový cirkus, které sídlí v Pražských Nuslích, se jmenuje 

Cirqueon. Jedním z mnoha programů, které dělají, je takzvaný sociální cirkus. 

V rámci toho programu Cirqueon navázal spolupráci s Psychiatrickou 

nemocnicí Bohnice, kde v letech 2012–2014 probíhaly každotýdenní cirkusové 

aktivity. Tato spolupráce vznikla na základě dobrých zkušeností 

z mezinárodního workshopu v roce 2011. Hlavními vedoucími a stěžejními 

pracovníky v této oblasti bylo žonglérské duo Bratři v tricku Adam Jarchovský 

a Václav Jelínek. Ke spolupráci si přizvali další spolupracovníky, mimo jiné i 

mne, a v letech 2015 a 2017 jsme uskutečnili několik týdenních bloků pro 

klienty Psychiatrické nemocnice Bohnice. Vzhledem k finanční stránce a 

produkčním možnostem se upustilo od každotýdenní spolupráce a spustil se 

program bloků, tak že jednou za půl roku jsme měli možnost pracovat celý 

                                                      
58 BISWANGER, L., O Hofmannstahlově větě: co je duch, postihne jen ten, kdo je v tísni. In 

Osoba a existence. 1. vyd. Brno: Host, 2009. s. 41. 
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týden každý den na třech odděleních klientů59. Navštívili jsme oddělení pro 

ženy, mužské oddělení, pro závislé a dětské oddělení, tzv. pavilon 28. Cílem 

naší práce nebylo jakkoliv zasahovat do medikace klientů nebo pokoušet se je 

nějak uzdravit. Hlavním cílem bylo narušit neskonale dlouhou rutinu a nudu 

klientů v daných zařízeních. Jednotlivá oddělení, ve kterých jsme byli, jsou 

částečně nebo úplně uzamčena, to znamená, že klienti se ven dostanou jen 

za určitých podmínek, anebo v dohledné době vůbec. Volba jednotlivých 

pavilonů byla v rukou ředitele nemocnice. Ten rozhodl, že budeme v pavilonu 

28 (dětský) a jako další se ozvaly pavilony s chronickými onemocněními, 

nejrychlejší a nejhlasitější byl pavilon č. 14 (ženy) z bloku následné péče. 

Stejně jako v případu Neratov, tak i zde se tato práce mohla uskutečnit jen a 

pouze díky velké podpoře ze strany ředitele nemocnice a sester, které nám 

práci nějak nekomplikovaly, ale naopak napomáhaly a rády nás tam viděly.60  

 

4.5.1. PONDĚLÍ 12. 1. 2015 

 

první skupina  

Pavilon č. 14 přízemí. Lekce probíhaly v čase 10–11 h v jídelně, kde 

jsme odsunuli stoly a kolem jsme dali židle, na které si mohli klienti sednout. 

Zpočátku jsme si mysleli, že židle úplně odděláme, abychom mohli stát, a tím 

                                                      
59 V roce 2017 byl program zrušen pro nedostatek finančních prostředků jak ze strany 

nemocnice, tak i ze strany podpůrných grantů. A to přes velice pozitivní zpětné vazby jak od 

sester, tak i od ředitele nemocnice.  

60 Je to důležitý fakt, který však není samozřejmostí. Návštěva takových institucí, kde jsou 

nezletilí, nesamostatní či nesvéprávní lidé, je vždy přítěž pro daný personál, a ne každá 

instituce tak ráda do nitra svých útrob vpouští cizí lidi. Proto často taková práce má finanční, 

personální i motivační zázemí, ale ze strany institutu to není opětováno a mnoho takových 

akcí končí předčasně, nebo ani nezačne. 
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jsme zabránili pasivitě, to se ale ukázalo jako nemožné vzhledem k fyzickým 

dispozicím žen. Stát vydržely jen chvíli, a to kvůli lékům, jež je oslabovaly, 

nebo i vzhledem k věku. V této skupině byly ženy staršího věku, a i s fyzickými 

a pohybovými problémy. 

Přítomny byly tři ženy. Jedna apatická s agresivními náhlými projevy + 

její asistent. Paní Dáša komunikuje většinou jen ano-ne, případně pokyvuje 

hlavou, je spíše odmítavá. Paní Olga, když jí dáme impulz, je aktivní a účastní 

se všeho, co děláme. V průběhu se objeví další dvě ženy, ale jen na krátkou 

dobu, jde povětšinou o pozorovatele, nezapojují se. Jedna z nich při prvním 

kontaktu s míčkem jej chtěla sníst, v tom jsme jí chtěli zabránit, to ji rozčílilo 

natolik, že ji asistent musel odvést pryč na pokoj.  

Představení se 

Posadili jsme se do kruhu a vzali jsem si jeden žonglérský míček. Princip 

hry spočívá v tom, že mluví ten, kdo má míček. Každý, kdo drží míček, řekne 

své jméno a pošle míček někomu, kdo jej ještě neměl. Další kolo se posílá 

míček stejně jako kolo předešlé. Tedy chytám míček od toho, kdo mi jej hodil 

v kole prvním, a stejně tak nahrávám míček na stejného člověka jako předtím. 

V dalších kolech jsme si řekli, jaká je naše oblíbená barva a oblíbené jídlo. 

Bratři v tricku zažonglují na cca 3 min s míčky. 

Rozcvička s míčkem 

Každý si vezme míček a jen si jej předáme z ruky do ruky. Potom se 

pokusíme si míček z jedné ruky do druhé přehodit. Další krok je vstát z židle 

a pokusit se přehodit si míček z ruky do ruky ve stoje. Paní Olga a paní Dáša 

chvíli stojí a přehazují si míček, po minutě až dvou ztrácejí zájem a chtějí si 

sednout, tak přichází na řadu další krok. Stojíme v kruhu a míček předáme 

svému kolegovi vpravo a pokusíme se o předání jako celá skupina ve stejný 

moment. Podaří se nám několik předání a změníme stranu. Pak jsou obě 

unavené a zase si sedají.  



105 

 

Bratři v tricku ukážou ještě několik triků s míčkem a dámám se to líbí. 

To nám poslouží k tomu, abychom je vybídli k interakci. Zadáváme úkol, aby 

si každý vymyslel svůj vlastní trik s jedním míčkem. P. Dáša i p. Olga se 

zapojují a vymýšlejí svůj vlastní trik. P. Dáša má takzvaný „podbraďák“ – 

míček sevře mezi bradu a krk, a pak jej pustí a chytne. P. Olga si posílá míček 

kolem těla a stojí u toho!  

 

 

druhá skupina  

Pavilon č. 14 první patro. Lekce probíhaly v čase 11–12 h. Skupina cca 

15 žen středního až staršího věku. Lekce byly ve společenské místnosti, kterou 

jsme si přizpůsobíli tak, že jsme posunuli židle a křesla, a tím vytvoříli místo 

pro sezení a také místo, kde budeme moci ve více lidech stát.  

Otevírací hra, představení se s míčkem – jméno, oblíbená barva, oblíbené 

zvíře 

Bratři v tricku zažonglují a na základě toho se ptáme, zdali by také rády 

žonglovaly. Velký souhlas a většina si stoupne a můžeme ve stoje udělat 

rozcvičku s míčkem.  

Všem v místnosti dáme jeden míček. Těm, které míček odmítaly, jsme 

míček položili na stůl nebo na židli vedle, aby jej viděly a aby na něj dosáhly. 

Zbytek skupiny, ty, které se chtěly aktivně zapojit, si stouply s námi do kruhu 

nebo si k nám přisedly. Držíme míček, vyhodíme, tleskneme a zase jej 

chytneme. Pak tleskneme dvakrát a třikrát a nejvíc, co umíme. Dostali jsme 

se až na pět tlesknutí. Pak jsme vyhodili míček a tlesknuli, míček chytli a na 

tři sekundy štronzo. Na konci první lekce si do ruky míček vzaly úplně všechny 

ženy, některé jen na chvíli, jiné se zapojovaly od začátku do konce, ale na 

chvíli se zapojily i ty, které byly na začátku úplně odmítavé a negativní.  
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Další disciplína, kterou jsme zde nabídli, byly balanční talíře. Plastové 

talíře, jež jde celkem jednoduchým trikem roztočit na dřevěné tyčce. V první 

fázi (byli jsme zde první den) nám šlo o to ukázat několik disciplín, abychom 

pro další dny věděli, o co byl zájem, a o co moc ne. Všem, které byly v kruhu 

kolem nás, jsme rozdali tyčky a postupně jsme roztáčeli talíře a jednoduše 

jsme je předávali na tyč těm ženám, které chtěly. Jejich úkolem bylo jen držet 

tyč kolmo k zemi, a tak, aby rotující talíř nespadl na zem. I do této disciplíny 

se nakonec zapojila většina přítomných žen. Ve skupině bylo několik aktivních 

žen a ostatní sledovaly, o co jde, a když viděly, že by to mohly zvládnout nebo 

že to zvládly i jejich kolegyně, tak se o to také pokusily.  

EMO Kristýna61: odmítá se zapojit, ale chce se dívat, je součástí skupiny, 

ale pouze jako pozorovatel. 

paní Franta: totální negace, je přítomná pokukuje po nás, ale jakmile ji 

vyzveme nebo něco nabídneme, její reakce je uzavření se a odmítnutí. 

farářka: ze začátku velký odpor a totální odmítnutí, na konci se zapojila, 

držela talíř a usmívala se.  

Pomohlo i to, že se zapojil dozorující personál dvou sester. 

 

třetí skupina  

Pavilon č. 28 děti do 18 let. Lekce probíhaly v čase 13:30–14:30 h. Asi 

14 dětí. Byli jsme v tzv. relaxační místnosti. Personál se nabídl, že zde bude 

přítomen, aby dohlídl na méně přizpůsobivé jedince, ale to jsme odmítli – to 

se později ukázalo jako velice dobrý krok. Většina studentů byla aktivní až na 

dvě holky, které odmítaly úplně všechno, co jsme nabídli. Nechali jsme je 

                                                      
61 Opravdová jména nesmíme nikde uvádět. U mnohých klientů stejně ani opravdová jména 

neznáme, proto jsme si je sami pojmenovali, abychom se o daných klientech mohli bavit a na 

další dny se připravit. 
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sedět v rohu a pozorovat nás s tím, že se mohou zapojit, kdykoli ony sami 

uznají za vhodné.  

Začátek – představení se s míčkem – jméno, barva, jídlo. 

Rozcvička, pohazujeme si s míčkem z jedné ruky do druhé, pak v jedné 

ruce vyhodit a zase ta samá chytne, pak v druhé ruce. Bratři v tricku ukazují 

různé způsoby žonglování a nabízíme jim, že základy je možné se za týden 

naučit, jestli chtějí, tak teď na tom budeme pracovat. Nastiňujeme jim náš 

plán, že po pěti dnech zkoušení bude v pátek taková malá show pro ostatní 

studenty a personál v jídelně, tak že se teď musíme něčemu naučit, abychom 

mohli na show být co nejlepší. To bylo dostatečně motivující pro určitě 

polovinu z přítomných studentů.  

Hra – můj trik. Každý má 3–5 minut na to vymyslet si svůj jednoduchý 

trik s jedním míčkem. Poté si je vzájemně ukazujeme a společně se je učíme 

a pak je na sebe nalepujeme, vzniklo několik zajímavých kombinací. Nakonec 

se zapojili úplně všichni, i z počátku negativně a odmítavě vyhlížející dvě 

mladé dámy.  

Toto byl první den, cílem bylo seznámit se s lidmi, s kterými budeme v 

budoucím týdnu pracovat, a ukázat jim, kdo jsme a co s nimi budeme dělat. 

Důležité je vědět, že skupiny, které jsme dnes navštívily, jsou velice 

nestabilní. Jejich počet se den ode dne bude měnit, někdo nepřijde, ale přijdou 

i noví. Cílem bylo přimět klienty k pohybu, i když rádi sedí, a vytrhnout je z 

jejich rutiny.  
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4.5.2. ÚTERÝ 7. 1. 2015  

 

první skupina (3 ženy) 

P. Dáša (později se ukáže jako stálice), p. Dáša 2 (ta bude na našich 

lekcích většinou) a dnes přišla nová slečna, velice aktivní p. Lenka.  

Začátek s míčkem, jméno, pak oblíbená barva, oblíbené zvíře a nálada, 

v jaké se právě nacházíme. Spojíme, takže výsledek byl třeba od p. Dáši: 

roztomilá oranžová veverka nebo rozmarný zelený leguán... Při této hře jde o 

to, dodržet správné pořadí, míček je třeba chytnout, držet a mluvit, a až poté 

správně nahrát. Míček se přihrává stále stejné osobě, ne náhodné osobě, to 

byl trochu problém u p. Dáši, udržet v hlavě toto pravidlo. Další problém bylo 

držet míček a mluvit, měly tendenci zbavit se jej, jak jen to jde, a když tak 

pak něco říct. Když jsme ale dali dohromady jejich náladu, barvu a zvíře, 

setkalo se to s úsměvem v jinak strohých obličejích.  

Trénovali jsme správné hození míčku. Míček se nesmí hodit jen tak 

„ledabyle“. Je třeba jej hodit spodním obloučkem, to umožní tomu, kdo míček 

chytá, jednodušeji jej chytit.  

Vyhození a tlesknutí ve vlně. Úkolem bylo vyhodit míček a tlesknout a 

zase jej chytit. To jsme ale dělali v kruhu a jeden po druhém. Mexická vlna 

míčku s tlesknutím.  

Dále jsme zopakovali autorské triky ze včera. P. Olga si je pamatovala, 

p. Dáša nikoliv. Chvíli jsme si s nimi povídali.  

 

druhá skupina  

Tato skupina byla v dnech předešlých velká, takže jsme nepočítali se 

stejným počtem, ale k našemu překvapení se sešly všechny jako den 

předchozí. Zahájili jsme hrou s jedním míčkem, jméno, barva, zvíře a nálada, 
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a opět jsme to spojili (veselý červený kůň, nazlobená černá kočka). Mexická 

vlna míčku s tlesknutím a opakování autorských triků, to si pamatovala asi 

tak polovina účastníků. Pak jsme si stoupli do kruhu, stála zde většina 

zapojených, i ty, co si stěžovaly na to, že je bolí nohy a kolena, a vymýšlely 

si spousty výmluv k tomu, aby si nemusely stoupnout (to že si vymýšlejí, bylo 

zjevné, protože když byla kouřová pauza, kterou tedy přísně vyžadovaly a 

dodržovaly, tak i ty nejvíc „nemohoucí“ doslova sbíhaly schody).  

V oběhu byl jeden míček a každý si musel pamatovat, od koho jej dostal 

a komu jej hodil. Míček stále koloval mezi námi s jasnou dráhou letu. Do toho 

jsme přidávali další a další míček, až jich bylo pět. Při větším množství míčků 

je třeba dávat pozor na to, odkud míček přilítá a také komu míček nahrávám. 

Hry na pozornost, stejně jako tato hra, jsou pro většinu klientů velice náročné 

hned z několika důvodů. Někteří jsou pod určitou medikací, která utlumuje 

jejich vnímání a reflexivně intuitivní chování, ale obecně všichni sedí 

nekonečně dlouho ve stereotypním prostředí bez větší aktivity, což je samo o 

sobě utlumovací, což na drtivou většinu působí velice rychle. 

V kruhu jsem zůstali stát a míčky jsme schovali a rozdali jsme dřevěné 

tyče a posílali jsme si rotující balanční talíře. Chtěli jsme po všech, aby stály, 

protože to je aktivní postoj a je těžší ve stoje vypnout pozornost než v sedě. 

Poté jsme se rozdělili do skupin, jak kdo chtěl, někdo si zkoušel flowerstick, 

někdo trénoval s míčky a někdo se pokoušel sám roztočit balanční talíře. Tady 

se ukázala mimo jiné výhoda počtu tří lektorů. Myslím, že dva je málo, a čtyři 

už je zbytečně mnoho. Zažili jsme hodinu, kdy jsme byli jen dva nebo i čtyři, 

a počet tří je dle mého názoru nejpohodlnější a nejpraktičtější. Ale o tom níže. 

Šamanka se zapojuje i přes silný počáteční odpor. EMO Kristýna si chce 

házet pouze sama, nechce být součástí skupiny, necháváme ji házet si vzadu 

místnosti. V jejím případě bylo důležité, že si chtěla házet míčkem. Nechtěla 

se zapojit do skupiny, ale chtěla být přítomná v místnosti, kde se děje něco 

jiného, než je klasická denní rutina.  



110 

 

 

třetí skupina (16 dětí) 

Dva noví účastníci, v místnosti byly dvě lavičky, ty jsme dnes otočili, 

aby si na ně nemohl nikdo sednout, protože včera na nich stále někdo 

posedával a velice to kazilo celkovou morálku skupiny.  

Úvodní hra na kuželky, studenti jsou kuželky a mohou se pohybovat po 

místnosti, kde na jedné straně je jeden a na druhé straně místnosti je druhý 

z lektorů a snaží se studenty trefit velkým fyzioterapeutickým míčem. Míč se 

nesmí vznést nad zem, je možné, aby se pouze kutálel. Každý, kdo je zasažen, 

jde a pomáhá lektorům. Následuje pár cvičení na zahřátí a usměrnění 

pozornosti. Kruh s míčkem, rozcvička, jméno, barva, zvíře. Mexická vlna s 

míčkem a tlesknutím, kruh, každý má míček v jedné ruce, hra elektřina – 

vyhodíš hned, jak vyhodí kolega vedle, nejprve jeden, pak druhý míček. 

Následně jsme se rozdělili do dvou skupin – diabolo a flowerstick. Zase 

výborný počet tří lektorů, jeden se může soustředit na to, co přijde dál, a 

případně vypomoct tomu, kdo bude potřebovat, a zbylí dva se soustředí pouze 

na svou skupinu. Zase se zapojují i z počátku velcí negátoři a odmítači 

jakéhokoli pohybu.  

Honza: nejstarší, absolutně pasivní, nezájem, ani oční kontakt. 

starší Kristýna: pasivní, ale spíše je to póza než momentální vnitřní stav. 

Eliška (nadváha): přehnaně aktivní a velice nadšená do všeho, komanduje 

ostatní, snaží se zaujmout a touží po pozornosti. 

Dominik: ADHD až agresivní, když mu něco nejde, mlátí kolem sebe absolutně 

bez trpělivosti, občas nebezpečný pro ostatní v momentech zkratu. 

Gábin a jeho kámoš: ADHD, agrese vůči sobě navzájem, a když někdo mezi 

ně zasáhl, agrese vůči ostatním, trpělivost nula, odmítání všeho. 
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Další cvičení je zaměřeno na promíchání zažitých sociálních vrstev. 

Míčky v páru, každý má jeden míček a hledá, kdo má stejný, pak si jej musím 

prohodit a říct si oblíbenou barvu ukázat si originální trik nebo udělat zvuk 

zvířete. 

Velice se osvědčilo tzv. „jedno velké mocné tlesknutí“, když se někomu 

něco povedlo, tak jsme všichni společně tleskli. Nechtěli jsme potlesk, ten je 

vždy jinak dlouhý a má jinou energii, a je to prostor pro vybočení z nastavené 

energie. Jedno velké tlesknutí bylo povětšinou přiměřeně stejné pro všechny, 

jak pro méně oblíbené, tak pro oblíbené. Tím jsme nedali nikomu vyniknout. 

Odůvodnili jsme to studentům tak, že jsme na zkušebně, a tleskat se bude až 

v pátek na show.  

 

4.5.3. STŘEDA 14. 1. 2015 

 

první skupina 

Dnes přišla pouze p. Olga. Zahájili jsme krátkou rozcvičkou s míčkem a 

pak jsme si více povídali. P. Olga mluvila o sobě, rozpovídala se o tom, co 

dělala v životě, jaké země navštívila a že miluje fotbal. Z našeho plánu jsme 

vlastně neudělali nic, až na rozcvičku.  

 

druhá skupina (18 žen) 

Zatím největší skupina na tomto oddělení.  

farářka (p. Magda): otočila o 180 stupňů, dnes byla velice aktivní, zapojila se 

do všech aktivit. 

p. Franta: na nás dnes koukala, stále se česala, a chvíli i spala na židli, byla 

ale přítomná a aktivně nás sledovala, dál stříhá molitan jako dny předešlé, ale 

na rozdíl od předchozích dní navazovala oční kontakt. 
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p. Kristýna (sádra): dnes agrese a odmítání, hlavně na ostatní, vypadalo to, 

jako by se pohádaly těsně před tím, než jsme dorazili, jen prostorem 

procházela a nezapojila se do žádné z našich aktivit. 

p. Miláčková: mírně aktivní, přehnaně pozitivní komentáře, to velice dráždilo 

Kristýnu (sádru). 

p. Hanka (nadváha): velice pasivní, neustále sedí, odmítá jakýkoliv pohyb. 

p. Zdena: dozvídáme se, že je to bývalá baletka, ráda mluví o baletu, dnes je 

ale unavená a sedí, malátné pohyby, neaktivní, jen mluví. 

šamanka: dnes nás „léčí“ a „čistí“ prostor, nic nechce, vše odmítá, obchází 

kolem nás, ale nezapojuje se. 

EMO Kristýna: dnes uzavřená, totální sedák vzadu sama ve své bublině, bez 

očního kontaktu. 

Skupina byla spíše pasivní, hráli jsme na kytaru 3 písně, více než 

polovina zpívala a moc se jim to líbilo (mimo jiné i proto, že u toho mohly 

sedět a nemusely se u toho pohybovat), krátká rozcvička s míčkem. V sedě 

se zapojila většina, ale postavit se nám je dnes nepodařilo. Vzájemně na sebe 

působily tak, že i když by se třeba pár jedinců zvedlo, ostatní je strhly s sebou 

k nečinnosti. Na konci jsem je zase rozdělili do skupin, jak kdo chtěl: 

flowerstick, diabolo, míčky a talíře. Pro každou disciplínu si musely samy dojít, 

to je přinutilo alespoň na chvíli vstát a některé zůstaly ve stoje.  

 

třetí skupina 

Přišlo zase víc dětí – 15. 

Zahájili jsme oblíbenou hrou na kuželky. Rozcvička s míčkem a 

protáhnutí paží. Cvičení s jedním míčkem, zde zase odpadají dvě holky jako 

skoro vždy, sedají si ke zdi a povídají si. Odmítají se zapojit. Cvičení s dvěma 

míčky – tady to hned nejde, Izák a Gábin nemají trpělivost, a to se projevuje 



113 

 

agresí a vzájemnou provokací, holky, co sedí, je komentují. Hra elektřina s 

míčkem – Izák a Gábin se zase zapojují, ale to štve Dominika, ten je zase pro 

změnu agresivní směrem ke klukům. Rozdělujeme je do skupin podle toho, 

jak kdo chce: flowerstick, diabolo, míčky. 

Na konci hra na kuželky, za odměnu, když se všichni zapojí, to je 

motivuje, a na chvíli se zapojují všichni.  

Dominik: ADHD (špatně mluví česky) 

Izák: chtěl, abych na něj koukal při tom, když něco zkoušel, ale nesměl 

jsem mu radit ani jej pochválit, nevyžadoval nic než pohled. Neúspěch 

schovává za sprostá slova, na což zase přehnaně reaguje Eliška.  

Gábin: dnes velice agresivní odmítavý a provokativní. 

Michal (vysoký): dnes už zkusil prohodit tři míčky, velice šikovný snaží 

se, soustředí se. 

Obecně skupina dnes byla ve špatné náladě. Jakmile to nejde hned a je 

třeba něco vícekrát zkusit, vzdávají to, odmítají jakoukoliv snahu. Tento den 

byl celkově pasivnější i z naší strany, po včerejším aktivním dobře povedeném 

dni jsme zase spadli zpátky do reality. 

 

4.5.4. ČTVRTEK 15. 1. 2015 

 

první skupina 

P. Olga, p. Dáša a jedna nová paní. 

Rozcvička s míčkem, přišla nová paní, a protože se i p. Olze a p. Dáše 

moc líbila, zahráli jsme si hru na barvu, zvíře a náladu (p. Dáša – roztomilá 

růžová veverka). Hra s míčkem, držím v jedné ruce a posílám svému 

sousedovi na straně, ale rukou překříženou. Tedy sedí-li můj spoluhráč 



114 

 

vpravo, předávám mu z levé ruky. Je to celkem velká výzva pro dámy. Držíme 

několik talířů v ruce, p. Olze se povede rekord a udrží 4 rotující talíře (my je 

roztočíme). 

 

druhá skupina (bylo jich nejvíc z celého týdne, ale přesné číslo nevím, 

cca 20) 

Na začátek jsme udělali kruh přes celou společenskou místnost, a 

zapojili se tak úplně všichni, nikdo neodporoval a neodmítal. Začátek klasika, 

míček, barva, emoce, jídlo, malá rozcvička s jedním pak i s dvěma míčky. Ke 

konci každý dle své vlastní volby – flowerstick, diabolo, míčky, talíře. Nebyla 

farářka a Kristýna (sádra). Dnes máme celkově nejlepší pocit, zapojily se 

všichni, celá skupina měla dobrou náladu a velice aktivně se zapojovaly do 

všech cvičení.  

 

třetí skupina 

Kuželky, zig-zag na zahřátí, rozcvička dlaní a rukou, a pak jsme 

připravovali páteční cirkusovou show, skupina fungovala dobře. Těší se na 

pátek. Někteří účastníci v pátek nebudou na představení, protože si je rodiče 

odvezou domů, ale i tak trénovali a snažili se, jako by tam měli vystupovat.  

 

4.5.5. PÁTEK 16. 1. 2015 

 

první skupina 

P. Olga měla návštěvu a moc se jí nechtělo vstát z postele, dnes jsme se 

dozvěděli, že z postele vstávala velice zřídka. Jedním z důvodů jsme právě i 

my. Přišla i p. Dáša. Začátek – kolečko, míček, barva, zvíře, nálada. Kolečko, 

vlna s míčkem, cesta míčku, víš, na koho a od koho, povedlo se nám v 6 lidech 
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6 míčků. Zase se i více bavíme, p. Olga je velký fanoušek Gotta, notujeme 

goťátské šlágry. To jí velmi zlepšuje náladu, a o to víc se zapojuje.  

 

druhá skupina 

Skupina velice malá a energie všech byla dost nízká. Z kouřové pauzy 

přišly o 15 min později. Rozcvička a pak si každá zvolila disciplínu (diabolo, 

flowerstick, míčky, šátky, talíře), každá si měla vzpomenout na to, co jsme 

dělali, anebo ještě lépe, vymyslet si svůj vlastní autorský trik, a ty jsme si pak 

společně ukázali. Energie byla ale dole, a to se odráželo v chuti zapojit se a 

být aktivní. 

 

třetí skupina 

Tady jsme byli v jídelně, aby se tam vešli i diváci. Měli jsme 30 min na 

přípravu. Studenti přišli mírně nervózní, ale zopakovali jsme si triky ze včera 

a určili jsme pořadí jednotlivých cirkusových čísel. Poté přišli další studenti a 

personál, a udělali jsem pro ně asi 20minutovou show z toho, co jsme se 

naučili v uplynulém týdnu. 

Michal se za týden naučil žonglovat se 3 míčky a další dvě slečny k tomu měli 

velice blízko.  

Gábin: flowerstick 

Izák: karate trick s jednou tyčí flowersticku 

Eliška a Bára: flowerstick 

Honza a Michal: 3 míčky 

Dominik: diabolo 

Michal (shrbený): diabolo 

Kristýna (pasivní) a Vašek: šípková Růženka s šátky 
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Ošetřující personál jim, a pak následně i nám, dal velice dobrou zpětnou 

vazbu. Nejtěžším dnem v tomto týdnu byl čtvrtek. 

 

4.5.6. BŘEZEN 2015 

Adam Jarchovský, Kateřina Klusáková, Tomsa Legierski, Marc Verhille (Fr), 

Pavilony a skupiny stejné jako v lednu, měli jsme na výběr, jestli chceme 

změnu, ale vybrali jsem si pokračovat v tom, co jsme začali. Na pavilon č. 14 

jsme se těšili, tam jsme věděli, že personální změny budou minimální, většina 

klientů je tam dlouhodobě. Jiné to je na pavilonu č. 28, tam jsme zase měli 

jistotu, že tam nebude téměř nikdo, koho jsem již potkali, protože studenti se 

tam točí velice rychle. Ale i přesto jsme určitě na dětské oddělení chtěli.  

 

první skupina  

P. Olga a p. Dáša jako stálice. P. Dáša nepřišla snad jednou, jinak obě 

dámy vždy byly přítomny. Bylo vidět, že spolupráce s nimi je jiná, protože nás 

už znají a vědí co očekávat. Občas se na nás přišel podívat nějaký divák, ale 

povětšinou jsme byli v malé skupině.  

Ve středu k nám přišla p. Anička. Tu jsme občas potkali na chodbě. Dnes 

se zapojila, i když to bylo velice obtížné. Tato dáma prochází těžkou fází 

Alzheimerovy nemoci. Tím se nám otevřela úplně nová kapitola přístupu k 

lidem. P. Anička nebyla schopna komunikovat verbálně, měla nestabilní 

balanc, a vydávala pouze velice hlasité zvuky, které rušily soustředěnost i 

ostatních v místnosti. Zde se znovu osvědčil počet tří pracovníků. P. Anička si 

přisedla s asistencí zdravotního bratra, ale hned nám bylo jasné, že se jí někdo 

musí věnovat speciálně a musíme zvolit jiný přístup než ke zbytku skupiny. 

Jako první se Aničky ujala Kateřina a dala jí míček a zkusily si míček předat z 

jedné ruky do druhé. Pohodit si s ním atd., po asi 10 minutách jsem ji 
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vystřídal, a protože celá skupina právě trénovala balancování míčku na hlavě, 

rozhodl jsem se v tom skupinu následovat. Asistent nám řekl, že asi stát 

nebude, že ráda nestojí, ale i přesto jsem naznačil, aby si vstala. Bez odporu 

vstala a koukala na mě. Samotné balancování bylo s Aničkou ztíženo jemným 

tikem hlavy a občasným třesem celého těla. Dal jsem jí míček do ruky a ukázal 

jí, ať si jej dá na hlavu. To nefungovalo, tak vysoko ruku nedala, ale koukala 

po ostatních ve skupině, jak chodí s míčkem na hlavě, a tak jsem jí na hlavu 

dal míček já. Ten samozřejmě ihned spadl a Anička, mám pocit, si ani 

nevšimla, že měla míček na hlavě. To jsme zkusili několikrát, ale téměř vždy 

tam míček vydržel jen několik vteřin a skoro vždy bez povšimnutí Aničky. Tak 

jsem si vzal ještě míček sám pro sebe a ukázal jsem jí oba míčky, jeden jsem 

jí dal do ruky a jeden jsem měl já v ruce. Ten, co ona držela, jsem si položil 

na hlavu a ten, co jsem držel já, sem položil na hlavu jí. A tady se stalo něco 

zajímavého. Ve výrazu tváře, a i v těle, bylo okamžitě vidět, že o míčku na 

hlavě ví. Její tělo ztuhlo a snažilo se zablokovat, velice mírně se povytáhla a 

zastavila se mimika. Zpozorněla. Míček jí na hlavě vydržel skoro minutu, když 

spadl, poznala to, a to se jí velice líbilo. Proč to tak popisuji? Zaujalo mě na 

tom hned několik věcí.  

Zaprvé personál nám řekl, že budou rádi, když se bude moct dívat, ale 

že se asi nezapojí, pak se zapojila, a když se zapojila, říkali, abychom nebyli 

zklamaní, ale že nekomunikuje obecně vyšlapanou cestou, ale má svoje 

způsoby. Byl jsem rád, že jsem na jeden z nich přišel a dokázali jsme ji na 

chvíli zabavit a postavit, v takové fázi těžké nemoci, před určitou výzvu, a tu 

byla schopna sama bez pomoci splnit.  

Co se týče našeho počtu tří lektorů, tak to bylo super, že jeden se mohl 

plně věnovat paní Aničce a dva lektoři byli na zbytek skupiny. Jeden by 

skupinu zvládal o dost složitěji.  

Závěrečná hra petang se vším, co máme k dispozici, velice oblíbená činnost 

v této skupině. 
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druhá skupina 

Kristýna (sádra), už bez sádry, tentokrát se nezapojovala, více méně se 

objevovala jen na moment.  

farářka: byla mnohem vstřícnější, interakce. 

šamanka: jen seděla, prázdný pohled, nezapojila se. 

Hanka, Zdenka, Zuzana: společně jsme navázali a byli aktivní jako v minulém 

bloku. 

Ines: nová slovenská žena, velice aktivní, konstruktivní a schopná. 

EMO Kristýna: zapojovala se. 

Marc zpíval francouzské šansony, to se jim velice líbilo, obecně hudbu mají 

moc rády. 

 

třetí skupina 

Mnohem živější skupina než v lednu, všichni dle očekávaní. 

Páteční show byla skvělá. 

 

4.5.7. KVĚTEN 2015 (11.–16. 5.) 

Kateřina Klusáková, Marc Verhille (Fr), Tomsa Legierski 

 

první skupina 

P. Olga už s námi nebyla, protože byla převezena do jiného zařízení. P. Dáša 

ležela v posteli a nepřišla. To byly v minulých dvou blocích stálice. V tomto 

bloku se nám ženy střídaly a nějaký bližší vztah jsme s nikým nenavázali.  
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druhá skupina 

šamanka: nezapojovala se, ale byla přítomná a sledovala.  

p. Dáša: nejmladší, labilní, ráda nás viděla, napsala nám dvě básně, 

zapojovala se jen zřídka, odrazovalo ji to, že jí to hned nešlo. Jen sledovala. 

p. Franta: velice aktivní, úplný opak oproti prvnímu bloku v lednu. 

p. Zdena a p. Zuzana: stále aktivní. 

p. Ines: vůbec se nezapojovala, jen občas prošla, ale spíš se nám vyhýbala. 

p. Hanka unavená, bez energie, ale pokoušela se zapojit. 

Farářka: nezapojovala se, nepřítomná. 

Kristýna (sádra): nepřítomná. 

 

třetí skupina 

Jedna úplně pasivní dívka, potkali jsem ji v lednu. 

Dominik: velice agresivní (bodl tyčí Romana). 

Roman: extrémní provokatér, agresor a negátor. 

Honza: v pátek prohodil jednou trojku míčků. 

 

Ve čtvrtek jsme byli pouze dva lektoři. Studentů přišlo nejvíc v tomto 

týdnu, bylo jich 14 a to bylo moc, byli tam totální agresoři a odmítavci. Zde 

se ukázalo, že lidé, kteří chtějí pracovat s takovou specifickou skupinou, 

musejí být i dobří improvizátoři. Náš připravený plán se rozbil a přestal 

fungovat už asi ve 3. minutě lekce. Lekci jsme si připravili pro menší počet 

studentů (vycházeli jsem ze zkušenosti předchozích dní), společně jsme 

zvládli rozcvičku, které se dva studenti odmítli účastnit, sedli si do rohu 
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místnosti. Jak je viděli ostatní, tak také nechtěli nic dělat. Tak jsme celou 

skupinu rozdělili do dvou menších. Hlavní problém byl v tom, že Roman a 

Dominik se nebyli schopni snést v jedné místnosti. Roman pak začal obtěžovat 

ostatní. Tak nechtěně vznikla třetí skupina Roman. Další dvě skupiny byly 

flowerstick a míčky. Asi v půlce jsme se s Marcem prohodili. Marc měl z mého 

pohledu jazykový hendikep. To se ale ukázalo jako výhoda. Studenty zaujal 

svým přístupem. Neříkal jim, co mají dělat, ale sám to dělal, jen je gesty a 

posunky vybízel k tomu, aby jej napodobovali. Lekci zvládl skvěle a studenti 

s ním perfektně spolupracovali.  

Práce ve skupině flowerstick: ve skupině bylo 7 studentů. Základní 

rozcvička, balancování sticku na hůlkách, triky pohození si, „palačinka“ 

(otočení sticku ve vzduchu jako palačinky na pánvi), dvojitá palačinka, 

prohození si ve dvojici, nahození si sticku nad hlavu, překřížit si ruce, a jiné. 

Individuální práce ale vydržela jen krátce. Společný trik „vlak“. Studenti si 

stoupnou do řady za sebe a každý drží v ruce jen hůlky bez flowersticku. Ten 

je ve skupině jen jeden a má ho první student v řadě. Flowerstick si pošle po 

hůlkách přes ruce nad hlavou a dále jej pošle spoluhráči, který čeká připravený 

za prvním hráčem. Ideálně flowerstic jede od prvního až po posledního, a pak 

dokola, a vlastně donekonečna. Je to ale těžké na balancování a správné 

zkoordinování těla a správné načasování spoluhráčů při předání flowersticku. 

Tato hra pak vydržela skupině do konce lekce, dokonce přitáhla i dvě 

studentky, které odmítly jakkoli spolupracovat.  

Práce ve skupině s míčky: povedla se krátká rozcvička. Pak si každý vzal 

tři míčky, a kromě jednoho studenta (Honza) s třemi míčky, neuměli nic, než 

je držet. Proto jsme zkusili žonglování, které se učí nevidomí. Takzvaně 

kontaktní žonglování, je o něco snazší než klasické prohození tří míčků. 

Kontaktní žonglování pro nevidomé: levá i pravá ruka drží jeden míček a třetí 

míček svírá hlava a levé rameno. Levá ruka pak položí míček na prázdné pravé 

rameno a hlava je k pravému rameni přimáčkne. Tím se uvolní míček na levém 
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rameni a prázdná levá ruka jej chytne. Pravá ruka pak položí míček na levé 

rameno a hlava jen přimáčkne k levému rameni, a tím se uvolní míček na 

pravém rameni a prázdná pravá ruka jej chytne. To se opakuje dokola.  

Páteční show byla krátká, ale výživná. Dokonce jeden student, který ten 

pátek odjížděl, pozdržel odchod a pozval rodinu, která pro něj přijela, aby se 

na cirkus show šli podívat. Většinou je to tak, že když je studentům povoleno 

odejít, tak odcházejí, co nejdřív to jen jde.  

K práci v Psychiatrické nemocnici Bohnice bylo nutné mít určitý materiál, 

s kterým jsme mohli pracovat. Materiálně nás podpořil Cirqueon, který nám 

půjčil velkou sadu omyvatelných míčků, kterých bylo asi padesát. Dále jsme 

s sebou nosili rekvizity – žonglovací šátky s nízkou gramáží, ta umožnuje 

velice základní a jednoduchou manipulaci s nimi. Jsou také pestrobarevné a 

pestré barvy se velice osvědčily. Balanční talíře s hůlkami. Několik sad diabola. 

Více než deset sad flowerstick. Padák, což je veliká látka sešitá z vícero kusů 

látky s nízkou gramáží, ve tvaru kruhu o průměru 6 metrů. Uprostřed je díra, 

kterou je možné zvětšovat nebo zmenšovat či úplně uzavřít.  

Fyzioterapeutický velký gumový míč. Dlouhý tlustý provaz, který se 

dobře drží v ruce. Více než patnáct žonglérských plastových kruhů. Kytara a 

ukulele. 

 

4.5.8. BÁSNĚ OD KLIENTŮ 14. KVĚTNA 2015 

 

Já vám všem přeji 

Brzké uzdravení 

A lásku bez které 

Život šťastný není! 

 

Nechť všechny bolístky 
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na dušičce se zahojí. 

Věřte, že čas vše vyléčí, 

modlete se za přátele, 

kteří Vás v tom podpoří. 

 

Maminko moje milovaná 

opustilas jednou zrána 

navždy mne u mě však 

zůstáváš navždy má 

jediná, vedeš mé kroky 

životem 

--- 

 

Bojím se smrti moc! 

Bože ať přijde někdo 

na pomoc, mám vážnou 

nemoc, schizofrenní rozpolcení 

se cení, nevím, jestli jsem 

dosáhla osvícení – nebo dobíhám 

tunel, kde na konci je světlo 

a pak už nic není. 

Nevidím jednotlivé stromy, kterých 

je tolik v lese už jsem zase klesla 

už nemám zas ty vesla jako včera 

včera mě píchla ňáká včela, ale 

vidím celý les. Kam bys jenom stěží 

vlez. Nejsem dole na pankáče ostuda ... 

a bez lahváče ranní ptáče, 

vůbec nikam 
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nedoskáče 

Na pankáče 

Nejsem jenom 

výjimečně k těm se chovám jenom 

vděčně. 

Pank forever! 

--- 

 

Jste hrozně fajn lidi, to se na první 

pohled vidí, když vím, že vás budu 

vidět už předem se začínám stydět 

Když se někdo stydí, tak kromě barvy 

vždycky něco upadne a já jsem zmrd co 

čokoládu v klidu ukradne. 

 

Jsem závislá na lidech a zvyk je 

železná košile, člověk si ji oblékne omylem 

je pohodlná v zimě hřeje, každej si ji 

zkusit přeje. 

Furt otravuju sestřičky a celé moje 

okolí všechno včetně propisky mi 

odchází, čekám konec, zatím 

nic nebolí. 

 

 

 

 

 



124 

 

4.6.  KATALOG CVIČENÍ (SPECIFICKÉ SKUPINY) 

Hry, které jsme nejčastěji používali, byli většinou situační hry vytvořené 

v daný moment na místě na základě mnoha faktorů, jež ovlivnily dění a 

průběh každého setkání. Nicméně jsme vždy byli připraveni a z předem 

připraveného plánu jsme vycházeli v dané improvizaci. Adekvátně reagovat 

na danou situaci bylo vždy nutné, nebylo možné předem počítat s tím, jak 

setkání bude vypadat. Někdy přišel pouze jeden klient, někdy se stalo, že 

klientů bylo mnoho, a k tomu probíhala veliká fluktuace nově příchozích a 

odcházejících. Někdy se zapojil personál, jindy jen seděl a koukal na to, co 

děláme, nebo nebyl přítomen. Aktivity a hry jsme měli rozděleny do několika 

segmentů. Zahřívací, pohybové, zábavné a „za odměnu“. Museli jsme být 

schopni je zahrát jak v případě jednoho klienta, tak i v momentě, kdy 

v místnosti bylo více než dvacet lidí. 

 

Rozcvička prstů, kdy se soustředíme na jemnou motoriku paží, hlavně 

v oblasti dlaně. Prsty, zápěstí, a to vše dle pohybových schopností 

jednotlivých klientů. 

Rozcvička s míčkem měla za úkol, aby klienti uchopili předmět, který 

jsme jim přinesli. Zase individuální přístup k předmětu, jedni si jej vzít 

nechtěli, jiní by rádi hned více míčků. Bylo třeba s předmětem ukázat, že je 

to hodina vedená a není možné si jen tak dělat, co kdo chce. Skupinová 

aktivita s sebou nese určité vedení. Někdy se ale stávalo, že jsme se 

spontánně rozdělili a jednotlivé aktivity jsme prováděli v rozdělených 

skupinách, a to hned z několika důvodů. Někdo se například nesnesl s jiným 

klientem, a proto odmítal danou aktivitu dělat, proto ve výjimečných situacích 

docházelo k rozdělení (pouze na danou aktivitu), jindy se stalo, že klienti byli 

v daném úkonu výrazně rychlejší než určitý jedinec, proto zase došlo 

k momentálnímu rozdělení skupiny. Rozdělení skupiny ale muselo proběhnout 
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tak, aby nenarušilo chod celého setkání a aby se to zase navrátilo do skupiny, 

jelikož se jednalo o skupinovou aktivitu, ne individuální.  

Míček a jméno, oblíbená barva, jídlo, zvíře měly za úkol, abychom 

s klienty navázali verbální kontakt, pokud to bylo možné. Při tomto cvičení 

platí pravidlo: mluví ten, kdo drží míček.  

Elektrika s míčkem je cvičení, které je zaměřeno na fyzický kontakt 

s dalšími ve skupině. Probíhá to tak, že skupina stojí (nebo sedí, podle toho, 

čeho je skupina schopna) a z ruky do ruky si předáváme míček, jako když běží 

elektřina.  

Míčková mexická vlna je cvičení zaměřené na skupinovou spolupráci, 

kdy jednotliví klienti musejí interaktivně spolupracovat s ostatními kolem 

sebe. Každý drží dva míčky, v každé ruce jeden, a do kruhu obíhá takzvaná 

mexická vlna, tak že ve vrcholu vlny jsou obě ruce zvednuty vzpřímeně 

nahoru. V klidové fázi jsou ruce s míčkem položeny na stehnech (když se sedí) 

nebo v klidové poloze (když se stojí). Skupinovou interakci jsme společné 

cvičili i v dalších cvičeních, předání a chytnutí míčku ve stejný moment.  

Kočka a myš v rukách, kočka a myš v padáku. Kočka je o něco málo 

větší míč než ostatní (tzv. myši), a ti utíkají před kočkou. Cvičení na celkovou 

tělesnou motoriku (vždy vychází z pohybových možností jednotlivých klientů), 

mnozí klienti jsou kvůli určité uklidňující medikaci utlumeni, jiní jsou 

jednoduše řečeno líní a nechce se jim, a někteří jsou pohybově indisponovaní 

nebo fyzicky znevýhodnění.  

Na to bereme ohledy při cvičení jako je:  

Provazochodectví nebo provazochodectví s míčkem na hlavě. Kdy 

na zemi leží provaz a klient má za úkol provaz přejít, jako by visel ve vzduchu, 

náročnější verze je pak s míčkem na hlavě.  

Míček a tlesknutí je další cvičení zaměřené na tělesnou motoriku, 

v propojení se zvukem. Je třeba míček vyhodit do vzduchu a tlesknout. Když 
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je tato fáze zvládnuta, pak jsou utvořeny dvojice a úkolem je, aby si oba klienti 

míček prohodili a oba při tom tleskli. 

Kruh lidí propojen hůlkami je další skupinové cvičení, kde se 

kombinuje fyzický kontakt s celkovou tělesnou motorikou, a to ve skupině. Na 

zem se položí hůlky na hromádku. Počet hůlek je dvojnásobek počtu 

zúčastněných. Skupina pak společně přistoupí k hromadě hůlek a každý 

chytne do každé ruky jeden konec hůlky. Druhý konec hůlky drží nějaký ze 

spoluhráčů. Skupina má za úkol se, pokud možno, rozmotat tak, aby nikdo 

z hráčů nepustil ani jednu svou hůlku. 

Petang se vším, co je k dispozici. Je hra tzv. za odměnu. Všichni 

zúčastnění sedí kolem místnosti, co nejdále od středu místnosti, kde je cílový 

bod. Každý hráč má v ruce určité předměty a cílem je dostat je co neblíže ke 

středovému bodu pomoci hodu. Hraje jeden hráč po druhém v předem 

určeném pořadí.  

Další cvičení jsou na propojení pohybu a myšlení.  

Cesta míčku, je cvičení, kdy klienti jsou v kruhu a ve skupině je jen 

jeden míček (později se může přidat více míčků) a vzájemně si jej hází. 

Důležité je, aby se míček dostal ke každému z dané skupiny. Jakmile dostane 

míček poslední, tak jej vrací tomu, od koho jej dostal. Cílem je vzpomenout si 

na přesně stejnou cestu míčku.  

 Práce v Psychiatrické nemocnici Bohnice je specifická velikou fluktuací 

klientů, paradoxně i na těch odděleních, kde jsou klienti dlouhodobě. To 

protože na jednotlivých odděleních funguje určitý bodový systém, něco jako 

docházka na jednotlivé aktivity, která se zapisuje do osobního hodnocení 

individuálních klientů62. Každá aktivita je čistě dobrovolná a nasbírání bodů je 

                                                      
62 Na základě určitého počtu bodů mají klienti možnost si nakoupit, dostanou opušťák a jiné 

výhody.  
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možné na více místech. Proto k nám do hodiny ne vždy přišli ti samí klienti 

nebo ne vždy stejný počet. To bylo náročné na přípravu hodin a bylo nutné 

být připraven jak na skupinu malou, tak i velkou, skupinu aktivní i pasivní. 

Bez určité dávky improvizace není možné takovou práci vykonávat. Často se 

stávalo, že klienti v průběhu hodiny odešli, nebo naopak přišli a chtěli se 

zapojit, i když už nějaká hra byla v průběhu. I proto je nutné, aby vedení 

takových hodin bylo týmové a počet lidí v týmu byl minimálně tři.  
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5. DIVADLO 

„…divadlo vděčí za svou existenci lidské potřebě rozpoznávat sebe sama jako 

hrajícího roli. Neustále jej osvobozuje od pocitu uvěznění a od pokušení vidět 

existenci jako něco samo v sobě uzavřeného. Prostřednictvím divadla si 

člověk navyká hledat smysl kdesi nad běžnou rovinou významu.“63 

V rámci svého výzkumu jsem spolupracoval v několika divadlech s mnoha 

herci jako pohybová spolupráce nebo jako režisér nově vznikajících inscenací. 

Během této práce jsme měl možnost vyzkoušet různé přístupy, ale vždy se 

má práce alespoň okrajově dotýkala pohybu a možnosti projevovat se za 

pomoci těla, tělesného mimu a gesta. Svůj výzkum zde popíši na několika 

příkladech. 

5.1. ČESKÉ BUDĚJOVICE  

S Jihočeským divadlem v Českých Budějovicích jsem intenzivně 

spolupracoval několik let a za tu dobu jsem se tam podílel na vzniku devíti 

inscenací. Ty, jež byly pro mě a můj výzkum nejzásadnější, jsem zde vybral. 

5.1.1. JAK JSEM BYL CYRÁNO  

Režie: Janek Lesák 

Scénář: Janek Lesák, Natálie Preslová 

Dramaturgie: Petr Hašek  

Pohybová spolupráce: Tomsa Legierski, Vojta Švejda  

Hudba: Jan Čtvrtník, Petr Hubík 

Scénografická spolupráce: Ján Tereba 

 Tato inscenace byla od začátku koncipovaná jako pohybové divadlo. 

Jedná se o představení, které využívá textu, ale Marek Menčík jako jediný 

                                                      
63 OSOLSOBĚ Petr. Kierkegaard o estetice divadla a dramatu. Brno: CDK, 2007. 

https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6006-janek%C2%A0lesak
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6006-janek%C2%A0lesak
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6007-natalie-%C2%A0preslova
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/5948-petr%C2%A0hasek
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6046-tomsa%C2%A0legierski
https://www.jihoceskedivadlo.cz/archiv/ansambl/6087-vojta%C2%A0svejda
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6008-jan%C2%A0ctvrtnik
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/563-petr%C2%A0hubik
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6075-jan%C2%A0tereba
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interpret je nucen k verbální složce divadelního projevu použít i pohybově 

expresivní složku, protože během představení ztvárňuje více než čtrnáct 

postav. Každá postava má specifický verbální projev a také pohybovou 

strukturu. Bylo nutné najít jednotlivé pohybové znaky, a rozlišit tak dle 

pohybových vzorců jednotlivé postavy tak, aby se v tom Marek i diváci vyznali 

a aby byly veškeré postavy jasně odděleny. Zkoušení bylo rozděleno do 

několika fází. První fáze byla čistě pohybově zaměřená, cílem bylo najít a 

ujasnit si pohybové vzorce jednotlivých postav. Každá postava má jinou chůzi, 

jinak posazené těžiště, používá jiná gesta. Museli jsme najít způsob pohybu u 

dospívajících studentů, dospělých i starších postav, a to v obou genderech. 

Pohyb postav pak bylo nutno dostat na jeviště, a posloupně za sebe naskládat 

tak, aby Marek mohl konkrétní pohybovou i hlasovou stylizaci jednoduše za 

sebe skládat a od sebe oddělovat.  

Další fází byla práce na jevišti. Primárně šlo o práci s textem a hlasovou 

stylizací, k tomu jsme stále trénovali pohyb a tělesný mimus. Šlo o to, aby si 

Marek osvojil jak text, tak i pohyb a postupně obě složky začal spojovat. Třetí 

a finální fází bylo propojení textu, hlasu hudby a pohybu. Výsledkem byla 

choreografie, kdy každý pohyb a každé gesto či zvuk měly v daný konkrétní 

moment a své místo a správné načasování. 

 

S Markem jsme prošli základy mime corporel. Bylo nutné soustředit se 

na vlastní tělesné těžiště, dech, fix-point a práci s tělem v imaginárním 

prostředí (jelikož na scéně nebyly žádné kulisy). Představení bylo pro mládež 

12+, z toho plynul velký zájem a soustředění na práci s temporytmem a 

dynamikou jak v pohybu, tak v textu a obecně v celé inscenaci, aby se 

pozornost diváka udržela v určitém napětí. 

  

Marek Menšík je absolventem KALDu a jeho vnímání pohybu a 

pohybového projevu bylo velice otevřené. Pohybově je velice zdatný a nečiní 
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mu problém složitější pohybové vzorce. Proto jsme při práci postupovali 

vskutku rychle a nebylo nutné se dlouho zdržovat na určitých základech. 

Vnímaní temporytmu a dynamiky má vytrénované a jsou patrné herecké 

zkušenosti. Na co jsme se museli podrobněji zaměřit, byly základy mime 

corporel, klasické techniky imaginárního divadla. Při tréninku jsem čerpal 

inspiraci ze základů Marcel Marceau academic mime corporel. Techniky chůze 

na místě, pohyb s imaginárním předmětem, orientace v imaginárním prostředí 

a jiné. Všechny tyto pohybové vzorce mají společný základ v práci s tělesným 

těžištěm, očním a tělesným fokusem a ovládnutí rozfázování pohybu na 

takzvané mikro-pohyby. Srozumitelnost gesta pak při představení spočívala v 

tom, že Marek byl schopen gesta a pohyby nechaoticky a organizovaně 

divákům představovat jedno po druhém, stejně jako při verbálním projevu, 

jako by šlo slovo za slovem. Nejvíce bylo třeba trénovat a osvojit si práci s 

prsty a rukou, technicky imaginární předměty zvládal, ale s množstvím 

informací a s přibývajícími úkoly se ztrácela přesnost a preciznost v 

jednotlivých pohybech. Přitom prsty jsou jako jazyk při mluvě, je třeba je 

přesně a delikátně klást tak, aby daná gesta a pohyby nerozmazaly. Celkové 

zkoušení trvalo 8 týdnů. 

 

 

5.1.2. HUMANS OF BUDĚJICE 

 

Režie: Janek Lesák, Tomsa Legierski 

Pohybová spolupráce: Tomsa Legierski 

Hudba: VEES 

Scénografická spolupráce: Ján Tereba 

 

https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6006-janek%C2%A0lesak
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6046-tomsa%C2%A0legierski
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6075-jan%C2%A0tereba
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Projekt Humans of Budějice je silně inspirovaný německým 

dokumentárním divadelním uskupením z Berlína Rimini Protokoll. Spíše 

happening než inscenace, pracuje s lidmi, kteří nemají zkušenosti s divadlem, 

staví na nehercích. Projekt zastřešilo Jihočeské divadlo v Českých 

Budějovicích, a proto jsme oslovili širokou veřejnost žijící právě v „budějicích“ 

a okolí. Oslovili jsme takřka tisíc lidí a doufali jsme, že se nám ozve něco málo 

přes sto lidí. Pro náš projekt jsme potřebovali právě stovku lidí, abychom mohli 

Humans of Budějice uskutečnit. Kostra projektu vypadá tak, že se na jevišti 

sejde určitý počet lidí, a ti pak reagují na dotazy. Mají několik možností jak 

otázky zodpovědět, mohou se vyjádřit pohybem, konkrétní pozicí na jevišti 

nebo hlasem. Měli jsem otázky, na které bylo možno odpovědět ano nebo ne, 

přičemž vlevo bylo ano a vpravo jeviště byla odpověď ne. Další způsob, kterým 

mohli účastníci odpovědět na pokládané otázky, bylo v prostotu tak, jak jsme 

předem nazkoušeli. Podlaha byla na chvíli slepou mapou České republiky a 

jednotliví aktéři si měli stoupnout tam, kde se narodili nebo odkud pocházejí, 

a jiné. Pak byla i časová osa, do mikrofonu byl oznamován čas a každý měl 

dělat to, co zrovna v tu danou hodinu obvykle dělá – pantomimicky. Jedna z 

možností byla i reagovat verbálně a do mikrofonu odpovědět či pokládat 

otázky, na které pak odpovídali ostatní aktéři zase svým umístěním v 

prostoru. A právě proto jsme potřebovali sto lidí, abychom mohli z daných 

odpovědí usuzovat, že například sedmnáct lidí stojících na daném místě 

zastupuje sedmnáct procent (je třeba na to nazírat jako na divadelní událost, 

ne jako na vědecko-experimentální projekt, je nutné vědomí určité divadelní 

zkratky). Z toho vyplývá, že jsme museli všechny zúčastněné naučit základy 

pohybu na jevišti. Ve zkratce jsme museli udělat takovou hodinu jevištního 

pohybu pro lidi, kteří nemají s divadlem žádné zkušenosti. 
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Zkoušení 

Protože zúčastněných bylo sto šest lidí, ve věku od pěti do osmdesáti tří 

let, bylo nutné zkoušení naplánovat tak, aby se na jevišti všichni mohli cítit 

dobře. Rozdělili jsme je proto do deseti malých skupin a každá skupina měla 

dvě tříhodinové zkoušky a pak dvě velké zkoušky v celé stočlenné skupině. 

Přihlášení byli mimo divadlo, pracovali jsme se studenty, důchodci, řidiči, 

kovářem, malířem, žurnalisty, zahradníkem, kuchařkou, učiteli, vědeckými 

pracovníky a mnoha dalšími. 

Zkouška v malé skupině 

Vytvořili jsme vzorec pro zkoušku tak, abychom během velice omezeného 

času mohli lidem představit základy pohybu po jevišti, aby byli schopni se na 

jevišti orientovat, a také jsme udělali krátkou hlasovou zkoušku, kde jsme 

vybrali ty, kteří jsou schopni mluvit a veřejně se verbálně projevovat. Stejný 

vzorec jsme pak uplatnili pro každou malou skupinu, tak aby když jsme se 

setkali na velké zkoušce, tak jsme věděli, že každý zúčastněný má stejné 

informace. Zkouška probíhala tak, že bylo zapotřebí všem sdělit stejné 

základní informace, pak jsme se postavili do prostoru a pracovali jsem s chůzí 

– základním vyjadřovacím prostředkem celého projektu. Vedl jsem účastníky 

k tomu, abychom dokázali identifikovat svou přirozenou chůzi od unifikované, 

námi definované chůze. V inscenaci byl prostor jak pro svou chůzi, tak ale i 

pro sjednocený styl chůze. Prošli jsem základy pomalé, rychlé a přirozené 

chůze. Cílem bylo, aby každý dokázal vědomě od sebe oddělit různé druhy 

chůze. Chůze je spojením mnoha na sebe navazujících pohybů. Pohyb těžiště, 

pohled, na kterém závisí pohyb hlavou a krkem, dále pohyb trupu a ten je 

ovlivněn pohybem paží. Všechny tyto pohyby dohromady tvoří chůzi, kterou 

máme všichni zautomatizovanou, a pohyb je nevědomý. Proto jsme pohyb 

rozdělili do několika fází a při každé fázi jsme se soustředili na konkrétní 

pohyby těla tak, aby si to mohl každý uvědomit. Součástí chůze je i stav klidu, 
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zkoušeli jsem proto i stronzo. Zastavení v daný moment. Jedná se ale o úplné 

zastavení, ne pouze zastavení chůze, ale o energetický mikro výboj a svalové 

napětí po určitou dobu trvání. Bylo třeba zase vědomě pracovat se zastavením 

jak horních, tak spodních končetin, celého trupu hlavy i očí. A přitom 

nezapomenout dýchat.  

 

Dalším bodem zkoušky bylo soustředění se na oční kontakt ve skupině. 

Ten je pro pohyb na jevišti velice důležitý z několika důvodů. Člověk si je 

vědom sebe sama v daném prostoru, uvědomuje si své kolegy, kteří vstupují 

do tzv. „osobní bubliny“ a prostřednictvím očního kontaktu má herec živý a 

přítomný pohled. Dalším cvičením jsme se zaměřili na porušení osobního 

uzavření, protože většina přítomných se nikdy předtím neviděla, byl logicky 

patrný určitý ostych. Proto účastníci chodili po místnosti a měli za úkol chodit 

ve stylizované unifikované chůzi ve stejném rytmu a dynamice, a přitom když 

došlo ke střetu dvou zúčastněných, měli si podat ruku, a přitom stále držet 

oční kontakt. To, lidově řečeno, rozpustilo ledy a bylo možné pokračovat dál 

ve zkoušce a nebát se začít mluvit o otázkách a odpovědích. Všichni zúčastnění 

znali všechny otázky předem a chtěli jsme vytvořit takové prostředí, aby se 

nebáli odpovědět podle svého, i kdyby tak měli stát proti celé skupině. Otázky, 

na které jsme se ptali, nebyly jen obecného rázu, naopak kladli jsme i 

osobnější otázky ohledně vyznání, politického přesvědčení či spokojenosti v 

práci i v osobním životě. Tyto otázky měly smysl jen v tom případě, kdy se na 

ně odpoví pravdivě (alespoň ve vetší míře). I proto byla možnost odpovědět 

verbálně jen jedním ze způsobů, ale převažovala možnost odpovědí 

pohybem.  

 

Povedlo se nám vytvořit takovou atmosféru, kde se jednotlivci nemuseli 

schovávat do skupiny, ale hrdě a rádi se postavili tam, kde si mysleli, že to je 

vzhledem k jejich odpovědi nejlepší, i když by to mělo znamenat, že se na 
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jedné straně spojí všichni proti jednomu. Což se i při několika otázkách v 

samotném představení několikrát stalo. Účastníci zmateně nepobíhali po 

jevišti, během několika málo zkoušek si dokázali osvojit jeviště a zorientovali 

se v celé veliké skupině. Dokázali klidně stát, když to bylo potřeba, a oprostili 

se od většiny kazových pohybů, které nic nevypovídaly, ale byly navíc. Díky 

tomu bylo možné celý happening uskutečnit tak, že byl divácky zajímavý a 

srozumitelný. 

 

5.1.3. FRANKENSTEIN 

 

Režie: Tomsa Legierski, Janek Lesák  

Dramaturgie: Petr Hašek  

Pohybová spolupráce: Tomsa Legierski, Sergej Škalikov 

Hudba: Jan Čtvrtník, Petr Hubík 

Scénografická spolupráce: Jan Brejcha 

 

1.–11. 9. 2015 workshop pohyb s loutkou 

14. 9. – 30. 10. zkoušení a přípravy na představení 

26.–30. 10. generálkový týden 

31. 10. 2015 v 18:30 h premiéra 

 

Loutka o velikosti 1 : 1 k těle herci, styl vedení byl bunraku. Měli jsme 

4 herce/vodiče. Jeden vedl nohy, druhý levou paži, třetí pravou paži a čtvrtý 

trup spolu s hlavou. 

 

Práce s gestem byla rozdělena do 4 skupin. Každá skupina měla na 

jevišti jiný úkol a z toho vyplýval i jiný pohybový princip. 

 

 

https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/5948-petr%C2%A0hasek
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6046-tomsa%C2%A0legierski
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6008-jan%C2%A0ctvrtnik
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/563-petr%C2%A0hubik
https://www.jihoceskedivadlo.cz/ansambl/6075-jan%C2%A0tereba
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1. skupina herci 

a) herci vodiči: Vodiči byli přiznaní a bylo třeba soustředit se na jejich 

tělesný výraz v ohledu jich samotných, v rámci skupiny čtyř herců, a i v 

kontextu s loutkou. Museli jsme najít jak se v prostoru pohybovat a nerušit, 

ale podpořit pohyb loutky. Hledali jsme fáze klidu, když herci měli být 

„neviděni“. 

b) Dr. Frankenstein: Sláva měl první úvodní scénu monolog. Zde bylo 

důležité najít, jak se jeho postava chová, jak chodí, jak a jaká používá gesta. 

Ve zbytku představení bylo naším úkolem správně přelívat pozornost ze Slávy 

na loutku a zbytek herců a zpěváků. 

c) baletka: Baletka spolupracovala s choreografem na tanci, ale spolu 

jsme pracovali na tempu a dynamice pohybu a hledali jsme míru stylizace a 

místo, kde se baletka pohybuje stylizovaně a kde civilně. 

 

2. skupina práce s loutkou: chtěli jsme najít organický pohyb, aby se loutka 

pohybovala jako skutečný člověk. Vycházeli jsme ze dvou základních 

pohybových principů. Dech a s ním spojené pohyby a zvuky (kašel, kýchnutí, 

vzdech, zívnutí aj.) A chůze, do které patří i postoj. Dalším úkolem bylo najít 

pro loutku emoce a s tím spojená gesta. Její emoce a pocity byl jeden 

z důvodů, proč jsem chtěl, aby herci byli na jevišti přiznaní. Nechtěli jsme 

vodiče ve stylu black light theatre. Herci museli společně najít míru toho, jak 

moc loutce pomáhají v projevu emocí. Divák se díval vždy na skupinu čtyř 

herců a jednu loutku, tedy pět figur, které něco znázorňovali. Gesta, dynamika 

a temporytmus loutky byl spoluurčován herci. 

 

3. skupina práce se zpěváky: zpěváky jsme nechtěli klasicky statické postavy, 

které „jen“ zpívají. Zapojili jsme je do děje a v jednom obraze mají hereckou 

interakci se Slávou i s loutkou. Když zpívali, bylo důležité najít jejich postoj. A 
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na konec bylo důležité vyčistit jejich postoj, když nezpívali, ale byli neustále 

přítomni na jevišti, aby zde byli přítomnými, ale nerušili akci. 

 

4. skupina práce s klavíristkou: klavíristku ve třetím obraze zabila loutka a 

bylo třeba sestavit celý obraz tak, aby to i na loutkovém divadle vypadalo 

děsivě a do určité míry reálně. Akce to byla rychlá a jednoduchá, o to bylo 

složitější ji správně načasovat a přesně umístit. 

 

5.1.3.1. GESTA LOUTKY 

 

Loutka se skládala z 5 základních sekcí, které spolu musely být 

provázané a v momentě, kdy společně fungovaly, tak gesta a její projev byl 

přirozený, čistý a čitelný. Museli jsme propojit pět oddělených částí: nohy, 

levou paži, pravou paži, trup a hlavu. 

 

Trup a hlavu vedl jeden herec, ale ne vždy se trup i hlava pohybují 

stejně. Bylo třeba najít moment, kdy se obě části pohybují stejným směrem, 

kdy jdou kontra proti sobě, kdy je nějaká pohybová posloupnost (hlava, pak 

tělo, nebo naopak). Někdy se pohybuje pouze jedna část. 

 

Paže vodili dva herci, tak se musely najít gesta tak, aby se obě ruce 

nedublovaly. Museli jsme se vyvarovat tomu, aby negestikulovala jen jedna 

ruka, a tomu, aby ani na chvíli ruce nevyply. Obě ruce byly stále přítomny a 

bylo třeba najít jejich přítomnost i ve stavu klidovém. 

 

Nohy vodila převážně jedna herečka. Její velkou nevýhodou bylo, že 

neviděla na ostatní herce, a tím byla ochuzena o oční kontakt, který zbylým 

třem hercům pomáhal ve všech akcích. Velkým nebezpečím bylo to, aby nohy 

nebyly od těla oddělené, anebo úplně vypnuté, což se hodně nabízelo, když 
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loutka seděla. Při chůzi zase naopak nohy vedly celou loutku a zbylí tři herci 

se museli nechat vést někým, na koho neviděli. Z toho vyplývá velká 

disciplinovanost a soustředění všech čtyř herců. To zabralo nejvíce času při 

úvodním workshopu. 

 

5.1.3.2. WORKSHOP 

 

Měli jsme k dispozici dva týdny na to, abychom si společně s herci 

„osahali“ loutku. Ani jeden herec neměl zkušenost s voděním tak velké loutky. 

Úkolem bylo sjednotit herce a najít způsob jak dojít cíle společně s loutkou, 

aniž by si herci museli během akce cokoli říct. z toho vyplývá, že většina akcí 

s loutkou byla přesně vytvořená choreografie. To ale nebylo pravidlem. 

V momentě, kdy herci znali cíl a věděli, co jsou jednotlivé části loutky schopny 

udělat, dokázali společně improvizovat. Většinu akcí, kterou loutka dělala (a 

poté i v představení dělá), si herci nejprve zkusili sami, a přitom se soustředili 

na tu část, kterou vedou. 

 

Příklad: loutka sedí, zhluboka se nadechne a vstane. Zdánlivě 

jednoduchá akce musela být rozdělena do mnoha mikropohybů, které na sebe 

navazují a neměly by se smí,chat aby bylo vše čitelné a čisté. Každý herec si 

sedl na židli a tuto krátkou akci si sám nastudoval se svým tělem. Akci jsem 

nakonec rozdělili takto: 

loutka sedí, jemný pohyb nohy, obě paže jsou v klíně. Hlava se podívá 

před sebe a trup společně se všemi herci se zhluboka nadechne (je důležité, 

že herci loutku podpoří v nádechu, protože divák vidí nádech a výdech nejen 

na loutce, i když se na ni dívá, ale vidí i herce, podvědomě tedy připisuje 

pohyb pouze loutce, ale jen díky kontextu celého obrazu. Herci také vydali 

zvuk – neruchovali loutku, ale jen se přirozeně nadechli a vydechli). Pak se 

pohla levá paže a opřela se o sedadlo židle, a hned následovala paže druhá. 
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Nohy se mírně posunuly pod těžiště, pod okraj židle a hlava vedla pohyb 

naklonění se přes okraj židle. Obě paže se opřely o židli, propnuly a pohyb 

hlavou zvedl celou loutku. Když se zvedla loutka, museli se zvednout i herci, 

ne dřív, ne později. Když loutka stála, znova se nadechla a vydechla, ale ne 

tak jako na židli, ale mírněji (zase spolu s herci). 

 

5.1.3.3. STRUKTURA PŘEDSTAVENÍ: 

 

úvodní monolog 

tvorba monstra – stínohra 

oživení monstra 

vražda pianistky 

vězení 

výchova (zdravice – mluva – stolování – šachy – šerm – nuda – 

bubnování) 

narozeniny 

baletka (lekce tance – láska) 

pokus o zabití baletky 

smrt monstra – konec 
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5.2. SLOVINSKO: MISE X 

Místo: Lutkovno Gledališče Ljubljana 

Název představení: MISIJA X 

Režie: Jiří Havelka 

Asistent režie: Tomsa Legierski 

Scéna: Marek Zákostelecký 

Pohybová spolupráce: Tomsa Legierski 

Hudba: Milko Lazar 

 

 Lutkovno Gledališče Ljubljana je divadelní budova, v jejíchž útrobách se 

nachází šest scén. Od nejmenší scény, která je umístěná ve starém vojenském 

tunelu pod budovou a čítá místo pro cca 50 diváků, až po scénu největší pro 

cca 200 diváků. Tento sál zde byl postaven pro místní amatérský divadelní 

soubor a dodnes se profesionálně vedené divadlo o tento sál dělí se stále 

fungujícím amatérským souborem. Pro naše představení byl divadlem vybrán 

právě tento nejstarší, kukátkový sál. Divadlo uvádí jedenáct premiér do roka 

a uvede přes 750 představení ročně. Proto jsme nazkoušení Misije X zkrátili 

do co nejkratší možné doby. Přesně řečeno do patnácti dnů. To v součtu dělalo 

třicet zkoušek. Nazkoušení jsme rozdělili do tří fází. První fáze zkoumání a 

hledání, druhá fáze stavba inscenace a třetí finální fáze generálky a finalizace 

technických věcí. 

 

5.2.1. PRVNÍ FÁZE HLEDÁNÍ 

(7.–12. března v době 10–13 h ranní zkouška a 18–22 h večerní zkouška)  

 Přijeli jsme s určitou koncepcí prázdného jeviště a jedné loutky, ale na 

místě jsme zjistili, že v historickém kukátkovém sále touhle cestou jít 

nemůžeme. Proto jsme museli tuto koncepci přetavit v příběh, který musel 

reflektovat daný prostor. K dispozici jsme měli dvě 80 cm velké identické 

loutky kosmonauta ve stylu bunraku. V tomto prvním týdnu jsme hledali různé 
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situace a cestu, kterou se vydáme. Drželi jsme se motivu ztraceného nebo 

zapomenutého astronauta, někde na neznámé planetě. Hledali jsme situace, 

co tam sám může dělat, jestli je se samotou smířen nebo jestli se chce za 

každou cenu zkontaktovat s lidmi, kteří jsou daleko někde ve vesmíru.  

 

5.2.2. DRUHÁ FÁZE ZKOUŠENÍ 

(14.–19. března stejně jako v předchozím týdnu v době 10–13 h ranní zkouška 

a 18–22 h večerní zkouška, plus prostor k řešení technických věcí)  

V tuto dobu byl nahozen příběh kosmonauta, který je na misi X. Nachází 

se na neznámé planetě. Je zde sám, pohybuje se v nižší gravitaci, než je na 

zemi, a musí vyřešit několik úkolů. Sbírá vzorky hornin. Satelitem poslouchá 

vesmír. Snaží se kontaktovat prolétající vesmírné lodě, ale po několika 

neúspěšných pokusech si uvědomuje, že je vesmírný trosečník a tato 

neznámá planeta se stala jeho novým domovem. Rozhodne se, že planetu 

začne osidlovat, ale není to jednoduché. Jeho pokusy poznat a osídlit planetu 

komplikují různé překážky. Například vesmírný déšť asteroidů nebo 

atmosférické bouře mu jakýkoli pokus o osídlení činí nemožným a marným. 

Postupem času stárne a dochází mu, že jediná cesta k záchraně je uvědomit 

si sebe sama. Prostřednictvím tohoto poznání se ocitne v časoprostorovém 

zlomu, jenž mu umožní nahlédnout na své opravdové já. Smířen se svou 

vlastní existencí umírá. Jeho tělo je pak prvotním impulzem k proměně 

nehostinné planety v planetu zelenou. 

 

5.2.3. TŘETÍ FÁZE GENERÁLKY 

(21.–24. března taktéž v době 10–13 h ranní zkouška a 18–22 h večerní 

zkouška)  

V poslední fázi jsme měli prostor k detailnímu propracování jednotlivých 

situací. Pracovali jsme s časem, dynamikou a hledali jsme věrohodné pohyby 

a gesta pro astronauta, který se pohyboval ve skafandru na planetě s nižším 
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gravitačním koeficientem, než známe zde, na planetě Zemi. Vycházeli jsme z 

improvizací, které jsme pak s choreografickou přesností rozebírali a pohyb po 

pohybu a gesto po gestu zase skládali za sebe. V některých obrazech vedli 

loutku všichni tři herci, ale byli zde i obrazy, kdy bylo potřeba, aby jeden herec 

ovládal lunární modul nebo například satelit. Proto loutka byla vedena i 

dvěma, a někdy i jen jedním hercem. Snažili jsme se dosáhnout co 

nejrealističtějšího pohybu loutky. 

 

 

V představení jsme použili videoprojekci. Loutka měla v čele hlavy 

kameru, která snímala celé představení. Diváci tak mohli vnímat divadelní iluzi 

a mohli též nahlédnout do živého, jakkoli nerežírovaného záběru reálného 

divadla, kulis, herců a techniků. Na začátku a na konci byla velká projekce 

hvězd. Stihli jsme ještě zhlédnout první reprízu, kde se i po technické stránce 

inscenace předala.  

 

5.3. DEJVICKÉ DIVADLO: VRAŽDA KRÁLE GONZAGA 

Režie: Jiří Havelka 

Hrají: Simona Babčáková, Klára Melíšková, Zdeňka Žádníková, Tomáš 

Jeřábek, Martin Myšička, Ivan Trojan 

Spolupráce na scénáři a asistent režie: Petr Erbes 

Scéna: Dáda Němeček  

Kostýmy: Adriana Černá  

Pohybová spolupráce: Tomsa Legierski  

Dramaturgie: Eva Suková  

 

Dejvické divadlo chtělo oslavit výročí 25 let od svého vzniku divadelní 

inscenací a pozvali režiséra Jiřího Havelku, aby představení nazkoušel. Propojil 

klasickou scénu, kdy si Hamlet najal skupinu potulných herců, aby usvědčil 

https://www.dejvickedivadlo.cz/umelecky-soubor?simona-babcakova
https://www.dejvickedivadlo.cz/umelecky-soubor?klara-meliskova
https://www.dejvickedivadlo.cz/umelecky-soubor?zdenka-zadnikova
https://www.dejvickedivadlo.cz/umelecky-soubor?tomas-jerabek
https://www.dejvickedivadlo.cz/umelecky-soubor?tomas-jerabek
https://www.dejvickedivadlo.cz/umelecky-soubor?martin-mysicka
https://www.dejvickedivadlo.cz/umelecky-soubor?ivan-trojan
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nevlastního otce z vraždy svého otce, se současným tématem vraždy bývalého 

ruského agenta Litviněnka. Představení má dvě části, první, kde se herci 

divákům zpovídají a prozrazují na sebe prostřednictvím „stand-upu“ osobní 

příběhy, aby pak byli novým uměleckým šéfem Martinem Myšičkou vyzváni k 

zahrání klasické hry, Hamleta. Tu hrají v druhé půlce, a poodhalují, jak asi 

proběhla vražda Litviněnka. Druhá půlka inscenace začíná krátkou 

rekonstrukcí klíčové chvíle, otrávení Litviněnka v Londýnské hotelové kavárně. 

Celá rekonstrukce, a i pak následně děj druhé půlky, se odehrává v 

imaginárním prostoru za pomoci imaginárních rekvizit. Bylo tedy potřeba, aby 

si herci osvojili základy pantomimy. A proto mě ke spolupráci Jiří Havelka 

přizval. 

 

Sami herci měli s pantomimou minimální zkušenosti a nebylo mnoho 

času na to, abychom společně procházeli základy mime corporel. Proto jsme 

se rozhodli, že s herci projdeme základy základů, jestli něco takového existuje. 

Společně jsme zkusili primární pohyby podporující pohybové vzorce tahů a 

tlaků a nejjednodušší formu práce s imaginárním předmětem, jehož součástí 

je i fix-point. Kvůli časovému tlaku nebylo možné pantomimické etudy 

vymýšlet spolu s herci. Základ jednotlivých etud vycházel ze situace dané 

scénářem, herci se pak naučili pohybovou choreografii, ke které bylo nutné 

znát alespoň minimum z mime corporel. Zkoušení tak bylo rozděleno na dva 

bloky. V prvním bloku jsme společně procházeli způsoby pohybu a představil 

jsem jim jednotlivé pohybové vzorce se zaměřením na pantomimu, a 

soustředili jsme se na vědomý pohyb v dané divadelní situaci. Nejvíce jsme 

se zaměřovali na tělesné postavení, na dech a na práci s tělesným těžištěm, 

tedy tahy a tlaky. Díky velkým divadelním zkušenostem obsazených herců 

bylo velice jednoduché dané pohybové vzorce naplnit hereckou akcí. Nejvíce 

problémů způsoboval takzvaný vědomý, neimprovizovaný, ale 

nachoreografovaný přesný pohyb. Bylo třeba, aby se soustředili na text, a 
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zároveň, aby jednali s pantomimickou gestickou přesností v konkrétním, 

čistém a detailním tělesném tvaru. I když šlo o herce již „vyhrané“, bylo třeba 

začít od začátku, „obyčejnou“ chůzí, to je základ divadelního pohybu. 

Nejdůležitější na všech etudách bylo vyčistit je od veškerého přebytečného a 

nechtěného pohybu (tzv. rubbish movement) a propojit pohyb s pohledem a 

uvědomit si, na co se právě v daný okamžik mají diváci dívat, kam by měla 

směřovat divácká pozornost.  

 

Jednotlivá cvičení, kterými jsem hercům představil základy 

pantomimického pohybu, byla zaměřena na primární pohyb, který ale nebyl 

nějak unifikovaný, ale naopak vycházel z jednotlivých osobních pohybových 

vzorců. Bylo třeba každý pohyb rozdělit na jednotlivé mikro pohyby.  

 

Například když Ivan Trojan sedí u stolu a posílá hrnek čaje svému 

komplici (Tomáš Jeřábek), bylo třeba akci roztříštit na pohyb, dech a pohledy. 

Sedí, nádech – pohled na hrníček. Ruka sahá po hrníčku a zastaví se na ploše 

hrnku a prsty pak vymodeluje tvar hrnku s výdechem. S nádechem hrníček 

bere do ruky a nadzvedává z imaginárního stolu. Druhá ruka se metamorfuje 

do podšálku a ruka, která držela hrnek může hrníček pustit a uchopí lžičku, 

kterou čaj míchá. Tělo se narovná do vzpřímeného posedu a následuje pohled 

na spiklence.  

 

Takovýmto způsobem bylo nutné postavit veškerou pantomimickou 

akci. V průběhu představení má divák možnost vidět více druhů pantomimy. 

Realistickou moderní pantomimu, jež se snaží napodobit realitu nejvěrněji, jak 

jen je možné. Nebo například grotesku přetaženou do cartoon gagu, jež 

využívá zkratky a přehnaných gest a charakterních postavení. Kdy záporná 

postava používá velice ostrých a tvrdých gest, je mírně shrbená a koulí očima. 
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Naopak postava zamilovaná, je jakoby na obláčku a gesta jsou plynulá a 

jemná.  

 

Výsledkem je činoherní představení, které přirozeným způsobem využívá 

pantomimických technik, jež celou akci nejen ilustrují, ale podtrhují. 

Pantomima nevyčnívá, ale přirozeně propojuje mluvené slovo a dramatickou 

situaci, a inscenace je tak plynulá a divácky nejen zajímavá, ale dobře 

čitelná. 
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6. ZÁVĚR – ZHODNOCENÍ 

„Herci musí být jemně vyladěný nástroj, reagující na každý měnící se impulz, 

na každou změnu v představivosti.“ 64 

 

Pozornost, která je v současnosti věnována pohybu herce, je 

momentálně velice podceňována, a to ve všech třech složkách mého výzkumu. 

U studentů převažuje pocit, že pohybovat se už všichni umí a je třeba věnovat 

pozornost „opravdovému“ divadlu, popřípadě pohybu vedenému, tedy 

choreografii, tanci, akrobacii a podobné. Přirozenému, osobnímu, civilnímu 

pohybu se z pedagogického hlediska mnoho času nevěnuje. V profesionálním 

divadle herci mají za to, že nejdůležitější je mluva a cílem je vytvořit inscenaci. 

To, jakým způsobem se herec individuálně mimo divadelní zkoušky připraví, 

je čistě na individuálním přístupu každého herce. Divadelní (ale i filmový) 

režiséři se za poslední dekádu začínají učit využívat pohybovou spolupráci, 

která se zaměřuje na držení a význam těla, ale není to samozřejmostí. Ve 

specifických skupinách je také nejdůležitější vznik inscenace a samotný pohyb 

herců je sekundární. Obecně z mé zkušenosti je pohyb herce, pohyb těla a 

jeho význam, upozaděn. Je třeba více se soustředit na výuku pohybu. V 

současnosti probíhá na DAMU-KALD program, kdy v prvním ročníku procházejí 

základy pohybu jak studenti herectví, tak i režiséři a scénografové. Myslím si, 

že je to velice šťastné rozhodnutí. Budoucí režiséři tak mohou nahlížet na 

pohyb a jeho význam z více úhlů pohledu a scénografové si mohou mnohem 

jasněji představit ve své budoucí práci, jak se herec bude moct pohybovat v 

jimi vytvořené scéně a kostýmech nebo jakým způsobem se bude manipulovat 

loutkami či objekty. Samotná výuka pohybu se soustředí momentálně 

                                                      
64 „Actors need to be finely turned instrument, responsive to every changing impulse, every 

leap of the imagination.” Stanislavski 

BENEDETTI Jean. Stanislavski and the actor. GB: Methuen, 1998. s. 13 
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primárně na první ročníky. Je třeba studenty k pohybu vést neustále, stejně 

tak i herce po ukončení školy. Jde o pohybovou paměť, kterou je třeba 

rozvíjet. Pohybová́ paměť se dělí na dvě základní skupiny: 

1) krátkodobá ́pohybová́ paměť (naučí se něco v určitém okamžiku, 

pokud nedochází k opakovaní a zdokonalováni – přichází vyhasínání, 

zapomínání) 

2) dlouhodobá́ pohybová ́ paměť – dovednosti jsme schopni 

produkovat i po letech – (sedneme na kolo a jede) 

Dlouhodobá paměť se zdokonaluje opakováním po určitou dobu (ta doba 

je velice individuální), ale v každém případě se nejedná o krátkodobý trénink. 

Pokud mluvím o naučeném jednotlivém konkrétním pohybu, je možné to 

zvládnout a zapamatovat si, ale není možné mluvit o Decrouxovském 

„myslícím těle“.  

 

Během mého působení na katedře alternativního a loutkového divadla 

na DAMU jsem najel na způsob učení v několika fázích, vycházím tak ze 

zkušeností tanečníků a sportovců, kde pohyb těla je primárním prvkem v dané 

činnosti. 

 

Fáze motorického učení: 

 

1. generalizace – v této fázi dochází k iradiaci spojů v centrálním 

nervovém systému, pohyby jsou nekoordinované́, neekonomické́. Herec není 

schopen myslet na více úkonů najednou, soustředí se na daný konkrétní 

pohybový úkon. 

 

2. diferenciace – v CNS dochází ke koncentraci – pohyb je v zásadě 

pochopen, pokusy ale nejsou vyrovnané́, je nutná́ soustředěnost na provedení 
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pohybu, stále se herec soustředí na daný úkon, ale je si již jistější v provádění 

daného pohybu. Pohyb je technický. 

 

3. automatizace – v CNS dochází ke stabilizaci, pohyb je proveden 

pokaždé́ správné, bez soustředění, pokusy jsou úspěšné. Jde o podvědomou 

kontrolu pohybu, má́ ji již zautomatizovanou. Pohyb je stále technický, ale je 

možné přidávat další zadání (sendvič systém). 

 

4. tvořivá́ koordinace – schopnost přizpůsobit pohyb podle aktuálních 

podmínek – jde o tvořivou asociaci, pohyb již není technický, herec si s daným 

pohybem, gestem, tělesným výrazem začíná hrát a hledá konkrétní polohy a 

významy. 

 

Tuto teorii popíši na konkrétním příkladu, kterým jsem prošel jak se 

studenty, tak s profesionálními herci, i s lidmi ze specifických skupin. Jedná 

se o krátké, ale poněkud složitější cvičení, které je třeba několikrát opakovat 

v rozmezí několika dní (potažmo týdnů). Jedná se o cvičení otevírání 

imaginárních dveří.  

 

Nejde o to, aby herec otevřel imaginární dveře tak, jak to dělal Decroux 

nebo Marcel Marceau. Pointa tohoto cvičení není napodobení pohybů někoho 

jiného nebo dosažení určité technické dokonalosti (k tomu je třeba mnohaleté 

trénování). Cílem je, aby herec dokázal přemýšlet tak, že jsou před ním dveře 

a ty on vidí a otevře je. Aby přemýšlel tělem. Když ty dveře vidí herec, může 

je vidět i divák. Po několika dnech zkoušení a trénování jsou herci schopni 

improvizovat a měnit dveře i způsob otevírání samotných dveří, jejich váhu, 

tvar atd. Můj učitel kresby mi řekl, že mistrná kresba není v detailu a v čase 

stráveném nad obrázkem, ale v tom, jestli je výtvarník schopen tužkou 

nakreslit zrzku. Mám za to, že s pohybem a tělesným výrazem je to podobně. 
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Nejdůležitější je, zdali divák vidí v pohybu význam, emoce, správný tvar, 

načasování, tempo rytmus a dynamiku, pak je schopen divák přečíst obsah 

(třeba i barvu). Jednoduše když otevřete imaginární dveře a divák vidí barvu 

těch dveří.  

„Odvratný pohyb můžeme definovat jako dokonalý nebo jen naznačený 

pohyb, provedený před vlastní (cílovou) hereckou akcí ve směru, který je 

z hlediska této akce veden stranou, nebo opačně.“65 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                      
65 VOSTRÝ Jaroslav. O hercích a herectví. Praha: ACHÁT 1998. 
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7. KATALOG CVIČENÍ: 

„není důležitý cíl, ale cesta k cíli…“ 

Albin Warette 

 

Během let jsem nasbíral několik cvičení, které používám v práci se 

studenty, i v práci v divadle, jak při své osobní herecké přípravě, tak i v rámci 

pohybové spolupráce. Vycházím i z mnoha her. Když se jim dá důvod, 

opodstatnění, jejich význam a přínos vzroste, ze hry se stává cvičení s 

konkrétním zadáním, které je možné rozvíjet a trénovat. Při svých cvičeních 

kladu důraz na oční kontakt. Správný, aktivní oční kontakt rozvíjí a upevňuje 

individuální i skupinovou pozornost, energii, usnadňuje komunikaci 

(především nonverbální), předznamenává, napovídá, ujišťuje. „Oční kontakt 

– vždy, při každém zkoušení, při každé hře i při rozehřívání musíme držet ve 

skupině oční kontakt, jedině tak budeme živá skupina.“66 Dalším bodem, na 

který kladu velký důraz, je systém akce – reakce – akce, který se objevuje 

takřka ve všech mých cvičeních. Albin Warette nás učil v rámci myšlenky: 

„neříkej ne, ale říkej ano, ale…?“, díky které je možné všechna cvičení 

absolvovat i ve skupině, kde se jednotliví účastníci vidí poprvé. Základními 

kameny mé výuky jsou fokus na Tělo (sebe poznávání): dech, hlas, chůze, 

energie, tenze, těžiště, dynamika, rytmus; Imaginární předměty které jsou 

tvořeny tahy, tlaky (základy mime corporel technik), orientace v imaginárním 

 prostoru a reakce na něj (akce – reakce); Gesto neboli tělesné 

postavení – mimus, mimika, význam gesta a jeho barvy jsou součástí téměř 

každého cvičení, soustředěný zoom na sebe sama, své partnery a kontext k 

celku (Stanislavski). Obecně jsou má cvičení rozdělena na práci ve skupině 

                                                      
66 Z lekcí s režisérem Albinem Warettem, uměleckým ředitelem cirkusové školy v Toulouse Le 

Lido (Fr) 
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(duet a skupina) a na práci s jednotlivcem (sólo). Níže uvádím výběr těch, 

které používám nejčastěji.  

Cvičení vnitřní energie (třes): Jeden v páru se třese (vnitřní třes 

vycházející z centra těla, tento pohyb pak ovlivní pohyb končetin), partner 

k němu přistupuje a za použití svého těla jej má uklidnit. Třes je ale tak silný, 

že se začnou třást oba. Ten, kdo se třásl jako první, pak odpadá s 0% energií. 

Druhý ve dvojici stojí a třese se. První se pak zvedne a přistoupí k němu a 

chce jej uklidnit… 

 

Cvičení vypnutí přes obličej: Pár stojí proti sobě, několik metrů od 

sebe. Jdou směrem k sobě. V momentě, kdy je to možné, jeden (ten rychlejší 

a impulzivnější) z dvojice prudce chytne dlaní obličej partnera, co je proti 

němu. V momentě, kdy mu chytne obličej, se oba zastaví. Poté ten, kdo drží 

obličej svého partnera, jej chvíli ovládá svou rukou. Partnera pak „zahodí“, 

ten se zhroutí s 0% energií (absolutní vypnutí s výdechem). Partner, který 

stojí, sleduje svého partnera, jak se zhroutil, a nechá jej dokončit jeho 

vypnutí. Poté odchází. 

 

Cvičení zápasníci: Dva partneři stojí naproti sobě několik metrů od 

sebe, zády k sobě. Na vnější impulz (tlesknutí) se proti sobě rozběhnou. 

Jakmile jsou u sebe, chytnou se jako řecko-římský zápasníci. Přetlačují se, 

když začnou docházet síly jednomu nebo druhému, tak jeden toho druhého 

„zahodí“ (tím svou energii musí ještě vytáhnout). „Zahozený“ partner se 

zhroutí do 0% energie.  

 

Cvičení skok do náruče partnera: Partneři stojí naproti sobě, několik 

metrů od sebe. Jeden z nich se bez vnějšího impulzu rozběhne směrem k 

druhému (může se stát, že se rozběhnou oba, jeden tedy musí zastavit). Ten, 

který běží, vyskočí na svého partnera (do náruče, ale je možné ten tvar 
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měnit). V momentě, kdy jsou stabilizovaní v nějakém statickém tvaru, ten, 

který drží svého partner,a začne pomalinku vypínat (jeho energie klesá). Tím 

začne pouštět svého partnera, kterého drží, ten se postupně postaví a drží 

svého partnera a jemně jej pokládá na zem. Partner, který leží na zemi, vypne 

do 0% energie, to je znamení pro druhého, aby odešel opět na vzdálenost 

několika metrů a akce se může opakovat. 

 

Cvičení oči slepého: partneři stojí za sebou tak, že se oba dívají 

stejným směrem. Ten, který stojí před druhým partnerem, má zavřené oči. 

Druhý se jej dotýká pouze na zádech a jen dlaní. Skrze dlaň dává partnerovi 

impulzy a ten se pohybuje po prostoru (během cvičení lze vyměnit ruce).  

 

Cvičení zpomalený pád: Pár (ale je možné zapojit i více lidí). Oba mají 

otevřené oči. Jeden stojí za druhým. Přední partner pozvolna tlačí/padá zády 

do svého partnera za sebou. Zadní partner prostřednictvím dlaní (později je 

možné zapojit i více částí těla) svého partnera chytá a opatrně pokládá. Flow 

a energie. 

 

Cvičení v objetí: Partneři stojí naproti sobě a jsou od sebe na délku 

paže. Jeden z páru chce svého partnera obejmout, kdežto ten nechce a 

odstrkuje svého partnera od sebe. (Cvičení je možné provádět tak, že se oba 

partneři musí držet svého místa a minimálně pohybovat nohama, ale také je 

možné cvičení dostat do prostoru.)  

- cvičení (verze 2) je možné provádět i ve skupině. Všichni se chtějí 

objímat a zároveň nechtějí nikoho pustit do svojí osobní bubliny.  

- cvičení (verze 3) Skupina vytvoří kruh a jeden jde dovnitř. Všichni 

kolem jej chtějí obejmout, ale on nechce nikoho pustit do osobní 

bubliny.  
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Cvičení elektrika v těle: Postoj vzpřímený, neutrální. Z dolního centra 

(oblast pánve) vychází impulz, která cestuje konkrétními svaly ven z těla. Z 

těla se dostává ven například prstem na ruce nebo uchem, jazykem či 

lopatkou. Impulz se šíří po těle jako elektřina v drátech. Jakmile se impulz 

dostane ven z těla, štronzo a v hlavě si projít cestu, kterými svaly se impulz 

pohyboval. Poté je třeba se zase vrátit do vzpřímeného neutrálního postavení.  

- cvičení (verze 2) Stále je nutné soustředit se jen na jeden impulz. 

Nevracet se do základního vzpřímeného postavení, ale jedno gesto 

střídá další. (Není nutné u všeho pouze stát, je třeba objevit i jiné 

roviny; výskok, dřep, klek, sed, leh atd.) 

 

Cvičení sošné gesto: (Gestem myslím tělesný postoj – socha, štronzo, 

abstraktní, není nutné pro toto cvičení hledat jasná konkrétní čitelná gesta.) 

Gesto – pohyb – gesto. První gesto je bod „A“, druhé gesto je bod „B“, je třeba 

se dostat z jednoho bodu do druhého úsporně a rychle. Ze začátku je dobré 

provádět pohyb pomalu, zrychlovat postupně.  

- cvičení (verze 2) přidat více bodů. 

- cvičení (verze 3) použijte větu, ve které každé slovo spontánně 

znázorněte nějakým tělesným postavením – propojení pohybu a 

slova (hlasu).  

 

Cvičení tanec (gesto) v kruhu: Skupina lidí stojí v kruhu. Doprostřed 

vejde jeden a opakuje souhrn nějakých pohybů nebo jednoduchý souhrn gest. 

Pak si skrze oční kontakt vybere jednoho z kolegů kolem sebe a naučí jej svůj 

„tanec“. Vystřídají se. Ten uprostřed musí gesto vygradovat do „exploze“, 

končí na zemi. Nádech, výdech a nový „tanec“ – nespěchat. 

 

Cvičení ptáčátko v hnízdě: Skupina lidí chrání jednoho svého 

partnera, která jde uprostřed a má zavřené oči. Jde pomalu a každý pohyb 
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podporuje dechem. Kdykoli chce, může spadnout, opřít se o kohokoli. Skupina 

jej nepustí na zem, ale víc a víc jej nadnáší a poponáší. (Objevujte více rovin, 

na zemi, ve vzduchu.) 

 

Cvičení němá improvizace: Skupina se postaví do řady za sebe. Ten 

první se otočí čelem k ostatním a udělá pár kroků za sebe. Čeká, až přijde 

první v řadě. Společně vytváří nějakou jednoduchou situaci (pozdraví se, ale 

jeden nechce, společně něco hledají, něčeho se bojí…), další partner, který je 

na řadě, jakmile vycítí, že situace umírá, vstoupí do jejich improvizace a 

vystřídá svého partnera, který tam byl první. Situace může pokračovat nebo 

vznikne další.  

 

Cvičení na červy: Skupina lidí se pohybuje po prostoru. Čeká na signál. 

Na číslo. Každé číslo má jiný význam. Například jednička znamená, že všichni 

hrají červy, dvojka Charlie Chaplina, trojka ženy na pláži, čtyřka afrického 

tanečníka atd. (Nezapomínat na hlas a na dech.) 

 

Cvičení PPC (push, pool, cary): Toto cvičení je kombinací tří různých 

cvičení. 

  Cvičení push: Skupina chodí po prostoru kolem sebe, cíl je zaplnit 

prostor rovnoměrně. V momentě, kdy kolem sebe procházejí, jemně se sebe 

navzájem dotknou. Nejprve se ruka dotkne partnerovy ruky, pak rameno 

ramene, záda zad atd. Později z letmého dotyku vzejde impulz, který ovlivní 

pohyb a trajektorii partnera. 

  Cvičení pool: Skupina chodí po prostoru kolem sebe, cíl je zaplnit 

prostor rovnoměrně. V momentě, kdy kolem sebe partneři procházejí, jemně 

se sebe navzájem dotknou. Letmý dotek se pak promění v zatáhnutí. Partneři 

mohu později zatáhnout za jakoukoliv část těla tak, aby svému protějšku 

změnili jeho pohybovou trajektorii. 
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  Cvičení carry: Skupina chodí po prostoru kolem sebe, cíl je zaplnit 

prostor rovnoměrně. V momentě, kdy kolem sebe partneři procházejí, jemně 

se sebe navzájem dotknou. Jemný dotek se pak mění v nadnesení partnera (i 

více partnery). 

 

Cvičení PPC je pak kombinací všech těchto tří cvičení. U všech cvičení 

platí pravidlo očního kontaktu. Veškeré interakci s partnery předchází oční 

kontakt, jde o vědomý řízený skupinový pohyb. 

Cvičení s odrazem míče: Stojíme v kruhu a máme ze začátku jeden 

míček (tenisák). Zadání je, abychom míček hodili, komukoliv chceme, ale aby 

jednou letěl od osoby k osobě a podruhé aby se odrazil od země při předávce. 

Vzduch – země – vzduch atd. Je možné cvičení rozšířit o více míčků, záleží na 

možnostech skupiny a také je možné vzor předání jakkoli komplikovat (např.: 

vzduch – země – země – vzduch – země – země atd.). Při tomto cvičení se 

aktivuje celková motorika těla a propojuje se s logickým myšlením v 

jednoduché fázi. Je možné přidat i zvuk nebo slovo při určitém předání či při 

chytání míče. 

Cvičení „bahno“: Cvičení má tři základní fáze. První fáze provádí 

studenti sami za sebe, tedy cvičení sólové. Druhá fáze je v páru a konečná 

fáze je skupinová (jedná se o tři a více lidí, počet není přesně definovaný).  

První fáze (sólová): Zadání zní tak, že student si lehne na podlahu na jednu 

stranu studia (učebny, zkušebny) a měl by se dostat na druhou tak, že se 

dotýká země co nejvíce to jde celým svým tělem. „Převálí“ celou místnost jako 

hrouda měkkého bahna. Je potřeba, aby podlaha byla vnímaná jako partner, 

o kterého je možné se bezpečně opřít a odtlačit se od něj.  

Druhá fáze (v páru): Zadání je stejné jako v první fázi, ale platí pro oba 

studenty, a to tak, aby místnost „převáleli“ společně v co možná nejtěsnějším 



155 

 

kontaktu (full contact). Neměli by pouze ležet vedle sebe, ale měli by přes 

sebe přepadat a vzájemně se podpírat. Cílem je, aby si studenti osvojili důvěru 

v partnera, potažmo v partnery, jelikož je nutné interagovat s podlahou i 

partnerem. Studenti tak mají možnost hledat, jak moc je možné se opřít o 

partnera, podpořit jej či chránit. Je velice tenký led mezi opíráním se a 

tlačením.  

Třetí fáze (skupinová): Tato fáze je podobná těm předchozím, jen se duet 

rozšiřuje o více členů a společně se z jedné strany místnosti dostávají na 

druhou za vzájemné pomoci a fyzické podpory.  

V tomto cvičení platí pravidlo „ano, ale…“, není možné rozhodnout se 

něco udělat a nevšímat si kolegů a mířit sám na svůj cíl. Toto cvičení podporuje 

smysl pro skupinu a skupinovou práci.  

 

Cvičení VÁLKA x LÁSKA: Skupina se pohybuje po místnosti v neutrální 

náladě. Udržuje si konstantní oční kontakt. V jeden moment skupina začne 

jednat ve společné emoci. Láska, nebo válka. Je na skupině, jak moc se daná 

emoce vyhrotí. Je třeba používat dech, hlas a fyzický kontakt. Jak často se 

mění téma, je na skupině. Důležité je poslouchat partnery a nabízet. Nebát se 

zastavit, rozhlédnout se, nadechnout se a běžet dál.  

 

Cvičení pohybová řada: Určí se pořadí. Na každém jednotlivci je to, 

aby si pamatoval partnera, který je před ním a po něm. Toho před sebou si 

hlídá, tomu za sebou nabízí a pomáhá. První nabídne gesto, ostatní jej 

napodobují, druhý pak něco přidá, pak třetí a čtvrtý. (Důležité slovo v tomto 

cvičení je PROPOSING, česky: návrh, nabídka.) 

 

Cvičení „two in space“: Toto cvičení je časově náročnější a skládá se 

z několika fází. 
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Fáze 1: Skupina chodí rovnoměrně po prostoru. Celá skupina je 

rozdělena do dvojic. Oba dva z dvojice chodí v prostoru a hledají sebe 

sama v tomto prostoru, nevnímají svého partnera. Prochází celým 

prostorem, soustředí se na sebe, na prostor, na svůj dech, způsob 

chůze, délka kroku, šířka kroku. Chodí civilně bez stylizace. Rozhlíží se, 

vědomý oční kontakt se všemi partnery. Na společný impulz (tlesknutí, 

hudba) se oba partneři na sebe dívají, bez emocí (bez smíchu). 

Fáze 2: Oba partneři chodí prostorem a pomalinku začínají vnímat 

partnera. Bez emocí. Vztah mezi nimi není definován, není negativní, 

nebo pozitivní. Je přítomno vědomí partnera za pomoci pohledů, ale 

zatím bez fyzického kontaktu.  

Fáze 3 (kontakt): Všichni ve skupině si najdou svůj vlastní a 

pohodlný prostor. Nemusí to být stejný prostor pro oba dva z dané 

dvojice, ale může. Měl by to být prostor, kde se cítí dobře. Z tohoto bodu 

jdou oba partneři k sobě (tempo, rychlost, dynamika, vše je na hercích). 

V momentě, kdy se potkají (měli by si k sobě stoupnout zády), se pokusí 

najít místo, které vyhovuje oběma. Tam se zastaví a hledají společný 

dech. Ladí se na stejnou „notu“. Jsou k sobě zády, přitisklí na pevno. 

Intenzivně se cítí. Je možné v momentě fyzického kontaktu zavřít oči, 

ale není nutné. 

Fáze 4 (pohyb v páru): Oba najdou společný rytmus dechu a 

začnou se pohybovat po prostoru. Za cíl mají objevovat prostor 

s partnerem na zádech. Musejí najít společnou „řeč“ těla. Pozitivní 

naladění. Každý si dělá, co chce, ale přijímá a vysílá impulzy. Úkol je 

prozkoumat možnosti prostoru, partnera, ale přitom být neustále 

v kontaktu s partnerovými zády. Jejich pohyb je v jejich vlastní režii, je 

možný pohyb vertikální i horizontální. Ideálně, když oba začnou 

zkoumat možnosti vlastního těžiště a schopnost partnera zareagovat na 
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dané impulzy, a případně prozkoumat možnosti pohybu i na zemi, a 

případně i ve vzduchu. Je možné cvičení projít se zavřenýma očima.  

Fáze 5 (face to face – oční kontakt): Jsou od sebe na dosah 

rukou, není zapotřebí být blíž, ale nesmějí být dál. Natáhnou k sobě ruce 

a dlaněmi se téměř dotýkají (většinou musí projít fází smíchu). Oba se 

dívají sobě navzájem do očí. Až se komukoli bude chtít, vyšle impulz 

dlaní do dlaně partnera. Oba se sebe dotýkají pouze dlaněmi. Postupem 

času přidávají přenášení váhy (stále jen přes dlaně). Udržují oční 

kontakt. Obličejem reagují přirozeně, chtějí-li se smát, smějí se (smích 

je obranný mechanizmus, který postupem času vymizí). Obličej 

uvolněný, bez grimas. Impulzy z dlaní se pak posouvají dál, na zápěstí, 

lokty, ramena, tělo. Poté přijde moment, kdy je nemožné udržet dva 

propojovací body, proto se partneři soustředí už jen na jeden spojovací 

bod. Je možné ztratit oční kontakt (např. když jsou zády k sobě a není 

to fyzicky možné), ale vnímají se přes fyzickou stránkou. Zkoumají 

dynamiku společného pohybu, těžiště jak své individuální, tak i 

partnerovo.  

Fáze 6 (spojení): Jednotlivé dvojice začnou navazovat kontakt s 

ostatními dvojicemi, až se společně propojí celá skupina v jeden veliký 

chumel lidí, který se pohybuje po prostoru. Někteří jsou nadnášeni, 

ostatní podpírají.  

 

Cvičení hledání očního kontaktu: Skupina je rozdělena do dvojic a 

rovnoměrně chodí po prostoru. Jeden z dvojice se snaží navázat oční kontakt, 

druhý z dvojice očnímu kontaktu uhýbá. Když se oční kontakt podaří navázat, 

oba se na chvíli zastaví a s výdechem se zase rozejdou a role se prohazují. 

(Důležitý je partnerský pozitivní přístup, je samozřejmé, že pokud jeden 

nebude chtít navázat oční kontakt se svým partnerem, tak se jim to nikdy 

nepodaří.) 
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Cvičení pohlazení: Skupina rovnoměrně chodí po prostoru a pomocí 

očního kontaktu se vytvoří dvojice, které nejsou předem určeny. Když jsou 

dvojice rozděleny, tak k sobě partneři přistoupí a jeden (není určeno který) 

chce svého partnera pohladit (po tváři, ale je možná jakákoliv jiná část těla). 

Protější partner, ale nechce a uhýbá. V momentě, kdy se to prvnímu podaří, 

opouští dvojici a hledají se další dvojice a cvičení se opakuje. 

- cvičení pohlazení lze provádět též na místě ve statickém modu. 

Partneři jsou naproti sobě na vzdálenost paže, jeden chce druhého 

pohladit, ale ten mu uhýbá.  

 

Cvičení fiery touch (ohnivý dotek): Partneři jsou ve dvojicích a stojí 

naproti sobě na vzdálenost paže. Jeden z dvojice chce svého partnera 

pohladit, ten mu uhýbá. Platí pravidlo, že každý dotyk bolí (jak moc, je na 

herci, intenzita nemusí stoupat, měla by se střídat). 

 

Cvičení párové gesto: Dvojice partnerů se ze začátku cvičení drží za 

ruku, později není fyzický kontakt omezen na úchop ruky, ale je možné 

jakkoliv improvizovat. Hlavní zadáním je, že se může pohybovat jen jeden 

z páru. Není možné, aby se oba pohybovali současně. Je třeba hledat tělesný 

tvar, gesto v celém těle, neomezit se jen na končetiny. Doba pohybu a délka 

„stronza“ není určena, je to na libovůli herců.  

 

Cvičení fear and shelter (strach a úkryt): Skupina rovnoměrně 

chodí po prostoru a pomoci očního kontaktu se vytvoří dvojice, které nejsou 

předem určeny. Přichází však externí impulz (tlesknutí, zvonek...), v ten 

moment se jeden z dvojice bojí a nachází útěchu u svého partnera, ten k sobě 

prchajícího vyděšeného partnera přijímá a chrání. Zastaví se v nějaké póze, 
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ve které setrvávají do dalšího externího impulzu. Cvičení se opakuje s jiným 

partnerem. 

 

Cvičení emoční střihy: Vytvoří se dvojice, které se pohybují po 

prostoru. Střídá se pravidlo jeden z dvojice chce partnera (obejmout, chytit…), 

ten jej ale odmítá, a naopak. Střídání těchto emocí se postupně zrychluje. Oba 

herci na sebe musejí být velice dobře naladěni. Oční kontakt, velká 

koncentrace a soustředění, oba vědí, jaká emoce následuje. Je nutné 

objevovat možnosti jak ve vertikální rovině (postoj), tak i v horizontální (dřep, 

leh, převal…). 

 

Cvičení hod tenisákem: Skupina stojí v kruhu. Úkolem je hodit tenisák 

partnerovi, s kterým byl navázán oční kontakt. Ten, kdo tenisák chytá, musí 

při chytání projít několika fázemi, které si musí uvědomit. Balónek nechytá, 

ale zastavuje jej. Je třeba jej zastavit bez jakéhokoliv zvuku. 

Jednotlivé fáze:   

- oční kontakt 

- zastavení balónku 

- zastavení těla (štronzo) 

- pohled na svého partnera, který mi balónek hodil  

- poděkování (děkuji) partnerovi, od něhož balónek přiletěl 

- pohled na všechny ve skupině 

- navázání očního kontaktu 

- hození balónku 

 

Cvičení na babušku (cukr, káva, limonáda, čaj, rum, bum): Jeden 

ze skupiny stojí na jednom konci ateliéru a na druhé straně stojí skupina, ta 

se dívá směrem k jednotlivci, který je zády ke skupině. Skupina má za úkol 

se dotknout „babušky“. Ten se ale může libovolně otáčet, a když vidí kohokoli 
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ze skupiny se pohnout, odvolá jej zase na začátek. Tato hra se pak komplikuje 

o další úkoly (cestou k babušce si je třeba sednou na židli, obléknout si 

kostým…) a jde přes soustředění se na sebe jako na osobu, která musí mít 

své tělo pod kontrolou, až k celé skupině a „kolektivní vině“ (to je když 

„babuška“ vidí kohokoli se hnout, musí celá skupina na začátek). 

  

Cvičení situace s babuškou: Skupina se rozdělí na „diváky“ a na 

„účinkující“. Cvičení na babušku, přičemž polovina se dívá a druhá polovina 

má za úkol se dotknout babušky. Babušku je možné kdykoliv odvolat a skupina 

se ocitá v nějaké situaci. Co teď? Jde o to společně tuto situaci nějak 

zvládnout.  

  

Cvičení schůze z doby kamenné: Skupina sedí v kruhu. Když chce 

někdo něco říct, zvedne ruku (nebo jakékoliv jiné gesto, na kterém se 

společně skupina domluví – improvizaci se meze nekladou) s hlasitým: 

„hummm...“ Ostatní se na něj dívají a dělají gesto „povídej“, s hlasitým: „ham, 

ham, ham…“. Řečník udělá gesto „ticho“: „hummm…“, skupina utichne a 

ustrne, pak může ten, kdo má slovo, něco říct (svojština). Gestem zase svou 

řeč zakončí a skupina reaguje společným gestem a hlasitým: „hmmmmm…“. 

 

Cvičení billi billi bong: Skupina stojí v kruhu a jeden je uprostřed, ten 

chodí v kruhu, na kohokoliv ukáže a řekne: „bili bili bong“ – druhý musí 

odpovědět: „bong“ dřív, než ten v kruhu stihne dopovědět to, co má. Když ten 

uprostřed řekne jen: „bong“, musí tázaný mlčet. Poté ten uprostřed zadává 

další úkoly jako stavění soch, přecházení nebo dotazování se na oblíbenou 

barvu či jídlo. Když udělá někdo ze skupiny chybu, střídá toho uprostřed. 

 

Cvičení zip – zap – boeing: Cvičení na soustředění a koncentraci 

skupiny. Skupina stojí v kruhu – zip jede s gestem jedním směrem, zap 
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druhým směrem, boeing odráží přenos zpět. Důraz na hlas ve spojení s 

pohybem.  

 

Cvičení toaster: Skupina lidí stojí v kruhu a jeden z nich je uprostřed. 

Ten přistoupí, ke komu chce, a řekne: „toaster“. Ten si musí hned dřepnout a 

jeho kolegové po stranách dávají ruce před něj a za něj (vytváří tak jakoby 

toaster). Hráč v dřepu pak vyskočí a všichni společně zakřičí „cink“. Když se 

stane chyba, ten, kdo ji udělal, střídá partnera uprostřed kruhu. 

 

Cvičení semafor: Skupina lidí stojí v kruhu a jeden z nich je uprostřed. 

Ten přistoupí, ke komu chce, a řekne „semafor“. Na koho to padlo, tak ten si 

musí stoupnout na špičky a říká „zelená“, spoluhráč vpravo si stoupne 

v polodřepu před něj a říká „oranžová“ a spoluhráč vlevo si před oba dřepne 

a říká „červená“. Když se stane chyba, ten, kdo ji udělal, střídá partnera 

uprostřed kruhu. 

 

Cvičení oční kontakt vypravěče: Skupina sedí a jeden předstoupí 

před skupinu. Představí se skupině (nebo vypráví příběh, něco popisuje…). 

Musí to ale udělat dvakrát. Poprvé se nesmí svým „posluchačům“ podívat do 

očí, podruhé musí navázat oční kontakt se všemi ve skupině. Důležitá je 

společná zpětná vazba. 

 

Cvičení léčivý příběh: Napište si otázku, která vás v poslední době 

nějak zaměstnává, trápí (je možné zůstat na obecné neosobní rovině), 

udělejte dvojice a každý sám najděte v okolí předmět, který vás nějak 

oslovuje. Pak si vymyslete, jak ten předmět může tomu danému problému 

pomoci, jako by to byla stará známá mytologie, co vám vyprávěla vaše 

babička. 
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Cvičení obraz v galerii: Skupina sedí před stěnou a představuje si 

obraz, společně. Každý řekne větu nebo popíše nějakou část imaginárního 

obrazu, na který se společně dívají. Ideálně pak musí vidět jeden obraz.  

 

Cvičení imaginární obraz: Jeden předstoupí před skupinu a začne 

popisovat obraz. Schválně vynechává jednu část obrazu, jeden detail. 

Popisuje-li obraz tak, jak jej vidí, a skutečně vidí-li jej, ten tajemný detail jsou 

ostatní schopni rozpoznat. Musíme vidět obraz prostřednictvím vypravěče, ne 

jen mluvícího vypravěče. 

 

Cvičení tleskání a tvar: Ze skupiny jde jeden za dveře. Ostatní se 

domluví, že toho, kdo je za dveřmi, chtějí vidět například, jak stojí na pravé 

noze, levou rukou se drží za nos a pravou ruku má na břiše. Po příchodu 

dobrovolníka, který byl za dveřmi, všichni sedí a dobrovolník hledá tvar, na 

němž se ostatní domluvili. Kdykoli se přiblíží finálnímu tvaru, všichni tleskají. 

Největší potlesk sklidí v momentě, kdy se mu povede najít správný tvar. Za 

dveře může jít i více lidí.  

 

Cvičení počítání: Skupina chodí po místnosti a musí napočítat (pokud 

je v místnosti 15 lidí, tak do patnácti) tak, že každý může říct číslici, kdykoli 

chce i jakou chce. Nesmí však říct číslice po sobě. Nesmí si skočit do řeči s 

někým jiným ze skupiny – vždy musí mluvit jen jeden. Cifry musejí stoupat 

správně, ne na přeskáčku. Při každé chybě se začíná znova od jedna.  

 

Cvičení samuraj: Skupina stojí v kruhu. Jeden ze skupiny začíná, tak 

že spojí obě ruce a vzpaží je nad hlavu. S hlasitým „haa!“ prudce pažemi ukáže 

na kohokoliv v kruhu. Partner, na něhož bylo ukázáno, spojí dlaně a s hlasitým 

„haa!“ výzvu přijímá. Jeho partneři po stranách, vlevo i vpravo spojí dlaně a 

s hlasitým „hoo!“ jej „přeseknou“ v pase. Poté může dál posílat výzvu na další 
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partnery. Cvičení se soustředí na rytmus, soustředění a koordinaci. Výměny 

se zrychlují a skupina se snaží docílit co nejrychlejší, ale zároveň co 

nejpřesnější výměny. Když někdo udělá chybu, může být vyřazen, tím se kruh 

zmenšuje a hra nabývá na obtížnosti.  

 

Cvičení agenti: Obdoba samuraje, na místo pomyslných katan mají 

agenti imaginární pistole, které tahají od pasu jako kovboj nebo z náprsního 

pouzdra. 

 

Cvičení ulička důvěry: Banking stolička, flyer přepadne nebo je 

vyhozen a ostatní jej musí chytit.  

 

Cvičení krajina příběhu: Každý sám individuálně si připraví prostředí 

svého příběhu. Pak se rozdělí do dvojic, jeden druhého provádí svým světem 

příběhu a ukazuje mu jednotlivá prostředí, druhý pokládá otázky a doptává se 

na detaily (výborné jsou otázky na smysly). Cílem je zavřít oči a prostor 

opravdu vidět než si ho jen vymýšlet na místě. 

 

Cvičení improvizovaného příběhu: 10 bodů příběhu, které jsou pro 

celou skupinu stejné. Nemusí to být jen předmět, je možné body více popsat, 

můžou to být i situace. To jsou pevná fakta budoucích příběhů. Vypravěč by 

si měl být jistý určitými body, které mu pomohou se dobře orientovat v ději, 

jinak ať směle improvizuje, jaké zvolí pořadí a jak je propojí, je na improvizaci 

každého zúčastněného. 

 

Cvičení opozita v příběhu: Dvojice má za úkol vyprávět 

improvizovaný (nebo připravený) příběh. Každý z dvojice musí mluvit chvíli 

(je možné se střídat po větách, ale není to nutné). Pravidlo je takové, že 
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partner, když střídá svého mluvícího partnera, musí jít do opozice v gestu, v 

hlase, v obsahu nebo v tělesném postavení, pohledu atd. 

 

Cvičení reklama: Skupina se rozdělí do několika menších skupinek. 

Mají společné téma, a na to musí vytvořit reklamu. Například reklamu pro 

mimozemšťany na život na Zemi. 

 

Aktivizační cvičení:  

a) Ležíme na zemi na zádech a snažíme se překulit se na břicho, ale jen za 

pomoci silného pnutí v centu uprostřed pánve. Jen pánev nás přetočí. 

Končetiny následují pohyb způsobující pohyb pánevního centra. 

b) Ležíme na zádech a impulz jde ze špiček rukou a nohou. Rozhoupeme 

tělo (stále jsme na zemi a ruce i nohy se k sobě přitahují, ale žádná část 

těla neopustí zemi). Rozhoupeme tělo jedním švihem na jednu stranu – 

na druhou – a při dalším švihu se vykulíme do pozice „vajíčka“. Z pozice 

vajíčka se pak uvolníme a s výdechem si zase leháme na záda. Toto je 

cvičení pro koncentraci energie v centru. V momentě, kdy se dostáváme 

do pozice „vajíčka“, vše drží pánevní (spodní) centrum a táhne nás 

nahoru. 

c) Stoj vzpřímený ležmo (pozice, jako bychom chtěli udělat klik). Centrum 

(pánev) jde kruhem dolů a prudce nahoru, to nám dá impulz ke skoku 

do strany. Skočíme i dopadneme vždy na obě ruce i nohy zároveň. 

Neskáčeme do výšky, ale do dálky. 

d) (žabákování) Stoj vzpřímený ležmo (pozice, jako bychom chtěli udělat 

klik). Při nádechu se hlava zavírá k centru a nohy se pokrčí (tím jsme 

v pozici, jako by dřepíme s nataženýma rukama daleko před sebe). Naše 

centrum prudce vystřelí dopředu a celé tělo skočí (do dálky, ne do 

výšky) a dopadne na obě ruce i obě nohy zároveň. 
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e) Stojíme na nohách ve stabilní pozici (chodidla pod kyčelními klouby a 

kolena mírně pokrčená). S nádechem se hlava, pak hrudník s rukama 

zavřou směrem k centru (jako bychom na hrudníku měli velký 

nafukovací balón a chtěli jej vyfouknout). S výdechem pak prudce 

vyskočíme. Impulz dává centrum. Skáčeme do dálky, ne do výšky. Při 

skoku se propneme jako luk. Hlava, ruce i nohy jdou za hrudníkem, 

který letí první. Když správně otevřeme centrum, které táhne celé tělo, 

překonáme svoje těžiště a spadneme na zem tak, že ruce i nohy 

dopadnou na zem ve stejnou dobu. 

 

Cvičení živly: Cvičení začíná tím, že všichni leží na zemi na zádech. Mají 

zavřené oči a povolené svalstvo. V těle by neměla být žádná tenze ani napětí. 

V naprostém svalovém uvolnění je možné mentálně prohmatat celé tělo, 

identifikovat jednotlivé svaly, obzvlášť ty, které nepoužíváme vědomě nebo 

často. Další fází je představení živlu (vždy projdeme všechny, ale pořadí není 

striktně dané). Jde o práci s energií, která se soustředí do spodního 

(pánevního centra). Pokud bych například zvolil živel voda, obraz, který si 

studenti představují, je takový, že v konečcích prstů a temenu hlavy cítíme 

malé kapky, ty se spojují a u zápěstí a kotníku už cítíme potůček atd. Největší 

energie se pak kumuluje ve spodním (pánevním) centru, kde dochází k 

explozi. Obrazně je to obrovská příbojová vlna, výbuch gejzíru atd. Tato 

exploze posluchače postaví na nohy (nezapomínat na hlas). Další fáze je, když 

celá skupina, poté co je energie zvedla ze země, chodí po místnosti s tou 

danou energií. Jde o představu vodní energie, jak to ovlivňuje naši chůzi, 

pohled na svět, kontakt s partnery. Jak široký u toho máme krok, jak dlouhý, 

jak tvrdý. Tato energie má několik stupňů, od největší (přehnané) až po takřka 

nulovou. Nakonec energie odteče jako voda, vyprchá, jako když voda vyschne, 

a skupina zase končí na zemi a je možné pokračovat v dalším živlu. Poslední 

fází tohoto cvičení je páté kolo, kdy si každý může vybrat jeden, jemu 
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nejpříjemnější živel. V tomto cvičení si posluchači zakusí základní pohybové 

vzorce, které pak jde použít třeba při vyprávění příběhu, protože každý živel 

má několik pohybových fází. Jak jsem již psal, fáze přehnaná (přehrávaná), 

fáze takřka nulová, minimální, ale důležitá fáze je takzvaně fáze civilní. Jde o 

pohyb prakticky civilní, ale mírně ovlivněný energií daného živlu (země, voda, 

vzduch, oheň). 
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